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PRELIMINAR. 



Concluida la publicacion de todos los documentos de la 
antigua Gencralidad de Catalufia, rcfarentcs d las Turba- 
cioncs del Priocipado en tiempo dc D. Jiian II, y deseosos 
de facilitar todo el material histórico que pudicra servir 
para rectificar ó aclarar el coufuso cuadro dc tan nota- 
ble època, puesto que unos bistoriadorcs por incúria , y 
otros por causas que no nos es dado interpretar, prescin- 
dieron de cierlos datos importantes ò dejaron pdlidos los 
rclatos dc rauchos succsos ; juzgdmos indispensable reunir 
en un apéndice general , para dcjar com|>leto el trabajo, 
todas cuantas noticias, documentos y detalles importantes 
se cncontrasen esparcidos en los diversos códiccs ó regis- 
tres que custodia cl Areliivo general de la Corona dc Ara- 
gón, y basta cu los dc otros establecimicnlos, que nos fue. 
se posible examinar y reproducir. 

Al realizar cl pcnsaniienlo , lejos de ser cscaso el aco- 
pio dc raateriales que ihamos a preparar , lo encontrnmos 
sobrado rico y abundante, pues en los Dielarios de la mis- 
ma Gencralidad 6 Dipulacion de Cataluna, ( cuyo archivo 
particular es el que nos lia proporcionado basta abora. en 
esta parte, el intcrcsante conjunio diplomèlico ^e que se 
componen los volúmenes relativos à las Turbaciones, ) 
existian relatos muy curiosos y consignaciones de hecbos 
muy notables, que, por su forma narrativa, se diferencian 
en extremo de los documentos, ofreciendo su lectura ame- 
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( II ) • 

711(1311 ú interès; en los rcgistros del mismo rcy D. Jiiaii y 
de los intrusos ijue le disputaron el Irono, los lesliïnouios 
y deiiiàs cscrituras qiic coiiipreiiden vieiicn ú Ibrniar una 
serie no iiilernimpida y cronològica de dalos rclereiitcs à 
tüda la època en que tuvieron lugar aqiicllos lamentables 
disturbios; en el archivo deia miinicipalidad de Harcclo- 
na, doiide se giiardan las actas y demàs papelcs del anli- 
giio Coiicejo de Cienio , corporacion que iiilcrvino eíicaz y 
directaincnlft cn la resolucion de los priíicijialcs negocios 
de la època à que nos referimos , segun queda inaniíiesto 
en los tomos ya publicados , no babiaii de faltar lampoco 
docuiiieiitos apreciables , conio tambicn apnnlacioncs y 
nolicias per cl estilo de las que ofreceii los Dietarios de la 
Diputacion; y por lin, basta en otros depòsitos diplomà- 
ticos ó bibliogràücos segnros estabamos de que babian de 
existir elementos mas ò mcnos inlercsanles ò propios pa- 
ra acabar de completar ó mas bien caracterizar el proyec- 
tado apèndicc. 

Pero cxaniinados estos diferentes manantialcs històricos, 
lemimos que la abundancia no liiciese pareccr como barlo 
aglomerada la corricnlc , porque ni todos los dociiinentos 
son csencialmente niievos cn su objeto, aun cnando scan 
diversos en la forma y por su procedència , viniendo à ser 
muebas veces como eonfirmacion ó doble testimonio de 
asiintos ya expuestos ò indieados cn las cartas y delibera- 
cioiics de la Diputacion, que ya se han publicado, ni, por 
su caràcter especial, iiilcrcsaii todos los dociimcntos que 
se encuentran de la època ú que aludimos, cuando no tie- 
nen relacion con los sucesos bistòncos que son objeto de 
la parte de Coleccion que abora se està dando à luz, como 
por ejemplo, lo correspnndicnlc à las cancillerias del rey 
D. Juan y de sus antagonislas ; de manera que cl conte- 
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llido del a|iendice habia de limiíarse, para ofrecer verda- 
dera tiuvedad c interès, vi aquella clasc de documenlus que, 
por su ruriiia nueva y especial, se dilèrenciarau de los pu- 
blicadus bas'a abora, cuiíio son las curiusas relaciones de 
los Uielarios, que vieueu à constituir mucbas veces la con- 
signacion detallada de sucesos hist iricos ú que se bacc 
solamente retèrencia en las cartas y actas publicadas en 
los toinos que proceden , ú à los que se piieden conside- 
rar como ncccsarios para niayor explanacion ú ilustracion 
de bccbos ya nicntadns , y al niisnio ticmpo ú todo cuanio 
pudiera contribuir a caracterizar , segiin antcs ya indica- 
nios, por cualquicr medio que fuese, este apèndice con 
que viene à eerrarse y complelarse esta curiosa parte de 
la Coleccion de documenios inéditos , destinada .i reunir 
todo lo útil y descouocido ó pococstudiado para presentar^ 
con toda la vcrdad històrica que le corresponde, la intcre- 
sanie època de las Turbaciones de Cataluna. 

Ksta clasiíicacion y consiguiente eicccion que bacemos 
de los docuinentos que debieraii formar el apèndice no 
la creemos injustificada , y descosos , por lo mismo , de 
evitar la repeticion de noiicias de sucesos ya conocidos, y 
daudo prcfercncia à la clase de documenios que acabamos 
de indicar, hemos creido convcniente limitar cl objeto del 
apèndice, nó la riqucza ni niimero de los documenios que 
lo forinen, en primer lugar, porque con la riqiieza de los 
ya pubiicados relativos ú la causa piincipal de las Turba- 
ciones, à la marcha de los sucesos y ú. sus consccnencias, 
seria sobrada la abuudancia de documenios conUrma- 
livos que pudicramos ofrecer, y luego , por ser loda la 
parte mas iiitcresaute de los Dietarios y demàs documen- 
ios nuevus que beuios cscojido precisameule relativos al 
personuje mas impurtautede aquellus acontecimientos , co- 



( 'V ) 

nio qiie estos luvieron origen en las pretensiones legales 
del niismo. Por tan justas considctaciones, deslinímos cl 
nuevo volúmen ó apéndice mas bieii al liéroe que à la èpo- 
ca, esto es, al Príncipe de Viana y nó à las turbaciones en 
general, logrando de esle roodo que al presentar esta im- 
portante figura con toda la pcrfeccion que la historia le 
atribuye, esto es, al justificar sus derectios por una parle 
y sus cualidades morales por otra, à par que el extreraa- 
do carino y veneracion que merecid de los pueblos qnc 
defendian su causa, qucdara mas jiistilicada tambien y 
despejada la que dió lugar è los acontecimientos de que 
el misroo Príncipe fué testigo y que fueron succdiéndose y 
complicàndose incvitablemente despues de su mucrte ; y 
luego, que en vez de ofrecer un volúmen compucsto de 
inünitas partes inconnexas y de inevitables repeticiones, 
por coroprcnderse muchas veces en un documento ó dato 
nuevo é interesante parcialmente rcfcrcncias y noticias ya 
conocidas, pudiéramos presentar un libro de crecida im- 
portància c interès, sobre todo en lo que concicrne à la 
parte arqueològica que contiene, tanto mas cuanto la par- 
te documental relativa al hccho político y à la guerra puc- 
de considerarse como enteramcnte completa y sin iiecesi- 
dad de mayores refiierzos en lo que comprenden los 12 
tomos ya piiblicados que se refieren al Levantamicnto y 
guerra de Calaluiia en tiempo de I). ^uan II. 

Con tan fundadas razones de prefercncia, al escojer el 
material de que se habia de componcr este volúmen, des- 
tinúmos al mismo, por el mismo òrden que ofrecemos, — 
1.° Las cartas de Fernando de Bolea y Galloz dirigidas ú 
los reyes de Aragón , Castilla y Portugal y ú los literatos 
de Espana, recomendando y transcribiendo la que à estos 
escribiò el malogrado Príncipe, para que dieran obra é fin 
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à lo que por ella podran ser informados , escritos que lle" 
van un objeto filosòfico y moral y que revclan cuando me- 
nos las altas dotes cientiíicas que adornaban à un prínci- 
pe , cuatro siglos ha, circunstancia que bastaria por sí so- 
la para dar al de Viana sobrada importància como hombre. 
Existe tan importante cddice en la Biblioteca Nacional, de 
donde lo mandàraos copiar, escrito en pergamino, en 4.° 
mayor, comprendiendo 14 fólios, hacieudo referencia al 
mismo Nicolàs Àntonio cuando transcribe el trozo que se 
encuentra en la carta dirigida à Enrique IV de Castilla, 
que empieza El premio de su loahle vida, al tratar de la 
santidad que se atribuia al Príncipe, y le hemos dado ei 
puesto preferente en este vohímen, inas que por su im- 
portància, por contener la efígie d retrato del malogrado 
Círlos, de cuya semejanza no puede dudarse, si se com- 
para con la descripcion que dcl mismo hace Garcia de 
Santa Maria en su historia maniiscrita De rebu.s Joa/mis II 
Aragonim Regis, muestra apreciable del arte en la època 
inmediata ú su renacimiento, y que reproducimos por me- 
dio de la admirable invcncion de la cromolitografía, facili- 
tando así un grato objeto à la conteroplacion de los lecto- 
res , y no separando esta parte artística de la literaria que 
le sigue en el códicc, de manera, que pueden conside- 
rarse como unidas ambas conforme se encuentra cn aquel. 
— 11.° Las apuntacioncs que existen en los Dietarios deia 
antigua Diputacion, comprendiendo desde el mes de enero 
de 1460, en que el rey D. Juan liizo pública la concordia 
que habia firmado con su hijo, D. Carlos de Viana, verda- 
dero punto de partida de los acontccimientos sucesivos, 
basta la muerte de este malogrado príncipe, y prescindien- 
do de algunas otras que preceden ú la primera focha por 
insignifícantes ; y de las qtie siguen à la última, por esca- 



( VI ) 

sas, demasiado generales en su objeto y ser en partecon- 
s ignacioii de bechos ya conocidos por niedio de los docu- 
mentos pablicados. Es importante esta seccion , porque 
los relatos qne eontiene, Taciados con toda la sencillez del 
escríbiente 6 escribano que tenia el eargo de apuntar 6 
consignar por oficio , sin pretension alguna històrica y 
acaso sin preTencion política, llenos de minuciosos é im- 
portantcs detalles , y iransmitiendo sin malicia el espíritu 
qne alcntaba al pueblo de aquella època, son no verdade- 
ro cuadro de antiguas costumbres y un testimonio feha- 
clente del ardor con que, en todos tiempos, ba sabido el 
Principado de Cataluna defender las cansas qne mira co- 
mo propias. — III.» Las apuntaciones de igual caràcter y 
comprendiendo à corta diferencia cl mismo período, saca- 
das de un curioso dictario , litulado Libre de algunes coses 
asanyalades succeydes en Bareelema y en altres parts , qne 
se consena en el archiro municipal de esta ciudad; con- 
jonio de noticias y detalles acaso mas interesante qne el 
qne le precede en órden, y con toda la importància docu- 
mental por su originalidad y procedència. — IV.» El tes- 
tamenio del Príncipe de Viana , sacado de una coleccion 
de papeles originales y trasuntos antignos, qne se conser- 
va en el Archivo de la Corona de Aragón, y lleva por titu- 
lo Documenlos referentes à Càrlos Príncipe de Viana, entre 
cuyo interesante coiíjunto, quC lo Ibrman en su mayor par- 
te instrumentos y justificalivos de los derechos que à este 
competian, asi tocante à la sucesion como por diferentes 
concordias, se encuentra el importante documento que co- 
locamos en este lugar y de que no hemosquerido prescin- 
dir, tanto por desprenderse de èl la verdadera situacion de 
Càrlos bajo los diferentes caràcteres de príncipe y de hom- 
bre , ofreciendo usimismo una idea exacta de las esperan- 
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zas, afecciones v atnarguras que le rodeaban, como tam- 
bien por ser un preliminar indispensable para la prò- 
xima seccion ò número. — V.» El inventario de los hie- 
nes del misrao Príncipe , tornado por sus albaceas, con 
espresion en algunas partes del valor atribuido à los 
objetos, magnifico y envidiable repertorio arqucológico, 
con cuyo simple estudio basta paia formarse una exac- 
ta idea de lo que podia constituir, en cl siglo XV, cicuadro 
familiar y domdstico de un elevado personage, adivinar sus 
búbitos y costumbres y apreciar basta los mas insignifican- 
tes objetos que le rodeaban y le servian para comodidad y 
de solaz ó pasatiempo, ó para satisfacer cualquiera de las 
necesidades que lleva anejas la vida humana, puesto que, 
entre las grandes listas que componen el referido inveuia- 
rio, no solo se da cuenla de muebles, trages, joyas y demús 
que podria encontrarse en cualquier otro documento anú- 
logo, si que tambien se comprende el contenido de su fa- 
mosa libreria, de su armeria y halconeria y basta de colec- 
ciones numismúticas, raro ejemplo, que revela los avanza- 
dos conocimientos de un amante de la ciència cuatro si- 
glos atris. Esta curiosa e interesante parte del volúmen 
que preparamos, se encuentra en un registro de cancille- 
ría de los del Rey D. Juan II , aun cuando rigurosamente 
el libro no pertenezea i los de esta clase , y lleva en 
la clasificacion y órden general del Àrehivo el titulo 
de Invenlaríutn bonorum l·ifatUis Caroli L. T. ( locumle- 
nenlis) Joannis JI, con el número moderno5494', de don- 
de la copiamos, prescindiendo de ciertas notas de interès 
secundario que se enenentran en el registro, asi como de 
las consignacioncs de algunos de los mismos bicncs y ob- 
jetos, tanto para evitar complicacion al imprimir cl inventa- 
rio, como por ser algunas de dichas notas 6 consignacioncs 



( VIII ) 

(in letra difnrenie de la que S(í observa eii el docutneiilo 
principal, y solo para memòria (í guia de los que intervi- 
iiicran en la realizacion de aquellas. — VI.o La verdadera 
cslima de los bienes dcl Príncipe, que, liajo el titulo de 
Erlinuiritmi's honornm UrrcdiluUs beali Karoli primoiji^- 
nili Arngmmm Sirilif; juxta verox vnlorex , se encuentra 
en el mismo registro que comprende la parie de n.“ V, y 
cuyo objeto se esplica por medio de nota |ireliminar en la 
píg. 170. — Vll.® Las asignaciones de los mismos bienes, 
à las que prcccdc igualmentc un preliminar, à lin de dar à 
conoccr el objeto del documento y los motivos que licmos 
tenido para publicarlo. — Los capitulus matrimo- 

niales entre el InfauteD. Juan ,despues Juan II de Aragón,) 
y la infanta D." DIanca, hija del rey Càrlos de Navarra, pa- 
dres del malogrado Príncipe de Viana, documento de gran- 
de interins y que debia ser considcrado como indispensable 
en cste conjunto, ya (jue por él, despues de oonsignadas 
en los números anteriqres los bienes del legitimo sucesor 
de .\ragon , Navarra y Sicilià , se consignan asimismo los 
derechos y obligaciones que le competian ú Carlos bajo el 
caracter de liijo y heredcro. 

Este ciirioso éinleresanteacopio de antiguos documentos 
y de novedades arqueológicas, que bajo estos dos puntos de 
vista merece contemplarse, (formando esta ver. un tomo de 
580 pàginas de impresion, por descontarse en este las que 
sedieron de mas en el anterior,) es el que ha combinado 
en esta ocasion nuestro constantc celo, con el deseo de 
que la Coleccion que dirigimos sea un vcrdadero recurso 
para perfeccionar la Historia, acreditando, de esta manera, 
que noenvanohan dado los conocedores el nombre de rico 
depósito diplomàtico al Archivo de la corona de Aragón, de 
donde proceden las riquczas históricas que ofrecemos 
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CARTAS DE FERNANDO DE BOLEA Y GALLOZ, 

RECO.MEKDANDO Y TnA^SCBlmE^DO LA QLE ESCRIBIÓ EL PRÍN- 
CIPE DE VIANA k LOS LITERATOS DE ESPASA. Códil'C (Ic la 

Biblioteca Nacional. 


La carta que Ferrando de Bolea e Galloz invia a la 
nwgestat del Sr. rcy Daragon por le pedir de mercet 
tnande d los letrados de sus regnos complir la exorta- 
cion e reqnesla qiiel Senyor Primogenilo fijo suyo faze 
a los letrados de la Spanya. 

Senyor muy aRo y excel- 
lente c de ini Senyor. (1) 

De innumerables passiones é tristczas quoalcs fasta 
ngora iamas senti nin creo en lo esdevenidor tal asien- 
to en mi tomaran por la muerte de aquel Serenissimo 


(t) Todas las cartas lluvan a) principio una inicial dc color por el estilo 
de la que se vc co la làmina ó niucslra cromolitografíada dc la primera 
pà(iina del c6dire. Los romentaríos que se hacen dc algunas palabras, 
pucstos aqui à manera dc notas , sc encueutran en el códicc al màrgen, 
juotu à la luisma Unea dc la palabra coiucntada. 

TOMO XXVI. 2 
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( 2 ) 

l’rincipe don Kai·los Primogenito Daragon de gloriosa 
memòria e mi senyor tan atornientada mi vida queda 
que delia quasi privado ciertumente me podria dezir 
E por esso non sera de admirar que con la diclia pas- 
sion à mescla de la ignorància que natura me fizo he- 
redero lexe en la presente preterir. Quoanta es la per- 
dova que el Universo de la parte Cristiana por su de- 
volissima e religiosa vida ornada de documentos quoa- 
les complidamente el titol de principe que tenia ius- 
tamente le puede ser admcso rescibe no lexando la 
que los regnos e tierras de la obedienda de la mages- 
tat vuestra Oviendo esguart por ser fijo e Ud de su rey 
e Senyor Dotado de todos los arreos quel virtuoso ob- 
tener dessea Ca tanta amor e reverencia como los sub- 
ditos de vuestra real Senyoria le tenian es de pensar 
Que non solo obligacion de Primogenito mas primero 
en virtut merito de la fuente de la eterna e beata féli- 
cidat infundir los animós de aquellos a usar de su fran- 
co arbitrio ordenadamente Obligandolo con senicios a 
meritar lo que viniendo abundante satisfacion resçe- 
bido haurian E veniendo a renovar el nefando dolor 
que los servidores e criados del ya nombrado Senyor 
e Principe por su separacion adquieren dol numero 
de los quoales ahun que indigno Mayordomo e conseie- 
ro suyo no me aparto ante la estima que de mi fago 
es por le haver con todas mis fuerças servido e obe- 
descido iuxta la possibilidat que mi persona anima e 
fazienda han abastado Dentrare en la pelea dolorosa 
ahunque mi animo en recordarse orresçe quoanta es la 
•alamidat que los dichos servidores e criados posseen 
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despoiados de tal Senyor l^s personas guastas de guer- 
ras e luengos peregrinages los bienes depredados e ca- 
sas (lirruydas Los consangiiineos o muei·los o tiraniza- 
dos las mugeres e fijas en snplicio (al que la nccessi- 
dat a las bucnas ncostumbra roniper la castedat que 
abillament de sus personas e fama les da El exilio que 
a cada uno de su patria convida la difforme pobreza e 
fambre que por quedar sin amparo se representa La 
privacion del cspeio que con su presencia à los suyos 
de preceptos amonestava Con la humildat d los super- 
bos vençcr con la mansuetut d los yi-ados reduzir Con 
la benignidat a los indómitos atralier e con la pascien- 
cia a todos subiugar Pues el menor mal que nos resta 
es que todas las adversidades quel miindo con ]su falla- 
çe cara nos puede mostrar seran faciles de dar com- 
port d los qae tan grande como la ya dicha han espe- 
rimentado E lexando el interesse de la passion que 
tanto me aflije Ribare a Dios todo poderoso que ha lio- 
vido porbien de sobyr en el Çielo impirioa mi Senyor 
el Principe por le dar palma de las batallas que en 
vida ba comportado con tales senyales de su perpetua 
felicidat Quoalcs en la Ciudat de Barcelona por mu- 
chüs míllares de gentes han seydo los miraglos suyos 
conoscidos E por auetcnticu proceso verificados la glò- 
ria del quoal medicina tanto la dolencia mia que re- 
frigerio siento e mayor gana de le servir me cresçe 
Pues que en lo passado [>or Principe e Senyor lobede- 
ci E agora por ser sancto espero que su interccssion 
procurara con nuestro Senyor de haver tal guoalardon 
de los scrvicios rescebidos quoales el que ofresçe al 



( i ) 

Sacerdote con profcrta espera E libando al proposito 
que me a conduzido la presente à vuestra Senyoria 
inviar dire como el Senyor Principc vuestro muy es- 
clarecido fijo en el tiempo de su vii·luosa vida ovo por 
invencion de fazcr una Epistola d todos los valientes 
letrados de la Spanya Los exorlando e requiriendo por 
evitar el cansacio de su spirilu e persona conteniente 
todas las partes que la humana vida acompanyada re- 
quiere seer e que la matèria por su Senyoria movida 
por ellos el fín devido fuesse exsecutado e acatando 
que la voluntat mia por uso e costumbre ba tornado 
abito en otra cosa no saber fazer salvo en endreçar e 
procurar por medios de servicios mios que lo que su 
Senyoria delibero e se que si viviera muy cedo lo hau- 
ria complido Que yo aproveche a promover que su 
Tirtuoso desseo non sea yrritado antcs que venga a su 
eficacia e valor Pues se non que dignamente le puede 
e dcve ser confessado por ende como humil subdito e 
servidor de vuestra magostad e como rodicioso en el 
Servicio del muy claro fijo de vuestra Senyoria Pido 
de mucha giacia e mercet a daquella que inande a los 
que lumbre de cnlendimiento poseen de los regnos e 
lierras de vuestra alteza que deu prompta exsecucion 
en lo que exortando el dicho Senyor Príncipe e fijo de 
vuestra excellencia les requiere Creyendo que su pro- 
moc ion les causarà doble spirito a corroboracion de 
sus inteligcncias E porque indubitadaniente creo que 
aquesta matèria es delectable à la magestal vuestra por 
serle conviniente e silla cscogida adonde ]as virtudes 
vuestras fazen su morada E mirando al actor hi obra y 
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el util que por ella se puede seguir Aquí en lamor pa> 
ternal y la acostumbrada virtut Que origen e principio 
le fue apacerse de la tal vianda he hovido pensamiento 
la presente d vuestra Senyoria endreçar E yo tomo car- 
go de los dos regnos que en Spanya restan fuera de la 
obediència de vuestra Senyoria comunicaries la volun- 
tat y Epistola quel dicho Senyor Ojo de vuestra real 
excellencia tenia Paí'n que devido fin de su ornada de- 
voeion resciba E baxo de la presente vuestra Senyoria 
vera la carta que yo generalmente d todos los letrados 
de la Spanya fago E ultimamente la del Senyor Prin- 
cipe (ijo de vuestra alteza El original de la quoal de su 
prupria mano le tengo bicn goardado 
D. V. M. 

humil vassallo e servidor 
qui besando los pies e manos 
en merçed de aquella senco- 
niienda vucstro 
Ffcrrando de Bolea e Galloç 


La carta que Ferrando de Bolea e Galloç inbia al 
Senyor Rey de Castilla por pedir de mercet que mande à 
los letrados de su reyno dar exsecucionenlo que por una 
Epistola el Senyor Principe Primoyenito Daragon de 
gloriosa memòria exorta e requiere a los letrados de la 
Spanya 

Muy alto Senyor 

LA CERCA de angustias e fossado de tristczas taa 
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apreladamenle combaten mi entendimicnto que la fuer- 
ça de aquel con el spirito quasi rendidos y en agonia 
estan Considerando la rigor destroydora de la especie 
humana que atrevimiento a tornado a daquel Principe 
mi Senyor don Karlos Primogenilo Daragon de glorio- 
sa recordança del presente siglo privar Cuya culmen 
de las morales e intellcctuales virtudes en su seno fol- 
gança toman tal que para le trobar otra posada hauran 
de caminar por muchos tiempos e tierras Aliun que 
picnso que vuestra Senyoria las haura asi bion reçebi- 
do que colocadas a su voluntat tenrran reposo e fruy- 
reys con su companya de aquella felicidat que los bue- 
nos apeteçen Por ende Senyor recebií dolor por la per- 
dida de hun tanto ascnyalado Principe e Primo vues- 
tro tin devoto de seguir el querer que sentia de vues- 
tra Senyoria proceer E avet compasion de la tenebro- 
sa ruyna que cayendo encima de los criados e servi- 
dores suyos La esperança de ser gualardonados con 
los muchos servicios preferidos queda rota Del nume- 
ro de los quoales de la tierna edat fusta la hora de su 
christianissima fin jamas o presente o absente olro que 
fidelissimo servidor le seydo con tídes graeias e mer- 
cedes de Mayordomo e conseicro de su Senyoria me 
haver dotado Que resLando yo contento causava a los 
que bien no le conocian mucha amor e fervor de le ser- 
vir con todas los fuerças suyas NecessiUinde e impri- 
miendo a los <|ue buenos o alguna ymagen dc virtut 
tenian que otro espeiodesseavan Salvo el que sus obras 
les manifestava E por no derogar su valer con la fla- 
queza dc mi ingenio e la desacostumbrada mano de tan 
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grant enpresa tomar Callara la pluma e lexare a la es- 
pcriencía tan senyalada que de sus ohras por el uni- 
verso van a jornadas liradas divulgando E no olvidare 
ol premio de su loahle vida Que la divinal creencia le 
ha de tal manera colocado en la durable felicidat Que 
todos los dolientes incurables ribando adonde su cuer- 
po esta qucdan sanos E lanto numero dellos bay’que 
hun millar de sanclos con sus miraglos iuslamente po- 
rian seer canonizados E llegandome al camino que la 
presente a vuestra alteza be deliberado imbiar informa- 
ré aquella Como el glorioso Principe primo de vuestra 
Senyoria en el tiempo que esmeradamente Vivia Ovo 
])or bien de fazer una Epistoln tcçida de las partes de 
la humana vida como reqniere acompanyada ser Exor- 
tando e requiriendo a todos los de la Spanya letrados 
valientes que por relevar de trabaio el cansacio de su 
persona y espirito quisiesen dar devido fin d su prin- 
cipiada matèria Por ende besando las manos a vuestra 
altesa humilmente suplico Que la fermosa e útil pro- 
mocion del dicho Senyor primo vuestro La quoal de 
su pròpia mano el original en poder mio queda Tal 
enprenta en vuestro real animo faga que toda tardança 
cesse c que los de vuestra obediència conozc^in haver- 
les en caro el tal servicio E por arredrar de trabaios 
los oydos de vuestra merçed callarú con pensamiento 
e desseo de servir aquella sei’vando el honor a que 
soy obligado E acabada la presente luego vuestra al- 
teza pora veer la que a todos los letrados de la Spa- 
uya yo fugo E dende adelante la dcl dicho Senyor 
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Príncipe de vuestra merçet primo 
D. V. S. 

Qiiien humilmente las manos de 
aquella besa vuestro 

Ffernando de bolea e Galloz 


La caria que Fernando de Bolea e Galloz imbia al 
Senyor Jley de Portoyal por Ic pedir de gracia e merçed 
mande d los letrados de su ohedicncia que e.rsecuten lo 
que por una epístola el Senyor Primogenito Daragon de 
gloriosa memòria les requiere e exorta d los dichos le- 
trados. 


Senyor muy alio e 
no menos virtuoso. 

TODOS los sentídos tan entomecidos por la inopi- 
nada muerte de mi Senyor el Príncipe don Karlos Pri- 
mo^cnito Daragon de perdurable memòria me quedan 
que de mi esser quasi axeuado me sienio h) no se que 
me resta salvo alguna recordança de la ymagen de vir- 
tut del diebo Senyor que exarmando por las llagas quo 
de la privacion de su vista me ha causado va La quoal 
espero qnc alguna licencia a mi indisposicion causara 
de notifficar breumente a vuestra Senyoria la desola- 
cion llegada d los servidores e criados suyos de quo 
manera los ha aterrado Tal que de quoalquiere olra 
mala suerte son invididuos E no es maravilla à los que 
acatan la bastida religada de virtudes en su Real per- 
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sona quoanto gozo de tan singular nposentamiento se 
les lepresentava que se les ofresciendo absència per- 
petua poco menos que defuntos estincarse hayan Por 
se ver sin tal Senyor vestido del munto de las morales 
e intellectualcs virludes que dignamente por otri non 
Ic ha podido ser despoiado e non cobrando amparo nin 
recort de los que abandonando personas mugeres íijos 
deudosos fazicnda casas Patria c consumida la edat 
disposicion tiempo Siguiendo los martirios de su Sen- 
yor liugeros dc beneficio e vazios de csperanza restan. 
No me separando de la tal companyia Pues de la pue- 
ricia fasta veer su religiosa e devota desle siglo sepa- 
racion todo mi deleyte e fin de felicidat me ha pares- 
cido Postposando lodos los otros interesses servir e 
amar e venerar al ya nombrado Senyor El quoal usan- 
do en mi en drccha de magnificència quiso mi honor 
e persona abillar de oflicio de Mayordomo e conseiero 
con especial e benigno tractament de su Senyoria que 
assaz Satisfacion de los servicios rescebidos me pare- 
ciendo pagado e contento puedo restar En especial 
considerando la previniente giacia que Dios me fizo en 
endreçar e me guiar de iamas otro Senyor haver ser- 
TÍdo que al glorioso Principc en la singularissima vida 
del quoal contemplando e mas en cl digno premio que 
en el cielo por ella recibe Reposa tanto mi persona y 
spirilo que me alegro esperando rescibir vida solo pa- 
ra lo como a santo seguir e servir Creyendo que su in- 
tercession Tal favor me prestara con la gracia divinal 
que causa de reparar mis errores sera Para que baxo 
de sus pics en la eterna glòria mi anima sea collocada. 
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E llegando a la intencion por que la presente delibere 
a vupstra Senyoria endreçar Principiaré dc eomo el Se- 
renissimo Senyor Principe en cl tiempo de su exce- 
llenle vida ovo por ymuginncion dencomendar exor- 
tar e requerir a todos los valientos de la Spanya Ictrados 
por una su Epistola concerniente asi lo que es neces- 
sario para la buena disposi tion de los bommes como 
paral universal bien dc aquellas cosas que por ellos 
son regidas que por relievo dél cansacio de su Spirilo 
e persona que por la traduccion de las Ethicas avia re- 
cebido quisiessen por efecto complir Lo que en su di- 
cha Epistola contenia E yo por servar cl officio de que 
mucho mc precio en siempre à mi Senyor con las fuer- 
ças que me restan servir e divisado la presente a vues- 
tra Senyoria inbiar por pedir con toda bumildat dc gra- 
cia e mcrced a daquella Que la loable intencion del 
dicho mi Senyor Por la voluntat de vuestra excellencia 
non sea obmetida Ante que mandando e persuadiendo 
a los que claredat de ingenio de las tierras e regno de 
la obediència de vuestra Senyoria posseyran Ayan por 
bien de muy çedo lo que exortado e requerido les es 
Por el ya nombrado Senyor complir Por lo quoal vues- 
tra Senyoria al deudo e consanguinidat que con el di- 
ebo Senyor tenia respondrà. E mas a la virtut que tan 
grande asiento e habito en vmestra real persona ha to- 
rnado lugar e domicilia E dando íin por non enoiar la 
excellencia vuestra con la prolixidat acompanyada de 
inconpuestos termines de la pobreza c ignorància del 
mi ingenio sallidos Suplicando de gracia e mercet ada- 
quella pues siempre quoalquier que yo sea ianias me 
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conduzido de servir ni hoiirnir salvo a los que su digni- 
dat me obligava E por que se indubitadamcnte que de 
los Principcs de Cdiristianos oiro inas digno [>or virtut 
debe ser eslimado nin amado nin servido que vuesti·a 
Senyoria Callando lo que mas allende de lo que cscri- 
vo pienso poria dezir por evitar el odio que en las com 
paraciones suele aconteçer Obligandome con prompta 
voluntat de servir e obedecer à la alleza vnestra Lo 
que la persona e fazienda mia abastar pueda Avisando 
vuestra Senyoria que baxode la presente fallarcys la 
carta que fago a los letrados Valienies de la Spanya y 
onpues consecutivamente daquella la del dicho mi Sen' 
yor el muy esclarescido Princi[»e 
D." V.“‘ E.“ V." 

humil servidor quien 
besa las manos daquella 
Ffernando de bolea e Galloz 


La carta que Ffernando de bolea e Galloz faze a los 
valienies letrados de la Spanya pidicndo les de gracia 
que cumplan lo que cxortado e requerido les es Por su 
Senyor el muy esclarescido Principe don Karlos de in- 
mortal memòria por una Epístola que baxo de la pre- 
sente fallareys 

NO SIN CAUSA puedo quedar contento que la 
fucnte de quien todos los biencs proceden me aya 
guiado de ninycz ata agora a servir al muy esclarecido 
Principe don Karlos Primogenito Daragon posscedor do 
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todas las vii tiidcs que en aquesle siglo por qiioalquie- 
re humano alcançar se pucden Por las quoales el so- 
berano l·i'en en la eterna felieidat le ha eolloeado Con 
Ulles insi^^nias de la vida e iniierte suya Quoales los 
innumerables iniraglos que feclios tiene e faze de ca- 
daldia El esser suyo decoi-an e la voluntat me convida 
la rudeza del ingenio me contrasta e la despoblada 
lengoa me rcffrena dar lugar a la lemerosa mano de 
bun tanto senyor en aqueste calamiloso mundo y san- 
tó en el otro escrevir con todo el atrevimiento del quç- 
rer mio sobergara a la indisposicion del mi dcçir en 
dar audacia e mostrar que es la eficiente causa que 
me ha eostrenyido la presente fazer creyendo sera n.o- 
vcdora a los doctos letrados de la Spanya lo que exor- 
tado e requerido les es por el dicho mi Senyor el Prin- 
cipe en una Epistola prohemialmente tracUida de to- 
das las parles que la humana vida requiere ser acom- 
panyada complir Paresciendome que la requesta de su 
Senyoria con si trae tanto valor que non solamCnte los 
que validos de ingenio son aumenio tomaran mas ahun 
à los indoctos camino del saber por su virtut les co- 
municarà rogando e suplicando por la parte mia re- 
quiriendo e persuadiendo por la parte de dicho mi sen- 
yor como humildc devoto criado Mayordomo e conse- 
iero ahun que indigno suyo A vosotros mis especiales 
amigos é Senyores vos pidiendo de mucha gracia que 
con vucstros claros ingenios la requesta suya E la su- 
plicacion mia ayan lugar pues indubitadamentc creo y 
espero que con laiutorio de aqiiel que toda la Specie 
humana se govierna e con la inlercession de un tanta 
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Senyor e santo instigador y explorador de las Saviezas 
vuesiras endreçaran y ornaran la prosecucion de su 
piini'ipiada matèria 1^ (juoal cotisecutivamentc haxo 
de la presente l'allareys (|ue del original de su pròpia 
mano como a relíquia guardo e feelio ia tiaduzir vos 
la inbio por forma (|ue cumpiiendo la voluntat de su 
Seuyória spero que aquinde rosçebireys premio y en la 
eterna bealitut glòria piiiiendo vos de gratia que los 
que exseeutar la dielia obra querreys por traslado aiio. 
tentico de continent me sia inbiado j»roliriendome de 
satisfaceion a loda costa (jue por ello se |)ueda fazer E 
no resnienos para toda mi vida vos reslare obligado 
El (jues desseso de ser alumbra- 
' do de la saviez;is e intelligencias 
vuestras Vuestro Efernaudo de bolea 
e galloz 


Epístola del Semüssiíiio c viiiuoso Príncipe don Kar- 
los Primogenito Damgon elc. de inmortal memòria en- 
dreçada a todos losvalientes letradus de la Spanga Exor- 
íando e reqxúríendo les que den obra e fiu a lo que por 
ella poran ser infnrmados. 

CIERTO ES yUE las eosas deleeudrles al entendi- 
mienlo quoanto a la sensualidat bumana en cada uno 
dellos causan e induzen plazer e eomoaquel plazcr sea 
grato e apetible a lodos c por todos los humanos de- 
seos forma un insaciable e non fario eontenlamiento 
quoanto se esguarda ú lo que en cl presente siglo nues- 
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Iros íictos puedcn alcançar Por lo quo.il non fuera ma- 
nivilla si nos con la ofrcscida rolunlat a las obras do 
scieneia dicramos obra cn el fazer del tractado que en 
la presento nueslra Epistola e\ortadora fazcmos men- 
eion E por quoanlo cn la Iraduccion de las Ethicas en 
aquellas comprebcndimos algunos errores E non tan 
solamente errores del pbilosopho mas olvidança de lo 
mas necessario a la felicitat bumana por ser priv.ulode 
aquella lumbre de fïé que a nosotros mediante la Sacra 
religion Christiana claramenle mueslra e ensenya Po- 
rende deliberavamos fundar el piincipio dol traiudo en 
la virtud de Ifé Traclaudo de aquella e de todas las 
circunstancias que a ella se esguardan e de la heregia 
e ypoci esia à aquella ffé por exceso y defecto contrarias 
£ de la division de los arliciilos delia (1) acatantes los 
unos a la divinal e una essencia e otros al ternal nu- 
mero de las peisonas e por consiguiente los medios 
artieulos pertenescientes à la divinidat e otros à la hu- 
manidat por cuya virtut e eficacia e doctrina nuestra 
terrenal e pesada came spera en los cielos ser coloca- 
da (2) Lo quoal non tan solamente mas en esta vida por 
contemplacion (3) e en la otra de perpetua durada las co- 
sas divinas y muy apartadas de nueslra natura mani- 


(1) de los artieulos como los Uislinguo Sani Thoinas enel2.“2.· 

(2) colocada como lo díçc Sant Gregorio on la Omelia ilel Evangelio 
cle Sani M%lhco à los XXV* C.** 

(3) por COntCinpiílcion comn lo cl phnoso|>ho flize en eldecimo 
Ubro de las L·lbicaa. 
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fiestamente pueclen a nosotros fazerse notorias e por 
eonsiguiente participables (1) en las quoales el bien so- 
bcrano e la bumana bealitud verdaderameiite consis- 
ten (2) Despucs dc la (jaoal fic y de las parles que a 
aquella atorgua e confiessa se en los Catolicos fni-ma e 
imprime aquella otra thcologal virtut que sperança sc 
llama (3) La quoal espera el aleançaniicnto e fm de 
aquellas cosas que la fe le ensenya y demuestra K ha- 
viamos dc dezir desta virtut todas las circunstancias 
( 4 ) que le pcrtenesceii e el vicio o error a ella que por 
deses j)cracion es contraria lí pasando del proçeso des- 
ta virtut desperança Vinieramos a caber en el tractado 
de la caridat donde todas las buenas obras e costum- 
bres toman funda mento e rayz (5) las quoales obras e 
costumbres tienden e acatan al fin que la Sperança les 
dicta e conduzc E dixicramos las partes dc esta caridat 
(0) e amor (7) que para Dios para nos e paral proximo 


(1) participables oomo dize Crales |>Ulosii|>bo cinícu cd su 
lola VI.» 

(2) COnsisten como el ptiütisopho (letormína en cl X« libro de las 
Etbicas. 

(3) QuG Speriin^'U st; llunin como lo dizc el aposlol Sam Pau- 
lo ad fhreos Xl.« 

(4) lüS cirCUStnnciílS las quoales destlngue Santo Tbuinas cn la 
scninda de la XXVIP question jnsUi la viresíma 

(í>í e royz como lo dïze Sanlo Oregorio en la homeUadel Evan- 
gelio Sant Joan al XV» capitulo. 

{(5) Caridat coiDü las diseorre Santo Thonias en el de la XXlll* 
question lasta la XXVIl.* 

(7) Amor comvlo tneu Sant Tbuutas cu cl 3.“ cu U XXVH* 



\ 
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ac.iUin Píira Dios por Ic render el devido conodmienlo 
e euusur pnr.i nos id^iin mcritu puru nus por l:i con- 
scrvacion e anieioramicnlo de nuestro ser e paral pro- 
ximo por servar el orden e condicioii de nuestra so- 
eialde e humana vida la (juoal een el uso e plalica des- 
ta caridat amor e amiíicia entre los raeionales se acos- 
tumhra E por eonsitíuiente tractara mos de sus viciós 
contrarios Los cpioalcs lodas estas eosas diclias destru- 
jen e destorbau e por distinguir las otras vii ludes e 
costumlires buenas (iroeedimienlos a la virtut de Pru- 
dència (1) e olras virtudes que a la parlc intellectual 
pertencsccii corno son la solercia lagudez lastucia c lar- 
te la sciencia la sabiduria la perquisicion la opinion el 
conseio y sentencia las (pioales virtudes guian e rigen 
todos los actos humanos e informan e dan noticia de la 
verdat daquellos E dende passaramos a la virtut de 
iusticia (2) La qnoal en muebas mancras e partes se 
puede considerar e fazer e por consiguiente sus con- 
trarios que son la iniuria e iniusticia Ca la una parte 
desta iusticia consiste en la ordenau^'u de las Icyes ci- 
viles Otra en la yconomica e oira en el propio Vivir e 
conversar con los otros ombres es otra humana que 
vequicre las cosas que a nuestra natui a razonablemen- 


qiipslion c rn e\ prima 2.“ »lo las qu<;sU«mPS. 

(1) Piudencia ííomo lo IracUí ol pliilosopho en el V|o de las Eüií- 
cas E Sani Tliomas en cl i’ i' <Ic la XL">* Vlli* quesliun fasta la LXIl* 

(2) de iusticia coma lo dize el pliilosoplio eii el V" de las Ethicas 
c Saiilo Thomas en la ï." 2.* de la LVll* quesUon fasla la CXXlll. 
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le pertenesçen Ay otra iusticiu sobre la legal la quoal 
con algiinos medios o espedientes si non a la entera 
iusticia a lo mcnos a alguna parte daquella reíiere sus 
sentencias Olra cn el comodar los propios con los axe- 
nos hienes Otra en la correccion de los hunianos erro- 
res E aqui enlrepusieramos la clemencia (1) por mo- 
de rar el rigor que a las vezes por los rcyes e podero- 
sos ombres sc sucle usar A otra iusticia en la distri- 
bucion de los beneficiós o mercedes a la quoal ayun- 
taramos la virtut de franqueza (2) cuyo verdadero or- 
den dc la distributiva iusticia non lexos se aparta E 
luego por orden vinieramos a tractar de las virtudes 
que acatan o toman fundamiento en la parte irascible 
del ombre la quoal del animo proçedc como son el es- 
fuerço (3) la grandeza de animo (4) la mansedumbre e 
lafabilidat la graciosidat la verdat In verguença c bondat 
e de sus viciós contrarios Despues tractaramos daque- 
llas virtudes que a la parte concupiscible pertenesçen 
es assaber a nuestro quercr y dessco e son la tempe- 


ri) la clemencia S^gma que ta descríhc SeneraAncro cn el libro 
dc douienda e SanUí Tbumas en la CL. VII® questíon. 

(2) franqueza seguol que la desoríve el philusopho cn cl quoarto 

de las Ethicas. * 

(3) el esfuerço del quoal en la fin del 5° de las Ethítas e Santo 
Thomas jen la 2 • de la CXXlll* qncstíon fasU al CXXIX” iractan. 

(4) la ^and^za d6 aninio ei phllosopbo e nel quano e samo 
Thomas de la CXXIX» hsU U CXXXX.® 

o 


TOMO XXTl 
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ran<^ia (1) la magnificència (2) el comedimicnto la cos- 
tancia la coniincncia e castídat (3) e port]ue la mayor 
parte destas vii·ludes o todas ellas se iuzgan e proce- 
den de la voluntat (4) discorrieramos las diferencias e 
pactes daquella Esso mismo del plazer e dolor (5) de- 
lectacion e tristeza (6) porque estos son los que aífir- 
man o niegan toda la fuerça o estimacion de los actos 
liumanos E tambien tractacamos de la eleccion (7) con- 
sentimiento e perseverancia los quoales han grande 
efficacia e valor para bien ser iuzgadas c conoscidas las 
dicbas humanas operaciones E daqui pasaramos a de- 
clarar como no son en nos las virtudes por natura (8) e 
la necessídat que es daquellas ser e como a los ombres 
ciisenyadas E como la divinal gracia es para el ombro 


(1) la temperancia ei Philosopho en la nn del 3.° p Santo Tho- 
mas en la CXLIIII» quesliíin 

(2) la magnificència ei Philosopho en el quarto c Santo Thomas 
en la CXXXIlll* question. 

(3) e castídat Sant Thomas en la CLP question e San Gregorio en 
la Onielia del evangelio de Sant Luchas al XII.» C.» 

(4) de la voluntat ei philosopho en cl lll» e sant Toroas en la 
primera parte en la LXXXIl* quesUon e en la p* ï.» de la VI* hasU la X.™ 
question. 

(5) del plazer e dolor ei Phiiosophofen ei vn.» eX.» 

((J) delectacion e tristeza Samo Thomas en la p.* 2.» de la XXX 
question fasta la XXXIX.* 

(7) de la eleccion ei philosopho en el lll» e sant Thomas en la 
p.* í.» en la Xlll» question 

(8) por natura el phílusopho al comienfo del 2.» 
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ser bien instruiydo necessariu E repartieramos los do- 
ncs del Spiritu Santo (1) segunt que a cada una de las 
siete principales viriudes pertenescen E dende vinie- 
ramos a nos determinar en el fin de la bien aventuran- 
ça que es propio e neeessario fin del ombre E dixiera- 
mos en que consiste la humana felicidat E tractaramos 
de la fruycion de aquella e tainbien del merito e divi- 
nal gracia e de la glòria e parayso e de la vision de 
Dios donde todos los bieues terminan e fuelgan E asi 
la Etílica concluyda a la yconomica o familiar regi- 
miento pasaramos E tractaramos del matrimonio (2) e 
ley coniugal (3) e de todas las partes necessarias a ellos 
e complideras por entrel marido e la muger Assi bien 
de la ley paterna (4) e de sus partes y de todo lo que 
a la criança doctrina e vida de los fijos perienesee 
Otrossi de la ley imperativa (5) que es entrel Senyor y 
el siervo E tractaramos de lo que a cada uno dellos 
sesguarda fazer E concluyeramos la yconomica en la fa- 
bricacion de la Casa e en el regimiento daquella e de 


(1) del Spiritu Santo como los distíiigue Sam Thomas en la ï* 
de la (luesüon 5/ fasU la CLWln 

(2) cIbI niatrinionio ei Phllosoplio m la yonnomlca. 

(3) Icy CODÍUgal 0 l pbUosopbo en el íl® de las Ethicas y en el p® 
dtt la política e eu la ycunuuiica 

(4) Icy paterna el plnlosopUo ul supra e Crate cioico en la epís- 
tola XX." 

^5) Ipy ÍDQp6ratÍTa el plnU>supI >0 iit supra 
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todos los otros parliculares bienes possessioncs e fa- 
zienda E dando iin a la yconomica principiaramos la 
política donde mostrada la necessidat de las buenas 
costumbres y del particular regimiento de la pròpia fa- 
zienda V'inier.imos por orden al universal regimiento de 
la cosa publica en el quoal estas tres partes de la Ethi- 
ca yconomica e política consisten Dende pasaramos a 
dezir las tres partes de toda Ciudat que son la casa la 
vczindat e ciudad segun e ques lo que les pertenesce 
e como es la €iudat o regno de tres condiciones (1) de 
gentes poblada Es assaber de Sacerdotes que el divino 
Servicio ministren Cavalleros que la republicà deíien- 
dan E otros artesanos e labradores que tracten las co- 
sas al sostenimiento de la cosa publica nccessarias E de- 
clararamos que cosa es regno e como es en tres regi- 
mientos partido uno Real (2) otro prcminencial (3) e 
otro popular (4) Despues especificadamente declarara- 
mos el Ecclesiastico estado e todo lo que a aquel per- 
tenesce (5) Dende tractaramos del estado militar (G) de 


(1) tres condiciones Cl pbílo&opho en el de la política e Platon 
e Ypodamo Milesio como en el libro de CaTallería Leonardo Areüno re- 
fiere 

(2) Real a| quoal los pbilosopbos griegoa llaman monarcbia 

(3) otro preminencial al quoal dlzen ArlsUnTacla 

(4) e otro popular el quoal llaman politica. 

(5j pertenesçe cOmo lo dlae Sam Tbomas en la 2.* 2,« de la 
CLXXXVl" queslion fasta el cabo E Valario Maxímo en el p.« libro. 

(6) Militar plato* * Aristoleles en a politica c Leonardo en el pre- 
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las insignias e pertinentes eostumbres é obra asi en 
tiempos de paz como de guerra E íínalmente declarara- 
nios el estado artesano e las particularidades de aquel 
e como deven estas tres condiciones de gcntes entre 
si convenir assi bien especifícadamente declararainos 
el regimiento real quoanto a lo que à la persona real 
sesguarda a las insignias e cirimonias e al regimiento 
e por consiguiente declararamos el preminencial Regi- 
miento e lo que a las personas sesguarda a las insignias 
e al regimiento suyo Segund la diversidat de losofficios 
E en conclusion dixieramos del regimiento popular e 
de lo que a las personas sesguarda a los insignias e re- 
gimiento delios E concluyeramos la política faziendo 
repilogacion de todo el processo passado todo lo con- 
tenido en el quoal es nccessario assi para la buena 
disposicion de los ombres como paral bien universal de 
aquellas cosas que por los ombres son regidas e gover- 
nadas Mas considerado el cansacio de nuestros espiritu 
c persona en la traduccion de las Ethicas deliberamos 
quedar de tomar un tan excesivo e nuevo trabaio Po- 
rende e porque nuestra ymaginacion que buena nos 
paresçio non se del todo perdiesse Deliberamos fa- 
zer la presente Epístola con la quoal a todos los va- 
lientes letrados de nuestra Spanya exortamos e reque- 
rimos Que a la obra del presente tractado con sus cla- 


alegado de miUcía e el duque del Bocastre en el Arbol de batalla» y el 
Obtspo dc Burgos en su doctrinal c Valerio Maximo en el librr>3.· 
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ras intelligencias e sabidtirias den obra en la exsecu- 
cion daquel lo quoal por nuestro rellevo nos E todos 
los otros por su doctrina muy mucho agradesceremos. 


Finito libro sit laus glòria ('.hristo 


Anthonius Aznar vocatur 
Qui escripsit a Deo benedicatur 
Et detur sibi pro pena 
Paradisii glòria plena 

AMEN. 1480 aüs. 


Digilized by Google 



ir. 


APUNTACIONES DE LOS DIETARIOS DE LA 

DIPL'TAClON Ó ANTICÜ* GENERALIDAD DE CATALCNa , 
CORRESPOSDIESTES K I.OS TRIEMOS DE 1458 k 61. 


JANER DEL ANY MCCCCLX. 

Dissabte à XXVI. 

Aquest die lo Senyor Rey publica de paraula stant 
en la Cambra de parament del palau del reverent bis- 
be de Barchinona on ell e la Senyora Reyna posaven 
la concordia seguida entre sa Senyoria de una part e lo 
Illustrissimo don Carles princep de Viana fill seu qui 
era à Mallorqua de la part altra sens que altra serimo- 
monia no sen feu jassia lo dit princep ne bagues fetes 
fer alimares d Mallorqua dos dies arreu 


MARÇ, 


Divenres d XXVIII. . 

.U]uest die a tres hores passat mig jorn arriba en la 
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plaiu dc ]a Mar de Barchinona lo illustre Don Carles 
princep de Viana üll primer nat del Senyor Rey Don 
Jolian Darago e de Navarra lo qual veneh de Mallor- 
ques ab la nau den Branda Amat ab la galera de don 
Johan de Cardona e ab un petit balancr e desembar- 
cha aquesta hora matexa ab una sola groodola quil 
trasch al Canyet on lesperava lo Governador ab alguns 
altres ciutadans fort pochs en nombre per tant com no 
sabien degues exir aqui ans lesperaven los domes de- 
vant Lotja. E vench sen posar a Valldonzella que no 
Tolch sperar fos acabat lo pont que los Consellers li 
feyen fer molt cuytadament devant Lotja. E lo sende- 
ma deniati que foncli dissabte los Deputats e oidors de 
comptes ensemps ab tots los scrivans e altres Oficials 
del General anaren a cavall a ferli reverencia a Vall- 
donzella E lo vespre següent e laltre vespre apres fo- 
ren fetes grans alimares per tota la ciutat e fouch feta 
crida que lo sendema que seria dilluns tot hom bagues 
a fer festa E dc tot aquest die de dilluns que comptà- 
vem XXXI del present mes de Març lo dit Senyor p)rin- 
cep entra en Barchinona depres dinar per lo portal de 
Sent Anthoni passant devant lo abeurador del Hospi- 
tal e per la Rambla avall entra per lo portal de Fra- 
menors e vench a cavall vestit de una roba de dOmas- 
qui burell ab un bonet morat al cap e ab caparo de 
drap scur e ()Orta un inagnifich collar dor ab pedres 
fines e perlas molt groces e vench sots un dosser de 
drap dor ab sis bordons-los quals portaven los següents: 
primo a la part dreta en P. Matheu de Linas hostaler 
e conseller Galceran de Prat narbones ciutada conse- 
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ller e En Miquel dez Pla ciutada pero no era conseller: 
a la part squerra P. Torrent maior de dies ciutada mas 
no conseller e en Bertran Torro ciniada mas no conse- 
ller.. E com fonch a la plaza de Framenors munia so- 
bre un cadeful que la ciutat li hac fet fer al cap de la 
dita plai;a e assechse alt en una cadira rcyal tenint en 
les spatles un dosser de drap dor e aqui començaren a 
passar devant ell los manestrals de cascuns oficis ben 
vestits e ben abillats quascun ofici ab son entrames no 
pas ab castells e com foren tots passats lo Princep de- 
valla e munta a cavall sols lo dit dosser de drap dor e 
destravenli li lo cavall mossèn Guillem Romeu con- 
seller en Cap a la part dreta e lo missatfter de .Mallor- 
ques a la pari squerra. Tirareu lo per los cordons del 
cavall a la part dreta En Bernat Miquel P. Dez Torrent 
menor Johan Çarrovira e .Misser Johan Dalmau juris- 
te per ciutadans Francescli Matella Ramon Mora no- 
taris Bernat Caldofol spaeier e Nofre Morandcll barber 
per los artistes E a la part squerra eran En Jofre Sir- 
vent Nicholau Viastrosa consol P. de Proxana e Mi- 
quel de .Manresa per los mercaders France.sch Gallard 
vadrier Anthoni Bells argenter .\nthoni Saquer peray- 
re e Pere Juliol cuyrasser per los menestrals. E axi 
vcnch per lo carrer ampla per los cambis per lo cap 
de la plaça del born per lo carrer de Moncada per la 
Capella den Mercus per la Boria per la plaça del Rey 
fins a la Seu on descavalca e aqui lo clero rabel ab 
molt gran honor e haguerenli empaliat tot lo entorn 
del altar maior e tot lo cor de draps dor emperhials e 
ençaneren tots los V canalobres qui penjen per les 
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voltes de lu Seu e a quescun pilar de la Seu inatercir 
un brando ences e alt per los eorradors o finestratjíes 
qui son entorn de la dita Seu a quascuna finestra cre- 
mava una candela dins una lanterna de paper e sona- 
ven los orgucns e los senys maiors. E com liac feta 
oracio alt al altar maior devalla baix a Sancta Eulalia 
on bac gran luminaria e com hac feta oracio aqui ana 
cavalcar al portal del simbori per on era entrat e tira 
per lu plaça nova fins a la plaça de la Cocorclla a on 
li hagueren apparellada per posada la Casa de Masscn 
Franci Dezpla. E lo sendema mati ana oir misa a Sanc- 
ta Maria del Pi e aquesta fonch la primera Sglesia on 
ell may oi missa en Barchinona. Placia a Deu que en 
bon punt hic sie ell entrat que prou males ventures 
havem hagudes qui encara nons son passades del tot. 


ABRIL, 

Dijous a XVII. 

Aquest die dopres dinar lo Senyor don Karles prin- 
cep de Viana fill primer nat del Senyor Rey vench veu- 
re la Casa de la Ciutat e los Consellers ferenli una 
molt notahla e hella collacio de confits 'de sucre ab 
moltes maneres de preciosos vins lu qual collacio li 
fonch feta alt en la Sala de Cent jurats. E segons rela- 
ció dels quiy forCn presents ana ab ten gran desorde c 
confusio que mes valguera que may laguessen feta. E 
fonch ne occasio que los demes (juiu aministrareu ereix 


Digitized by Google 



( 27 ) 

menestrals quiu robaren tot ab pocba vergonya quen 
hagueren axi com be han acustumat. Mas axi lin pren 
qui a llop comana les sues ovelles. 


MAIG, 


Dijous a XV. 

Aquest die los deputats trameteren Nanthoni Llom- 
bard notari aiudant de la Scrivania de la Deputacio fins 
a Molindereig e encara pus enlla fins trobas lo Senyor 
Rey el Senyor Princep per saber quina hora entrarien 
e anasen ab ell En Johan Staper garda dels drets del 
General per ques cuytas primer e porlas la nova als 
deputats e aquest mateix die tornaren. 

Aquest die entraren en Barchinona lo Senyor Rey la 
Senyora Reyna lo Senyor don Karles princep de Viana 
fill primer nat del dit Senyor e de la Reyna dona Blan- 
cha de Navarra quondam primera muller sua linfant 
don Ferrando fill del dit Senyor Rey e de la Senyora 
Reyna huy benaventuradament regnant don Johan Ar- 
chabisbe de Geragoça e don Alonso fills naturals del 
dit S. Rey lo Comte Dempuries nabot del dit Senyor 
Rey e en companyia lur los bisbes de Gerona Deu- 
na e de Vich lo comte de Prades Mestra de Munteça 
e molts altres barons cavallers gentils homens e altres 
familia lur. E aquest mateix die lo Canceller segue e 
pmroga la Cort per al XXllIl»» die del present mes de 
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Maig. E per tanl com en dies passats eren stades grans 
diferencies e debats entre lo Senyor Rey duna part e 
lo Senyor princep son fill de la altra c ara tot havia 
loable fi e sere seguida bona concordia enti e ells per 
intervenció primerament dels barons de Sicilià qui y 
havien molt trabellut e derrerament per mija de la Sen' 
yora Reyna quiu havia portat a bona conclusio e per 
aquesta rao foren fetes grans alimares per totes les 
sgleyes torres e altres lochs alts de la dita Ciutat ex- 
ceptat los de la Seu que allegaren quels bo havien dit 
ten tart que no havien hagut temps de pieparar les 
coses necessàries pci- les dites alimares ne Sancta Ma- 
ria de la Mar ten poch non feu allegant no haver hagut 
prou temps per prepararies 


OCTOBRE, 

Divendres a XVII. 

Aquest die lo Senyor don Karles princep de Navarra 
fill primer nat del Senyor Rey cavalca depres dinar per 
la Ciutat de Barchinona ensemps ah dona Isabel ger- 
mana del Comte Darmanyach e cosina germana del dit 
Senyor princep e anaren descavalcar a la porta del 
Monestir de les Monjes preycadoresses qui es en la 
plaça de Sancta Anna e apres oiren aqui vespres jas- 
sia fos ja hora molt torda e dites vespres lo dit Senyor 
princep mes la difií Senyora dins lo dit monestir on se 
romas per cor de ferse monja del dit monestir pe- 
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ro apres mudant son propòsit no fonch monja. 


Digmenge a XXVI. 

Aquest jorn fonch prineipiada en la plaça dels bar- 
gants qui es cn la Rambla dc Barchinona entre lo por- 
tal de Sent Saver e lo porlal de Sancta Anna una Ca- 
pella sots invocacio de Sancta Maria de Batíem en la 
qual se digues quascun die una missa matinal per ço 
quels bargants posquessen aquella oir e mes hi la pri- 
mera pedra lo illustre Senyor don Karles princep de 
Navarra fill maior e primernat del Senyor Rey la qual 
obra no fonch continuada ans se aboli tot. 


DEEMBRE, 


Dimarts a H. 

Aquest die III hores passades apres del seny de la 
Ave Maria lo Senyor Rey essent en la ciutat de Leyda 
a on celebrava Corts als Cathalans apresona son fill lo 
princep de Navarra e don Johan de Beamunt prior de 
Navarra e Gome de Frios de Casa del dit princep per 
la qual preso tota aquella nit e lo sendema axi per los 
convocats de la Cort com encara per tots los pobles 
de Leyda tant homens com dones e infants se moch 
gran dol e grans plors e gemechs per tota aquella 
ciutat. 



( ) 


Diluns a VIII. 

Aquest die los deputats aiustaren parlament general 
de tots lo.s tres Siaments per virtut de una letra quen 
havien rebuda de la Cort lo qual parlament elegi XII 
misatgers qui anassen al Senyor Rey per supliearlo 
que per sa clamencia e pietat volgués sollar de la pre- 
só lo illustre princep de Xavarra fill seu ab gran poder 
quels fonch donat los quals foren aquests quis segue- 
xen : Archabisbe de Terragona Bisbe de Barchinona 
Mestra Joban Ferrando prior de Tortosa e misser Jo- 
han Pintor canonge e artiacha maior de Barchinona 
Comte de Prades mossèn Marti Garau de Cruilles 
mossèn Anthoni Guillem de Muntanyans e En Franci 
de Sent manat donzell P. Torrent Conseller en cap de 
Barchinona Bernat Fivaller Pere Joban de Sent Cli- 
ment ciutadans de Barchinona e Françi Sampso ciuta- 
da de Gerona. E en aquests misatgers fonch creat e de- 
putat un consell de XXVI!. persones lo qual consell 
restava açi en Barchinona ab poder de aconsellar los 
dits missatgers de totes coses e necessitats quils oc- 
coiraguessen durant la lur missatgeria los quals XXVII 
foren los següents : Prior de Cathalunya Abbat de Sent 
Benet de Bages mossèn Regas Canonge de Barchino- 
na lo .\rtiacha de la Mar mossèn Francesch Colom 
canonge de Barchinona misser Joban Çaplana misser 
Agusti de la Illa mossèn Joban Sorts tots canonges de 
Barchinona fra Pere Joban Çaplana Cornendador de la 
Guardia Comte de Mòdica mossèn Dalmau de Queralt 
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mossèn Arnau de Vilademany mossèn Johan Çatias- 
tida mossèn Galceran Burgués mossèn March Llor 
Bencl de Guimerà Artal de Claramunt e P. Desplu- 
gues donzells Luis Xetanti conseller segon de Barchi- 
nona P. Dusay Jacme Bos Francesch Llobet ciuta- 
dans de Barchinona Frairci del Bosch ciufcida de Lcy- 
da P. Torrent pus jove Miquel dcz Pla Guillem Co- 
lom e Anthoni Pujada ciutadans dc Barchinona. E esta 
en veritat que ja la Cort de Leyda havia elegits III em- 
baxadors qui cntengucssen en lo desliurament del dit 
príncep los quals III se aiiistaren ah los XII prop dits 
e axi foren XV. los III. de la Cort de Leyda foren lo 
Bisbe de Vich Don Francesch dc Pinos e misser An- 
tboni Riquer dc Leyda. 


Dimecres a X. 

Aquest die aprcs dinar partiren dc Barchinona los 
missatgers que lo parlament general que los deputats 
havien aiusiai havien elegits per anar al Senyor Rey 
per lo desliurament de la pei-sona del illustre príncep 
fill seu. E ana ab ells per scriva lo discret Nanthoni 
Llombard notari c hu dels aiudants ordinaris de la Scri- 
vania de la Deputacio. 

Divenres a XVI III. 

Aquest die fonch celebrat Concell de Cent jurats en 
la ciutat de Barchinona e foren elegits Vlll misatjers 
per anar suplicar lo Senyor Rey que per sa merce 
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volgués desliurar de preso lo llustre don Karles prín- 
cep de Navarra fill seu lo qual lo dit Senyor pochs 
jorns ha passa(s havia pres dins la ciutat de Leyda los 
quals missatgers foren aquests qiils seguexen 


P. Dusay 
Guillem Romeu 
P. Grau 
Gabriel Miro 


I Ciutadans 


I Mercader 


s 


Steve Mir notari 
P. Matheu spacier 
P. Julia raioler 
P. Figuera sabater 


Artistes 

Mancstruls. 


JANER DEL ANY MCCCCLXI. 

Dissabte a UI. 

Aquest die foren posats per diverses places e can- 
tons de la Ciutat de Rarchinona molls albarans conta- 
nents en efecte que com lo Senyor Rey hagués pres lo 
illustre princep fill seu per malvada informació a ell 
feta per que a la jornada lot hom fos prest ab ses ar- 
mes a la plaça de la Rambla per veure que sera faedor. 

Dimarts a XX. 

Aquest die los reverents e honorables doputats e oi- 
dors de Comptes del General se enclogueren en la Ca- 
sa de la Depulacio ab propòsit de no exirne per man- 
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jar ne per beura ne dormir fins los fets del Senyor 
princ ep lo qual lo Senyor Rey havia pres ab deguda 
honor parlant contra constitucions e usatges de Catha- 
lunya e sobre guiatge e remissió bagues presa bona e 
loabla conclusio. 


Diem nge a XXV. 

Aquest die lo parlament general del Principat de 
Gathalunya qui staven congrega is en la Casa de la De. 
putacio publicaren una elecció de XXXXY. embaxa- 
dors los quals havien carrecb de anar al Senyor Rey 
e de ajustarse ab los XV. emi axadorsqui ja primer hí 
eren anats per part del dit Principat. E tots LX. en- 
semps havien carrecb de entendre en lo desliurament 
e liberacio de la persona del Senyor Príncep lo qual 
lo Senyor Rey tenia pres la nòmina dels quals XXXXV 
son continuats en le procés o memorial fet per aques- 
ta raho en la Scrivania de la Deputacio del dit Ge- 
neral. 


FARRER. 

Divenres a VI. 

Aquest die entraren en Rarchinona lo Mestra de 
Muntesa e don Llop Ximen Durrea embaxadors trame* 
808 per lo Senyor Rey als del parlament general de 
Gathalunya quis celebrava dins la Gasa de la Deputa- 
TOMO XXVI. 4 
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cio e als Consellei‘8 e Consell do Cent jur.ils de Par- 
chinona e emui-a als homens qui viilfíarmenl se de\ea 
de la buscha sobre lo fet de la presó que lo dit Senyor 
Rey havia feta de la persona del illnstre don Karles 
iill e primogènit seu. 


Diemenge a VIU. 

Aquest die ans de dinar los reverents e honorables 
^leputats acompanyats de les XXVll persones del par- 
lament general de Calhalunya feren tirar stepes pera 
XXIIll. galeres les (luuls hiversosament fau fer e ar- 
mar ensemps ab altres galeres qui ja son fetes dins la 
dreçana per defensio de les mars del dit Principat e 
tot aço se feya per rao de la liberacio de la persona 
del illustre princep e primogènit nostre lo qual lo Sen- 
yor Rey detenia en presó. E dallra part piovehiren que 
centbomens armats linguessen contiriuament compan- 
yia als deputats dins la Casa de la Deputacio e prove- 
hiren que en cascun portal de la Ciutat haguçs XXXX 
homens armats per gordar los portals e feren moltes 
altres notables provisions qui serien largues de scriu- 
re. E aquest mateix die ans de hora de mija nit mos- 
sèn Galceran de Requesens Governador sacretamenl 
sen ana e fugi de la present ciutat de Barchinona. 

Aquest dic foren tretes les banderes Reyal e la del 
General sobre lo portal principal de la Casa de la De- 
putacio per proseguir lo Somatent contra los mals con- 
sellers del Senyor Rey. — Aquest die fonch parada ^ 
taula de acordar gent darmes e ballesters qui anassen 
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per (lesliurar lo Senyor Primotjenil de preso. E aquest 
mateix die trasqueren la bandei'a del General e la He- 
yal fins al portal de Sent Anlhoni cridant via fora so- 
mulCHt e erey lo Yagucr ab sobravcsta tcval porta las- 
tendart de Sent Jordi Narnau de Foxa e lo Heyal en 
Bernat de Marimon ciutada deBarchiiuina. — En aquest 
mateix dic de dicmenge a Vlll de fabi·cr lo Senyor Rey 
gran liora de nit essent ja les taules meses e les vian- 
deii del sopar aperallades secretament per uiía falça 
porta del mur qui es devant lo moneslir dels frareS 
preycadors de Leyda se absenta de la dini Ciutat molt 
secretament en tant que com los missatgers foren mun- 
tats alt al palau del Bisbe on lo dit Senyor posava 
cuydant loy trobar noy veren sino les taules meses 
seris pus. E lo sendema mati saberen que lo dit Sen- 
yòr havia caminat tofct la nit e era ariibat a Fraga 
a peu. 


Dimectes a XXV. 

Aquest die se moch gran remor devant los deputats 
e XXVIl. persones quis congregaven en la Gasa de la 
üeputacio per los fets de la preso qüc lo Scítyor Rey 
havia feta de la persona del illuslre don Karles primo- 
gènit Darago e de Sicilià lill seu la qual remor feren 
los abbats de Sent Quirch e de Ager e los nobles mos- 
sèn Garau de Servallo e mossèn Frauci Daril volent 
dessentir a certs actes quis feyen per los dessus dits 
deputats e X.XVII e arrencaren si moltes spascs de ques 
segui que dechntinent fbnch provehil per los dits de- 
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putats e XXVII del consell que los dits abbals abduy 
foren mesos en la presó per ço com ells principalment 
eren stats caps de la occasio o remor dessus dita e los 
altres dits dos nobles se aderiren a la voluntat dels dits 
deputats. — Aquest die lo Senyor Rey qui era en la 
ciutat de Ccragoza mana soltar de la preso del castell 
de Morella sou fill don Karles primogènit Darago e de 
Sicilià. E aço feu per rao del gran- exercit de gent dar- 
mes que lo Principat de Cathalunya havia ja tret en 
camp contra los malvats consellers del Senyor Rey. 


Divenres a XXVll. 

Aquest die vench nova en Barchinona com lo Sen- 
yor Rey qui era en la ciutat de Ceragoça dimecres prop 
passat a III hores passat migjorn sentint lo gran exer- 
cit de gent darmes que lo principat de Cathalunya ha- 
via ja tret en camp per entendre en la liberacio faedo- 
ra de la persona dell illustre don Karles primogènit 
Darago e de Sicilià lo qual lo dit Senyor tenia pres en 
lo Castell de Morella mana soltar e desliurar aquell de 
la preso on lo tenia de ques moch gran alagria per to- 
ta la Ciutat de Barchinona. 


MARÇ. 


üicmenge die primer. 

Aquest die la Senyora Reyna per manament e ordi- 
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nacio del Senyor Rey trasch de la presó del Castell de 
Morella lo Illustre don Karles primogènit Darago e de 
Sicilià fill seu e fillastra de la dita Senyora Reyna. 


üivenres a VI. 

Aquest die los deputats e XXVII persones del Con- 
sell representants lo principat de Cathalunya elegiren 
per embaxadors lurs los magnifichs e honorables Mos- 
sèn Nicholau Pinades Artiacha de la Mar Mossèn Ar- 
nau de Vilademany cavaller e En Franci del Rosch ciu- 
tada de Leyda per anar la via de Tortosa per on venien 
la Senyora Reyna e lo Senyor don Karles primogènit 
qui novament ere exit de preso e havien spacial car- 
rech de dir a lu Senyora Reyna inter cetera que pla- 
gues a Sa Senyoria iio volgués entrar a present en 
Barchinona ne volgués que los de son consell o familia 
lur hi entrassen e aço per cessar molts inconvenients 
quis poiicn seguir. E daltra part havien comissio que 
no perdessen lo Senyor Primogènit de vista e quel 
acompanyassen açi en Barchinona. 

Aquest die la Ciutat de Barchinona elegi 1111. mis- 
satgers ço es mossèn Bernat Çapila ciutada Pere Jo- 
han de Sent Climent mercader Pere Corts barber o 
En . . . Millars Sastra los quals havien carrech de 
exir a la Senyont Reyna e al Primogènit e de regraciar 
a la dita Senyora lo treball que havia hagut per la li- 
beracio del dit Senyor. E suplicaria que per sa mercet 
per aquesta vagada prestas pasciencia en no voler en- 
trar ella ne los de casa sua en Barchinona e aço per 
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ccssfir molts incoiiTfinients cjui sen porien sepuir si sa 
Senyoria entrava. E mes havien comissio que nos par- 
tissen del Senyor primogènit e quel acompanyasseti 
açi en Barchinona. 


Dimecres a XI. 

Aquest die de dimecres a XI de Març a VIIII.® ho- 
res ans de mija nit fonch pres mossèn Galceran de Re- 
qucsens portant veus del Governador de Gathalunya 
deius un taronjer del ort de casa sua qui es en la vila 
de Molin de reig e preslo En Galceran Ortigues batle 
de'Barchinona acompeiiyat de CGCtirus ballesters quiy 
anaren e li circuhiren la casa a totes parts e aço a ins- 
tància, e requesta dels deputats e a consell dels con- 
sellers de Barchinona e anaren ah lo dit batle dos ciu- 
tadans honrats ço es En Berenguer I.ull ciiitjida de 
Barchinona e En Johan Agulló ciutada de Lcyda e de 
continent quel hagueren pres manarenio en Barchino- 
na e materenio en la preso del Vaguer e stech aqui 
pres e apartat dins la cambra quis apella del Juyheu 
tot sol sens companyia. E aquest mateix die los depu- 
tats isqueren del conclavi <le la Gasa de la Deputacio 
on fins açi no eren exits de XX de janer en ça e ana- 
rense dinar e dormir en lurs cases. 

Dijous a XII. 

Aquest die de dijous a XH de Març a IIII. hores apres 
migjorn entra en Barchinona lo illustre Senyor don 
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Karles primogènit Darago e de Sicilià lo qual novament 
cxia de la prcso del Ciastell de Morella on lo Senyor 
Rey son pare luvia tengut pres E fnnch li feta molt 
gran festa car del pont de Sent Boy fins en Barchino- 
na tot lo eami daça e dalla a dos cors foncli plo de 
billasters e de gent armada uns ab ballestes altres 
ah llances e pavesos e altres armes axi ofensives coui 
dcfunsives ab lurs siandarts trompetes e tamborinos. 
E ultra aço de lochs en lochs li exien los infants ab 
canyes en les mans e ab penons altres ab ballestes fe- 
tes de vergues de magraner ab los abrers de canya o 
spases e broqucrs de fust e alties infenteses mostrans. 
gran alagria de la sua desliurança e benaventurada 
venguda cridants Karles primogènit Darago e de Sici- 
lià Deus te maiilenga. E is(|ueren li a rebrel los depu- 
tats e los Ennscllers de Barcbinnna no pas tols plagalg 
mas (juascuns ab ^sa cavalcada acompcnyats de molta 
notabla gent entrels quals foren ab los dits depuL·ils lo 
Arcbabisbe de Terragona los bisbes de Barchinona e 
de Vich e molts abbals priors canonges e diversos al- 
tres ecclesiastichs (iomle de Prades Vezcomte Dilla 
e molts nobles cavallers e gentils bomens e honora- 
bles ciutadans artistes e manestrals en grandissiíiui 
quantitat e ultra aquesta gent armada qui per tot lo 
cami com dit es de Sent Boy fins en Barchinona te- 
nien al entrant del portal de Sent Anthoni fins al por- 
tal de la Boçaria hac passats dos milia bomens armats 
qui honradament lo raberen. E cons fonch a la porta 
del hospital de Sancta Creu aqui li hagueren trets lots 
los horats e ignoscents alt sobre un cadefal ab les ca- 
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res pintades de vermelló e dalires colors armats ab 
llançes e cervelleres e ab mitres de paper blanch sobre 
lur cap a forme de bisbes c com lo dit Senyor primo- 
gènit fonch al portal de la boçaria tira per la Rambla 
avall fins al portal de frainenors per on entra e tota hi 
rambla foncb plena a dos cos daça e delia de gent ben 
armada e be en orda quascuns ab lurs stendarts ques 
creu bi bavia passats IIII milia bomens armats manes- 
trals de diverses c oiifraries e axi sen vench lo dit Sen- 
yor per lo carrer ampla fins al Born per lo carrer de 
Montcada per la Botia per les places del blat de les 
cols e de Sent Jacme passant devants la Deputacio e 
per la plaça nova ana posar a casa de mossèn Franci 
dez Pla a la plaza de la Cocorella. E al vespre foren fe- 
tes grans alimares per tota la ciutat. Placia Deu que 
en bon punt hic sie ell entrat a bonor e glòria de Dea 
e a profit dels pobles de Barchinona e de tot lo prin- 
cipat de Catbalunya Amen 
Aquest mateix die de dijous entrant lo Senyor pri- 
mogènit com fonch al Coll de la Creu Cubertií feu ca- 
valler en Pere Steve de Perpenya e ans que eniras 
dins lo portal de Sent Anioni feu cavallers en Benet 
Çapila e Nanthoni de Vilatorta ciutadans de Bar- 
chinona. 


Divenres a XIII. 

Aquest die se toniaren encloure en la Casa de la 
Deputacio los deputats e oidors de comptes per ço que 
pus promptament se posquessen congiegar de nits e do 
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die e Iota hora que fos necessari per dar loabla fi e bo- 
na conclusio en los fels qui restaven exeqntar per rao 
de la preso qui era sUula feta en dies passats de la 
persona del Senyor primogènit. 


Dilluns a XVI. 

Aquest die començaren de fer la enquesta contra 
mossèn Galceran de Requesens portant veus de Gover- 
nador de Gathabinya e altres qui staven presos en la 
preso del Vagucr de Barcbinona e fonch ne feta co- 
missió a misser Johan Dusay a misser Francesch Mar- 
quilles e a misser Johan Andreu ab intervenció de VI 
prohomens ço es dos per part del General mossèn 
March Llor cavaller e mossèn Guillem Colom ciutada 
de Barcbinona e IIII. per part de la ciutat ço es mos- 
sèn Berenguer Lull ciutada Johan Fariza mercader 
Bernat Marquilles spacier e Pere Sagarra senyaler. E 
constítuhiren hi dos procuradors notaris ço es En Ma- 
theu Çafont per part de la ciutat e En Jacme Çafont 
per part dels Depulais qui fessen instancia ç prose- 
<]uissen la dita causa. 


Divenres a XX. 

Aquest die se reculliren ab la nau den Melchor Ma- 
tes en la plaia de Barcbinona misser Pere de Clariana 
e En Franci Pallarès ciutadans de Barcbinona los quals 
anaven per misatges en Sicilià ti'amesos per part del 
principat de Cathalunya. 
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DivcniTS a XXVI I 

Aquesl die fotich feia crida de part del Bepent la 
Vaguei'ia e del ballc de la dita ciutat a instaiieia dels 
consellers de liarehinona que tot hom de la ciutat haia 
tenir armes axi com son llances e pavesos a les portes 
e que si senten brega hi haien exir ab armes c que 
aturen los malfeelors e aquells haien morts o presos. 
E que los barganls o llauradors qui exií an de ciutat 
per fer feyna en lurs possesions haien a portar armes. 
E que deci per dema tot die tot gascho e castella 
qui no baia muller o no lenga casa propria o llogada 
en Barcliinoua hic haia exir sots pena de mort. 

Dimars a XXXI 

Aquesl jorn partiren de Barchinona per anar a là 
Senyora Reyna a Vilafrancha los reverents Abbat de 
Poblet mossèn Johan Çabastida cavaller e lo honorable 
En Thomas Taqui Burgès de Perpenya missatgers tra- 
mesos a la dita Senyora Reyna per part dels depulats 
e Coiicell de XXVll. del principat de Cathalunya. 


ABRIL. 

Dimecres primer. 

A(|uest die parti lo discret En Prre Perelló notari Im 


Digitized by Google 



/ 


dels aiudans de la Scrivania de la Deputacio per anar 
ab los missalpers qui hi partiren a Vilafrancha de Pe- 
riedes on es la Senyora Rcyna. 


Dissabte a XVIli. 

Aquest jorn los Senyor Archabisbe bisbe de B.srebi- 
noua inossen Sítrrabi canonge de Gerona Comte de 
Prades Vezcomte Dilla e Bernat de Guimerà donzell 
Luis Sotanli conseller mestie Marti Pere de Gerona e 
Gabriel Vivct de Vieh embaxa<lors elegits per los sen- 
yors Deputats e consell partiren per anar a la Senyora 
Reyna a Vilafraneba de Penedes per concordar algu- 
nes (lifferencies qui eren entre lo Senyor Rey e lo prin- 
cipat de Galbalunya per rao de la preso que lo dit Sen- 
yor Rey en lo mes de deembre prop passat bavia fetà 
de la persona del primogènit son fili e per la liberacio 
qui apres sera seguida de aquell per mija dels Ca- 
thalans. 


Dimarts a XXI. 

•\quest dia arribaren en Barebinona los prop dits 
ambaxadors qui eren anats a la Senyora Reyna e ab ells 
vingué En Pere Perelló notari. 


Dilluns a IIII. 

' Aquest die apres dinar entraren en Barebinona VI. 
missatgers que la ciutat de València tramateren aci en 
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R.irchinona sobre los fets de la difTerencia qui en aquest 
temps ei'u entre lo Senyor Rey de una part e lo llus- 
tre don Carles pi·lmogenil seu de la part altra. 


Dimecres a VI. 

.\quest die depres dinar entraren en Barchinona dos 
missatgers del Rey de Castella ço es don Johan de Car • 
dona fill de don Hugo e Diego de Ribera qui venien al 
Senyor primogènit c als depntats del Ceneral de Ca- 
thalimya. 


Dicmenge a X. 

Aquest dic parli de Barchinona lo discret En Johan 
Bruio notari lo qual los deputats e consell delsXXVlI 
trameteren a Ceragoça per solicitar la Senyora Reyna 
que cobras resposta del Senyor Rey sobre lo fel dels 
capitols quis tractaven per la concordia seguidora en- 
tre lo dit Senyor Rey e lo primogènit e per lo repos e 
benuvenir del principat de Catlialunya 


Dilluns a XVlll. 

Aquest die partiren de Barchinona lo R. Prior de 
Cathalunya mossèn Arnau de Vilademany e mossèn 
Jacmc Ros missatgers tramesos per lo principat de 
Cathalunya a la Senyora Reyna qui venia Dai-ago. E 
ana ab ells per scriva lo discret En Pere Perallo nota- 
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ri uiudant de la Scrivania de la Deputacio del GcDerul 
de Culhalunya. 


Uimarts a XVIlIl. 

Aquest die depres dinar entra en Barchinona lo 
Comte Darmenyach qui es cosingerma del Senyor pri- 
mogènit lo qual vench per mar ab dues galeres de flo- 
rentins. Isquerenli a rebiell a cavall al puig de Ics fal- 
cies lo dit Senyor Primogènit Arebabisbe de Tenagona 
Bisbe Doscha Bisbe Deuna Bisbe de Barchinona Bis- 
be de Vich Comte de Prades Comte de Mòdica Com- 
te de Pallars Vescomte Dilla Xarles de Cortes don 
Johan Dixer e molts burons cavallers e gentils ho- 
mens. E fonch li dada per posada la casa de mossèn 
Jolian de Gualbes al carrer ample. 


Dicmengc a XXIIil. 

Aquest jorn tornaren de Sicilià ab la nau den Mel- 
chior Mates misser Pere Clariana e En Franci Pallarès 
los quals eren anals per missatgers tramesos de. part 
del principat de Cathalunya ai dit Regne de Sicilià. 


Dimarts a XXVI. 

Aquest die passant la Senyora Reyna prop Tarraça 
e volent si dinar los de la vila li tencaren les portes 
e començaren fortment a repicar per lensarlos lo sa- 
gramental dessus en tant que la dita Senyora Reyna 
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sach unar dinar a Caldes e Ibnch massa gran die com 
hi roiU'li arriliada. 

Aquest die de dimarts a XXVI. de Maig lo Senyor 
primogènit tramesa dir a la muller de mosen Galceran 
de Requesens qui solia esser Governador de Cathalun- 
ya (lo qual slava pres en la preso comuna del Vaguer 
jier sos demcrils) (|ue per huy tot die li isques de Bar- 
chinona e se abstingués detjui anant de entrar hic la 
qual apres molts folls replicats sen ana a Molin 
de reig. 


Dimecres a XXVII. 

Aquest die partiren de Barcliinóna los VI. embaxa- 
dors que lo Senyor primogènit havia elegits per anai* 
a la Senyora Reyna qui era a Caules e los XVIll que 
los deputais e lur Consell havien elegits ultra los 111. 
que jay havien tramesos lo nom dels quals es conti- 
nuat alt sotz kídendari de XVIll del present mes e los 
XII que la ciutat de Barchinona ne elegi axi que foren 
tots los dits enibaxadors en nombre XXXVlllI. E ana- 
ven per cobrar resposta diinnitiva docb o de no si lo 
Senyor Rey fermera certs capitols de que la terra lu 
suplicat. E son los VI. ernliaxadors quel dit Senyor 
Primogènit hi tramet: Bisbe Üoseba don Johan Dixer 
don Francesch de Pinos Bernat Fivallcr lo Vicit ance- 
]Icr e Martin Dolile e los dels deputats Archabisbe da 
Terragona Bisbe de Vich Abbat de Poblet Abbat de 
Sent Johan Çes abbadesses Mossèn Miquel Peris ca- 
nonge de Leyda Misser Johan Çaplana canonge de 


■ efiniír ^ ■ Googlc 



( 4 - ) 

Burrhinona Comte de Mòdica Vezcomte DiUa mossèn 
Dalmau de Quenilt Phelip Albert mossèn March üez- 
llof Bernat Splugucs Luis Xctanti Johan Agulló pa- 
yer e sindicli de I.eyda Fi'ancesch Pericoles de Per- 
peuya Fi'ancesch Burgués sindich de Tortosa Jac- 
me Tallada Sindich de Cervera Gabriel Puig Sindich 
de Manresa e los de Barchinona son mossèn Johan de 
Marimon mossèn Pere Dusay mossèn Pere Buçot 
Pere Johan de Sent Climent Gabriel Miro Franci Çes- 
corts Micliolau de Madiona notari Bernat Marquilles 
epacier Franeesch Badia barber Pere Guillem Renad 
perayre Pere Albcrich perayre e En Pere Cerdà tan- 
Lorer. 


Divenres a XXVIIII. 

Aquest die tomaren de Caldes part dels cmbaxadors 
qui eren anats a la Senyora Reyna e part dells resta- 
ren alla. E restay ab ells lo discret En Pere Perallo 
notari. 


Dissabte a XXX. 

Aquest die seu tornaren anar a Caldes los prop dits 
embaxadors. 


JUNY. 

Dijous a llll. 

CoitPus CiiHisTi — Aquest die no foncli feta la pro- 
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cesso ne los jochs o entraniesos quis ucustumen de fer 
per aquest die per rao de la diffcrencia qui^ era entre 
lo Senyor Rey de una e lo illustre Senyor primogènit 
de la part altra. 


Divenres a V. 

Aquest die letornaren de la missatgeria de Vilafran- 
cha part dels missatgers que lo principat de Calhalun- 
ya hi havia trameses per Inictar ab la Senyora Reyna 
lo benavenir del dit principat sobre certs capitols quis 
devien fermar entre lo Senyor Rey e la terra. E vench 
ab ells lo discret an Pere Perallo notari. 


Dijous a XI. 

Aquest die sen tornaren a Yilafrancha aquella part 
dels embaxadors de Githalunya qui sen eren venguts 
divenres prop passat e portarensen los capitols que la 
Senyora Reyna com a procuradriu del Senyor Rey de- 
via fermar per lo repos e benavenir de aquest princi- 
pat. E tomasen anar ab ells lo discret En Pere Perelló 
notari. 


Dimecres a XVII. 

Aquest die tornaren de .Yilafrancha de Penedes los 
missatgers del Principat de Cathalunya e de la ciutat 
de Barchinona qui eren anals a la Senyora Reyna qui 
era en la dita vila per fer li jurar com a procuradriu 
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del Senyur Rey certs capitols de coacordia quis eren 
ordonats entre lo Senyor Rey de una e lo principat de 
Cathalunya de la part altra. E vench ab ells lo discret 
en Pere Pcrallo notari e scriva de la dita euibaxada 


Divenres a XVlill. 

Aquest die dcpres dinar partiren lo Reverent abbat 
de Poblet mossèn Joban Çabastida c mossèn Johan 
Lull missatgers tramesos a la Senyora Reyna qui era 
a Vilafrancha com a procuradriu general del Senyor 
Rey per fer certa resposta en scrits a certa requesta 
que la sua Senyoria baia feta als Cathalans sobre la 
feeltat. E anarensen ab ells los discrets en Pere Pera- 
llo e Xantboni Lombard notaris pero no partiren los 
prop dits notaris fins lo sendema cu lalba que era dis- 
sabte a XX del corrent mes. 

Dicmenge a XXI. 

Aquest die hora ja tarda pocb'ans del toch del Seny 
de la Ave Maria tornaren de Vilafrancha de Penedes 
los missatgers que lo principat de Cathalunya hi havia 
tramesos divenres prop passat. E moch se gran ala- 
gria per tota aquesta ciutat per la bona nova que apor- 
taren dels capitols que la Senyora Reyna com a pro- 
curadriu del Senyor Rey havia fermats de la concòr- 
dia seguida entre lo dit Senyor de una e lo I llustre 
primogènit fíll seu e tot lo principat de Cathalunya de 
la part altra. E decontiucnl lo Senyor primogènit vench 
TOKO XXVI. i> 
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ub grau luminana de entorxes a la Seu e per semblant 
los deputats e consellers de Barchinona e infinit poble 
e foren tocats los senys maiors e tols los altres senys 
e squelles e los orgens maiors e fonch feta gran liimi- 
naria per tota la Seu. E devallaren baix a la capella de 
la beneyta Sancta Eulalia cors sanct de Barchinona e 
aqui ab gi'an alagria començaren a cantar lo Te Deum 
laudamus e hac ni de tals qui per sobres de alagria les 
lagrames los corrien per la cara e apres muntaren sen 
dalt e feren una solemna professo entorn de la Seu. E 
aquella mateixa nit si be sere assats vespre fonch feta 
crida per tota la ciutat que lo sendema tot hom fes fes. 
ta e regas e scombras les carreres e fonch ordonat que 
lo vespre prop següent tot hom fes grans alimares. E 
inossen Pere Torrent conseller en cap de Barchinona 
per sobres de alegria perdey lo capero de grana de la 
(ionsellaria. 


Dilluns a XXII. 

Aquest die foren fetes grans alimares ab grandissima 
alegria per tota la ciutat de Barchinona per la rao lar- 
gainent continuada dessus lo die prop passat. 

Dimarts a XXIII. 

Aquest die retornaren de Vilafnmcha los discrets en 
Pere Perallo e Nanthoni Lombard notaris. 

Dimecres a XXIIII 

Aquest die demati lo Senyor primogènit loctinent 
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general del Senyor Key jura tenií' e servar constitu- 
cions capitols de Cort de Cathalunya privilegis de Bar- 
chinona e altres libertats de la terra lo qual jurament 
feu al altar maior de la Seu. E aqui feu cavallers mos- 
sèn Bernat Çapila mossèn Bernat Fivaller En Bernat 
Fivaller son fill e En Miquel de Vilagaya Sotzvaguerde 
Barchinona. E de continent ana ab spasa denant com a 
loctinent general. E al depres dinar ana oir vespres a 
Sent Johan e feu cavaller en Luis Davinyo donzell uxer 
de sa cort. 

Divenres a XXVI. 

Aquest die isque de la preso lo noble mossèn Gal- 
ceran de Requesens olim portant veus de Governador 
en Cathalunya lo qual fonch pres a XI. de Març prop 
passat a instancia dels deputats e del consell del prin- 
cipat de Cathalunya e Consellers de Barchinona delat 
que havia sentit e sabut en la preso del lllustre Sen- 
yor primogènit nostre e delat encara daltres leigs e 
detestables crims e dans donats a la ciutat de Barchi- 
nona e a tots los poblats en lo dit principat E fonch 
exellat perpetualment de tot lo dit principat e de la 
Cort del Senyor Rey on no gosas esser may sots pena 
de perdre la vida e los bens los quals si lo contrari per 
ella era fet sien confiscats al General de Cathalunya. 

JULIOL. 

Dissabte a Ull. 

Aquest die los deputats per comissio quils ne fonch 
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fot;» per lo consell <lels XXVll. elegiren per embaxa- 
tlors los quals anassen al Rey de Castella per los fets 
de Navarra los Reverents e magnifichs Arcliabisbe de 
Terragona abbat de Poblet Comte de Pi-ades Vezcom- 
le Dilla Joban de Marimon ciulada de Barchinona e 
Tbomas Taqui burgès de Perpenya. 

Dicmenge a V. 

Aquest die torna de Leyda mossèn Arnau Guillem 
Pastor regent la vagai ia de Barchinona qui ab la ban- 
dera del General hic era exit ja a Vl.lll de fabrer prop 
pass;it pei rao del pix>ces del Somatent que la terra fe- 
ya contra los malvats consellers del Senyor Rey e 
vench ab eli misser Bernat Stopinya assassor seu. 
En après per successió de dies segons apar avall fonch 
scanyat. 


Divenres a X. 

Aquest jorn depres dinar entra en Barchinona lo 
Reverent noble religiós don Joban de Beamunt prior 
de Navarra qui novament exia de la preso del Castell 
de Xaliva en lo qual lo Senyor Rey lavia fel metra la 
hora que pres lo illustre don Carles fill e primogènit 
seu en la Ciutat de Leyda e entra acompanyat de mol- 
ta notabla gent qui li isqueren a rebrell e vench en 
mig del Reverend Archabisbe de Terragona e del Egre- 
gi Comte de Modicha. 
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Dilluns n XIII. 

Aquest die gran mati entre dues e III hores lo Sen- 
yor primogènit cavalca per anar a Vilafrancha de Pe- 
nedes per fer certa exequcio contra la persona den Mi- 
quel Davinyo donzell. E com fonch alia perdonali. 


Divenres a XVI 1. 

Aquest die ans de hora de dinar entra en Barchino- 
na lo Senyor Primogènit qui vench de Vilafrancha de 
Penedes on era anat dilluns prop passat. 


Dicmenge a XVIIII. 

Aquest die fonch feta la solemna professo e jochs 
e entremesos e portant lo cors preciós de Jhesu-Christ 
per tota la Ciutat de Barchinona qui lo die de Corpus 
Christi prop passat se devia fer. E nos era poscuda 
fer par rao de la differencia qui era stada entre lo Sen- 
yor Bey de una part e lo Illustre don Carles primogè- 
nit seu de la part altra. 


Dimarts a XXI. 

Aquest die de part del Senyor primogènit se diu 
que fonc donada una cedula als reverents e honora- 
bles deputatsen la qual havia scrits los noms de algun 
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que la sua Senyoria significava haver per enemichs 
pregant los dits deputats quels plagues ferli lant servey 
que algu daquclls no fos per ells nomeuat per depu- 
tat ne per oidor los quals eren aquests quis seguexen 
— Bisbe de Gerona Bisbe Deuna don Ramon de Car- 
dona e mossèn Manuel de Montsuar canonges de I.ey- 
da mossèn Joban Sorts canonge Durgell don Matbeu 
de Montcada don Ilugo e don Anthon de Cardona Ar- 
nau Guillem de Servello Arnau Guillem de Ballera 
dos germans Castellets mossèn Bernal de Requesens 
mossèn Requesens dez Soler mossèn Bernat Çaportella 
mossèn Bernat Çalba mossèn Andreu de Paguera mos- 
sèn Joban de Palou mossèn Joban de Montbuy alias de 
Tagamanent Pere de Sent Dionis e son frare Joban Ber- 
nat Terre tota natura de Dusays tols los Sampsons 
Françi Buçol genre e en Pere de Conomines nabot den 
Pere Joban de Sent Climent Ramon Marquet misser 
Anthoni Riquer de Leyda e Tbomas Taqui de Per- 
penya. 


Üissabte a XXV. 

Aquest die parti de Barchinona lo reverend Archa- 
bisbe de Terragona per anar a Terragona lo qual es 
bu dels \TI embaxadors que lo principal de Cathalun- 
ya tramet al Rey de Castella. 


Dicmenge a XXVI. 


Aquest die partiren mossèn Joban 


de Marimon e 
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mossèn Thomas Taqui qui son dos de aquells VI em- 
buxiídnrs que lo principat de Catbalunya tramet al Rej 
de Castella. Item apres ten tost daltra part parti lo 
Comte de Prades qui es hu dels dits embaxadors. 


Dilluns a XXVIl. 

Aquest die parti lo Vezcomte Dilla qui es hu dels 
VI. embaxadors elets per lo principat de Catbalunya 
per anar en Castella laltre embajador que es labbat de 
Poblet ha ja mes de lli setmanes que sen es anat a 
Poblet. 


Dimarts a XXVIll. 

Aquest die hora de respres caygue per si matexa la 
bandera de la Ciutat de Barchinona que penje alt en la 
Tolta Subirana de la Seu entre lo cor e les scales de 
Sancta Eulalia e es aquesta bandera aquella que foncb 
a la batalla de Sent I.uri en Serdenya. E sta en veritat 
que tantost fonch tornada penjar bon troç pus alt que 
no solia cn la bolta matexa. Deus per sa niercens do 
bona ventura e bons senyals que aigu qui bon Christía 
sia no deu creure en senyals. 


Dimecres a XXVIIII. 

Aquest die fonch celebrat consell de C. jurats e iboch 
feta elecció de 1111 sindichs per prestar lo jurament de 
fidelitat al Senyor primogènit los quals foren aquestsi 
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Pere Torrent maior Simon Saia mercader Honorat 
Ça. . . . notari e Rafel Vüar tamborer consellers 

de Barchinona ensemps ab Kn Luis Xetanti qui jassia 
fos conceller pero no fonch elegit en sindicb car ja en 
los llll elets navia de tots staments. 


Dijous a XXX. 

Aquest die bora de mig jorn fonch feta crida que tot 
hom bagues a fer festa per rao del jurament quis de- 
via fer de la fidelitat al Senyor primogènit. Lo qual ju- 
rament de fet li fonch prestat per los dessus dits IIIl. 
sindichs e consellers per part de la Ciutat de Burchi- 
nona en la gran Sala del Palau Maior Reyal de Bar- 
chinona lo qual jurament continua en Johan Sellent 
scriva de manament per rao de certa diferencia qui era 
de la persona del prothonotari qui lo dit jurament de- 
via continuar. 


AGOST. 

Dimecres a XXVI. 

Aquest dic retorna de la embaxada lo Reverent ab- 
bat de Poblet qui es hu dels embaxadors que lo prin- 
cipat de Cathalunya tramet al illustre Rey de Caste- 
lla sobre los fets de la pacificació del regne de Na- 
varra. 



SETEMBRE. 

Sanet Karles primogènit Darago e de Sirilia. 


Dimecres a XXIII. 

Aquest die entre III e ïlll hores de mati passa des- 
ta vida en la glòria de Peradis la Snncla anima del II- 
lustrissimo Senyor don Karles primogènit Darago e de 
Sicilià qual fini sos dies en lo palau reyal maior de 
aquesta ciutat de mal de pleusulis mochsen grandis- 
sim dol en Barchinona e per tot lo principat de Catha- 
lunya per la gran e bona amor que ell portava a tota 
la nacio Calhalana quil havien tret de preso el havien 
lunyat e separat de la ira e furor del Senyor Rey son 
pare. Loat e beneyt sie lo nom de Deu. a qui ha pla- 
gut separar ten sanct e virtuós Senyor daquells qui tant 
lamaven el volien. 


Divenres a XXV. 

Aquest die comença de fer miracles lo beneyt Sen- 
yor don Karles qui gori una fadrina contreta e sana 
una dona pereleticha. 


Dissabte a XXVI. 

Aquest die continuant de fer miracles lo dit Senyor 
don Karles primogènit Darago iniumina alguns sechs 
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gori l'ontrets e feu molts altres miracles en gran 
quantitat. 


Üicnienge a \XV1I. 

Aquest (lie lo beneyt Senyor continuant sos miracles 
gori dos infants geperuts qui slaven prop lo hospital e 
gori una dona de cranch e feu parlar un mut e feu 
molts altres miracles quascun jorn successivament. . 


Dilluns a XXVlll. 
Ídem miracles ut supra. 


Dimarts a XXVllll. 
Ídem miracles ut supra. 


Dimecres a XXX. 
Ídem miracles ut supra. 


OCTOBRE. 

Dilluns a V. 

Aquest die de dilluns que comptàvem V. del present 
mes de octubre lo cors del lllustrissimo Senyor primo- 
gènit qui del die que fina sos beneventurats dies ençi». 


'J^-fc^OOglc 
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havia stal fuent infinits miracles en mig de la gran sa- 
la dcl palau reyal maior de la Ciutat de Barchinona 
fonch aportat ab grandissima honor e processo a la Seu 
de la dita Ciutat on havia elegida sepultura traentio per 
la plaça del palau fins a la Cort del Vaguer passant per 
la plaza del blat per la Capella den Mercus per lo car- 
rer de Moncada per lo Born per los Cambis per lo car- 
rer Ample per Regomir per Sent Jacme devant la De- 
putacio e fins al portal maior de la Seu e aqui fonc 
posat alt sobre lo cadefal que li havien fet sobre les 
scales de Sancta Eulalia sots lo Capell ardent a la 
custuma Reyal ab ses banderes Darago de Sicilià de 
Navarra e standart alt arborats ço es una bandera a 
quascun dels IIII pilars qui sostenien lo dit capell ar- 
dent. E fonch portat lo cors del dit Senyor en aques- 
ta manera. Primerament passaren XYilll o XX bran- 
doneres les quals portaven bastaxos quasoun de sin- 
quanta siris dels quals ni hac cent de Barchinona cent 
de Leyda cent del bisbe de Barchinona cent del bisbe 
de Vich cent del bisbe Doscha cent de don Johan de 
Beumunt sinquanta de don Johan Dixer sinquania de 
mossèn Bernat Çapila L de mossèn Bernat Fivaller 
cent que feren los marmassors del dit Senyor e molts 
all res barons qui ni feren pero los deputats no ni fe- 
ren per ço com lur poder es limitat en despendre e no 
han poder de ço afer. Apres vengueren les creus de la 
Seu de les perroquies e dels ordens qui foren XIIII en 
nombre. .Apres vengueren los capellans de les perro- 
quies apres los frares de la merces primers agustins e 
carmelitans plegats ço es agustins a la part dreta o 
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carmclituns a la sinistra preycadors e framenors nies- 
clats ço es preyeadors a la pari dreta e framenors a la 
sinesira. Apres vengueren los capellans de la Seu puys 
los canonges ab lo bisbe de Vicli qui li bavia dita l.a 
missa ans que fossen partits de la Sala del Palau. E 
puys venien gran mullilul domens de dones e dinfanls 
uns dcscalsos altres en camissa e panys e en altres di- 
verses maneres fort devotaroent qui bavien rebuda mi- 
raculosament curació de diverses malalties per inter- 
cessió de la Sancta Anima del beneyl Senyor primo- 
gènit. E passats aquests venie lo cors dcl dit Illustris- 
simo Senyor dins una tomba de fust cuberta dun rich 
drap de vellut vellutai carm. . . brocat dor e al dessus 
li fonch posada una molt bella spasa reyal cuberta de 
vellut carmesi gornida dargent daurat E portaven lo 
cors alt sobre los muscles los tres primers consellers 
de Barebinona ab daltres barons cavallers gentils ho- 
mens e ciutadans honrats ad gramalles negres e cape- 
rons vestits. Apres venia lo illustre fill natural del dit 
Senyor primogènit qui pot haver en torn V. anys ab 
los nobles don Johan de Beamunt don Jolian Dixer don 
Johan de Cardona Xarles de Cortes e molts altres ba- 
rons cavallers gentils homens oficials ministres scuders 
e mossens de Casa del di( Senyor tots ab gremalles e 
caperons de saques vestits plorant e sangloteiant 
fort piadosamenl e dolorosa e aquests foren passats 
CCCCLXXX. Apres venien los restants dos consellers 
de Barebinona. Apres tantost venien los deputats ab 
gramalles e caperons vestits de drap negra e ab ells 
vengueren bisbe Doscha e Comte de Pallas ab grama- 
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lles negres e eaperons vestits. Après vcnch gran eolp 
domens e de dones tots a la mescla ab gran devocio. 
E ercuse que passaven nombre de XV. milia persones 
entre tots. 


Dimarts a VI . 

Dimarts a VI. doctobre foncií fel gran e notable ofi- 
ci de requiem en la Seu du Barchiiiona on lo die pas- 
sat fonch aportat lo cors del dit lllusirc primogènit e 
nies deius lo capell ardent a la guisa reyal. E preycay 
lo Reverent mestre Francesch Queralt del orde de 
preycadors confés que fonch del dit Senyor qui molt 
largament resita la sua virtuosa vidu e la gloriosa fi 
que feta havia ab molts miracles. E hac tanta de gent 
a oir aquest serino que no es memòria domens que 
may sie stada vista tanta generació en una jornada dins 
la Seu de la dita Ciutat. 




III. 


APdNTACIONES TOMADAS DEL 

LIBRE DE ALGUNES COSES ASSANYALADES SUC- 
CEHIDES EN BARCELONA Y EN ALTRES PARTS, 
que se conserva en el archivo municipal dc la misma 
ciudad. 


Cap. 90. Com arriba per mar 
don Carles fill primogènit de 
nostro Senyor Rey En Joan de 
Arago y Navarra y de la entra- 
que li feren y de la collacio que 
li donaren en casa de la ciutat 


Divendres a XWIII del mes de mars del any MCCCC 
LX vers les 111 o llll ores apres mitjorn arriba en la 
platie de la mar de la present Ciutat lo inclit princep 
Don Carles fill primogènit del lllustrissim Don Joan 
Rey de Arago e de Navarra ab la nau den Amat acom- 
panyat de les naus den Llombart e den Micalot e 
galera de mossèn Sureda e tres barques e vers sinch 
e sis hores isque a lerra a cavall ab alguns secret ana 
al monastir de Valldonzella. 
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Disaptc a XXIX de dit mes y any vers Ins quatre 
hores apres diiiai- los honorables Consellers acompan- 
yats de molls notables promens de quiseun estament 
anaren al monastir de Valldonzclla a cavall per fer 
reverencia e rejtraciar e visitar lo dit Senyor príncep. 
E lo vespre foren fetes alimai-ics a la Seu a casa de 
la Ciutat e per tota Barcliinona e per semblant lo ves- 
pre del diumenge prop següent a XXX del dit mes. 
Dilluns a XXXI del dit mes y any lo dit Senyor Dou 
Carles princep fill primogènit del dit Senyor Rey par- 
tint del monastir de Valldonzella hon havia stat del di- 
vendres prop passat fins al dia present vers les tres ho* 
res apres mitjorn vinent fora mur a cavall intra per 
lo portal de Frares menos dins la present Ciutat e des- 
cavalca al pla de dit Fra menos muntant en un gran 
cadafal ab nou g;raons de fusta cubert lot de draps de 
llana vermells lo qual per la dita sua beneventurada 
entrada la dita Ciutat havia fet fer e sahentse en una 
bella e sumptuosa cadira de íust daurada guarnida de 
dmp vellut de seda color casi violat o carmesi ab 
sos coxins del dit drap e ab son doser de drap daur 
fou solempnament rebut per los honorables Consellers 
acompanyats de molts notables promens decascun sUi- 
menl e aqui sabent e sL·int vingueren fent llur ball e 
joch devant ell cascun olUci dels manastrals de la di- 
ta Ciutat ab llur panno e finits los dits balls e jochs 
lo dit Senyor princep cavalca en son cavall e jus un 
pali dur imperial lo qual a VI brondons daurats por- 
taveu tres dels dits honorables Consellers e tres nota- 
bles e avansats prohomens e lo Conseller en cap al fre 
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del cavall ab altre notable prom ab XVI altres promens 
ço es Illl de quiscun stament qui portaven lo cordo 
qui tenia dos cames e era farmat al dit íie del cavall 
desti ant lo cavall c a\i parli del dit lloch tirant per lo 
carrer Ample per los Gambis vells per lo Born per 
lo carrer de Muncada per la Doria per la Plasa del blat 
e per la plaça de Sant Jaume per la Diputació e da- 
vant lo palau Episcopal on li exi la pi oiesso de la Seu 
e aqui descavalca devant lo portal de les Verges apeu tira 
a la dita Seu c aqui feu oracio c apres torna a caval- 
car e isque per la volta del dit palau Episcopal per 
la plaça Nova e gira vers la sua posada qui era lo al- 
berch de mossèn Fninci Dezpla a la plaça de la Figue- 
ra Gocorclla e apres dijous a XVII del mes de abril de 
dit any los bonorablcs consellers convidaren e donaren 
collacio al Inelit Don Carles dius la casa de la Ciutat 
cn la sala de C. jurats qui vencb a la dita casa lo dit 
dia entre tres o quatre hoi es apres mitjorn a rebre 
la ditií collacic. 


Cap. 91. com lo Senyor Rey En 
Joan posa enpreso don Carles fill 
seu primogènit y com lo General 
feu embaxada. 


Dijous a IIII de dezembre del any MCCCCLX vencli 
cn la present Ciutat la meniosa nova ço es que lo Sen- 
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yor Rey avia apiesionat lo Inclit pi iiiecp fill seu e apre- 
siona alguns de sa casa. 

üimarsa IX de dit mes y any se publica veu comu- 
na a tots com los diputats de Cathulunya en virtut de 
acte de cort elegiren o havian elegits X!l persones ço 
es IIII de qiiiscun bras per supplicar al Senyor Rey li 
placia deslliurar de la preso lo dessus dit princep fill 
seu e no molestarlo. 


Cap. 92. com la ciutat feu emba- 
xada al Senyor Rey sobre la des- 
liuracio del princep Carles y fo- 
ren los Embaxadors de tots quatre 
Siaments. 


Divendres a XVlllI de dezembra MCCCCLX setench 
consell de Cent jurats en lo qual lo honorable mossèn 
Luis Setanti conseller segon exposa com atesa la cor- 
rent en la present Ciutat que la Ciutat de València hoc 
e Arago sobre la diferencia e apresonamenl fet entre 
la .Magestat dcl Senyor Rey e del Inclit Don Carles 
princep e fill seu haurien trameses embaxades al dit 
Senyor Rey hoc e lo Principat de Caihalunya e algu- 
nes altres universitats del dit Principat per modiücar 
encusar e unir la voluntat de la dita Magestat real a 
la ignocencia del dit Princep e liber’ar aquell de appri- 
sions e ja en lo temps de la nova electio feta de sos 
companyons en consellers de la present Ciutat eren es- 
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tatsfcts alguns r.'ihonaments en lo consell deXXXII que 
la present Ciutat hi fes enibaxada e per lo sohreveni- 
ment de les galeres armades per la Ciutat la cosa se es 
diferida e forenaquilestesduaslletres una aquiaportada 
per lo noble gobemador mossèn Galceran de Requesens 
continent crehensa la qual per ell foncb aqui explica- 
da ço es que lo dit Senyor Rey deya que no li fos feta 
embaxada en lo contrari trobaria enuig e altra lletra 
dresada als consellers e consell de C. jurats contenia 
aço mateix e pus fort que li seria dat entendre que ab 
avalot feyan misatgeria e moltes altres coses dcsviants 
de veritat eren en aquestes lletres contingudes e final- 
ment lo dit consell discorregut distincbfament per vots 
conclogué que no obstant la crebensa explicada ne les 
series de les dites lletres la embaxada se fes presta- 
menteque a scruiini o albarans fossen elettes VIII mis- 
satges ço es dos de quiscun dels quatre staments e que 
fossen elegits dels promens ebons de quiscun stament 
a vots ab albarans e que les inslructions o reinsti uc- 
tions e totes altres coses a la dita embaxada expe- 
dients fossen remeses als consellers e consell ordinari 
de XXXII e de fet fou precehit en elegir los dits em- 
baxadors qui son los honorables 

Mossèn Pere Duray. 

Mossèn Guillem Romeu. 

En Pere Garau. 

En Gabriel Miro. 

En Steve Mir notari. 

En Pere Mutheu specier. 


I Ciutadans, 
j Mercades. 
f Artistes. 



Menestrals. 
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Pere Juliu Rajoler. 

Pere Figueres sabater. 


Cap. 93. com lo Rey enx ia emba- 
xadors al consell de C. per que ne 
fcssen tornar los (|ue la Ciutat tenia 
ab lo Rey y com lo Genei·al y la 
Ciutat tragueren las banderes per 
dcsliurar de la presso lo Príncep 
Carles. 

Disapte a Yll de fabrer del auy MCCCCLXI se tench 
4 ;onsell de C. jurats en lo qual lo reverent mestre de 
Muntesa magnificli e noble Doii Lop Xinien de Urrea 
inisatges del Senyor Rey e lo balle general de Catha- 
lunya vingeren c lu dit mestre lliurada una lletra closa 
del dit Senyor Rey als consellers e consell aqui con- 
gregat continent ci'eliensa donadora al dit mestre lo qual 
ab veu alta fou ai|ui lesta explica al dit çonsell de part 
del dit Senyor Rey corn lo dit Senyor los pregava 
exortava y manava que donassen orde y forma que los 
misalges de esta Ciutat a ell ti-iimeso^perla detenciode 
son primogènit sen tornassen com lo dit Senyor Rey se 
oferis de servar a la present Ciutat e a Cathalunya tots 
privilegis llibertats costitucious e bons costums e 
moltes alti-es rahons feu contingudes en certes ins- 
tructions per lo Senyor Rey a ells fetes les quals lo 
dit mestre aqui llegi ab veu alta de les quals fou de- 
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mnnat translut e partits los dits embaxados del di^ 
consell lo dit consell llegides aqui primer les instruc- 
tions envia de resposta per los diputats feta e dada als 
dits embaxados per semblant raho deslibera aquella 
malexa o semblant resposta esser feta per part de la 
dita Ciutat e de fet lo diumenge següent la dita res- 
posta fou feia per mossèn Luis SeUiirti conseller segon 
present lo dit consell stant aplegat qui no seia dcsa- 
plagat als dits embaxados lo dit consell lloant y apro- 
bant aquella en apres lo dit dia de disapte vers quatre 
hores apres mitjorn de part del consell dels diputats 
per conservació dc les llibertats ab gran e madur con- 
sell e metre en acte intitula lo dit Printep primo- 
gènit. Ítem metre XXllII stepes per XXIlil galeras 
tan tost fabricadores per custodir los mars e terres 
maritimes del Senyor Hcy. Itcm IIII galeres qui eren 
en la dressana de continent fossen verades e armades 
per guardar la costa e les mars. Ítem que fos treta la 
bandera de Sant Jordi e del General e steses alt so- 
bre la casa de la Diputació. Item que fos dit y manat 
a cascuna confraria e caps de ofíicis que Iraguessen 
llurs banderas. liem que metessen guardas de homens 
armats per los portalse a major cauthelavenian aqui per 
exposarho en dit consell qui apres colloqui aqui fet ab- 
sens los dits mossèn Vilademany e mossèn Joan Lull 
h) dit consell deslibera los dits actes esser bons c axi- 
rnateix metres en bobra o executio e axiper lo'dit mos- 
sèn Luis Setanti present lo dit consell feu relació als 
prop dits del General e de fet aqueix mateix dia foren 
posades e esteses les banderes de Sant Jordi e del Ge- 
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oeral al enfront de la casa de la Diputntio foren me- 
ses les XXIIII stepes e posades algunes banderes de 
meneslrals e apres dillunsa IX de dit mes y any après 
dinar vers tres hores foren llevades les banderes 
del General e de Sant Jordi del portal de la Diputatio 
e foren portades steses alt en sengles astes les quals 
han portades ço es la bandei a de Sant Jordi lo honora- 
> ble mossèn T.... Fuxa e la bandera Real lo honorable 
En Bernat de Marimon ciulada e posades al portal do 
Sant Antoni e anant per la plasa de Sant Jaume dret 
cami per la Boçaria e tirant tot dret fins a dit portal 
e per tots los llocbs e mossèn Arnau Guillem Pastor 
regent la vagaria inmediadament detras las bande- 
res cridant altas veus vias fos visca lo Senyor Rey e 
Don Carles primogènit y muyren los traydos qui mal 
aconsellen lo dit Senyor Rey e lo dit dia fou llavada la 
bandera del dit portal apres dinar acompanyada de» 
gran multitut de gent armada bellestes e altres tiraren 
cami vers Leyda e apres dimecres a XI de dit mes y 
any lo dit dia e la nit continuament los honorables 
mossèn Luis Setanli conseller segon e mossèn Rafael 
Vilar conseller quint menjaren y dormiren en casa la 
Ciutat per lo consell fins diumenge a Vlll de mars 
de dit any. 

Dimecres a XX de fabrer de dit any de ordinacio 
dels honorables consellers fou feta crida per Barcelo- 
na ab IIII trompetes e un tabaler continent que algu 
no malparie dels anentaniens que la Ciutat e lo Ge- 
neral fan e an fet per recuperació de Don Carles pri- 
mogènit. 
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Divendres a XXVIl de dit mes y any vench nova com 
lo Senyor Rey havia lieeneiat lo inclit Don Carle s pri- 
mogènit del dit Senyor Rey a supplicacio de la Senyora 
Reyna e que la dita Senyora vindria ab lo dit primo- 
gènit e serien assien la present Ciutat dimars o dime- 
cres prop vinent. 


Cap. 94. com lo príncep Carles 
fonch deslliurat de la preso y 
com la Ciutat hi va enviar em- 
busadors per donarli lo pura bíen. 


Dissabte a XXVIII de febrer del any MCCCCLXl se 
tench consell de C.jurats en lo qual perlohonontble mos- 
sèn l.uis Setanti conseller segon que com la Senyora 
Reyna bavia tramesa una letra closa als promens e 
consell de C. jurats la qual fou aqui altament legida 
continent en efiecte com a suplicatio sua lo Senyor 
Rey havia desliurat e lieeneiat lo inclit Princep de la 
deicueio on que lo tenia e que ella partiria lo sendama 
de Çarago^’a per anar a Morella traurci del castell e vi- 
la de Morella e rílanarlo en la present Ciutat. La con- 
clusió del dit consell fonch que alegrantse lo consell de 
la bona nova graciassen a nostro Senyor Deu la dita 
desliuransa del Inclit primogènit. E apres dimars a III 
de murs de dit any los honorables diputats de Catha- 
lunya e la XXVIl. reberen una letra del inclit Senyor 
Don Carles primogènit ab quels feya menció com lo. 
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diumenge prop pasat la Senyora Reyna apres dinar a 
les tres hores fonch a Morella e mes lo dit primogènit 
en francha libertat sua e que de continent serian un la 
present Ciutat lo thenor de la qual lelra es lo següent. 

Als senyors e bons e vertados amichs meus los di- 
putats e XXVIl del Principat de Cathalunya. 

Senyors e bons e vertados amichs meus. Lo dia 
present a les tres hores apres mig jorn es venguda 
la Senyora Reyna la qual me ha mes en pura libertat 
abdosos anam en aquexa CiuUtt on presencialment vos 
retre les gràcies degudes. Scrita ab cuyta en .Morella 
lo primer de mars. 

El P. qui tot be vostre desige 
Carles. 

Divendres a VI de mars de dit any per los honora- 
bles consellers c consell de XXll ordinari e los XVI 
associats havents poder de consell de Cent jurats ele- 
giren per embaxadors qui per part de la Ciutat vagen 
al Inclit primogènit los embaxados son los següents 
Mossèn Bernat Çapila ciutada. 

Mossèn P. Joan de St. Climent merc.r 
Pere Cors barber. 

Manuel Millars sastre. . * 

E fonch elct per despendre En Antoni Serradell di a- 
per per ço com la Ciutat feu la messio de menjar als 
dits embaxados. 


Cap. 95. com fonch posat a la preso 
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inosscn Galceran de Requesens Gover- 
nador de Cathalunya juntament ub lo 
algotzir y altres persones 


Dimecres a XI de mars del any MGCCCLXl segons fa- 
ma publica foren mesos en la preso comuna del vaguer 
mossèn Joan de Monboy cavaller algutzir mossèn So- 
ler M. Bou ab cadena al coll Julia Pelegrí Antoni Ave- 
lleneda e molts altres. Lo dit dia los diputats e XXVil 
e altre consell trameteren lo sol vcguer regent la ve- 
garia e lo balle de Barcelona ab certa gent de armes 
a cavall e a peu a Molin de Beig per pendre lo noble 
miissen Galceran de Requesens portant veus de Go- 
vernador en lo Principat de Catbalanya e de fet lo 
emanaren e meteren pres en Barcelona vers las XI 
' hores de nit e fou mes de fet en la preso comuna del 
veguer de la dita Ciutat. 


Cap. 96. com entra en la present 
Ciutat lo princep Carles y del rcce- 
biment (lue li fcien y com entra en 
consell de Cent per fer gracias a tot 
lo Consell. 


Dijous a XII de mars del any .MCCCCLXl Don Car- 
les princep de Viana e primogènit de Arago e nostre o 
del Senjor Rey Don Joan beneventuradament regnant 
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partint de 1 ü vila o poble de SuntBoydc Llobre^íat dret 
eami caminiini de abundós nondu'e de prelats comp- 
tes barons eavalles ciuUidans {tenlils liomens nierca- 
dcs e altres persones de quiscun stament acompan- 
yat al qual is(jueren a cami los honorables consellei·s 
acompanyats de molts notables ciutadans mercades 
artistes e menestrals als albes desa lu lloch o poble 
del Spitalet de Proliem;ana segons dels temps passats 
fias assi es acostumat eaqui hesantli 1a ma c regi~aciant- 
se a ell posats en llur lloch acompanyaren lo dit primo 
genit fínalment íins a la sua posada qui ion la casa de 
mossèn Franci Despla a la Cocorella. La forma del seu 
venir e recepció de la sua alta persona es lo que se 
segueix que lo cami del dit lloch de Sent Boy fins 
vei s la Creu (iuberta fins lo portid de Sent Antboni 
fonch ornat c stablit hu apres altre ordenats de gent de 
armes a peu ab bellesles cuyrai^es pavesos e llanses e 
entre los altres hi vingueren un nombre de minyons ar- 
mats cridant altes veus visqué Don Cailes e muyra Ro- 
bo'.lcdo e los mals consellans e fent reverencia al dit 
primogènit a la Creu demuni dita alli feu dos o tris 
eavalles e de la dita Creu al portal de la Bocaiia e 
per la Bamble avall fins apprcs lo pla de Framanos 
fonch tot poble de ç.a e de lla so e a duas pars or- 
denats un apres altre de homens armats decuyrassese 
de altros arnesos a peu ab ballestes llanses pavesos 
bussons c si)ingardes fent cor per mig e lo dit pri- 
mogènit passa per los dits llochs eu mig de la dita 
gent armada fins a dit pla de Framenos e de aqui ti- 
rant per lo carrer Ample e per lo Born per lo carree 
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de Munrada per !a Boria por ta plnssa del Blat per la 
plasa de Sent Jaume e per la Diputació tira tot dret 
a la posada e apres disaptc a Xllll de dit mes y any 
se apcila consell do Cent junits en lo qual lo llluslris- 
sim Don Carles primogènit vench vers les quatre hores 
apres mig jern e aqui assegut en lo sitial pus alt de la 
casa appelladade C. la qual li era apparellada c ornada 
ab doces de drap de seda ah dos coxins dc vellut de 
grana vermella als cosiats altres dos de seda als peus 
e per lo pla baix ornat de draps vermells de ras sobre 
atzembles ab veu alta en Cathala feu gràcies als hono- 
rables consellers e consell de la solicitut e cura que 
avian aguda en la sua liberacio els pregava que fossen 
recelosos e attens en la sua llibertat com ell bagues per 
fília la present Ciutat e los habitans enaquella per pare 
roaro e frares avisant los (jue ell no falliria en que 
conserves honor e proíit de aquesta Ciutat e del Princi- 
pat com sabes metre persona e bens e la sua vida e 
apres fet son lahonamant perti de aqui e sen ana. 


Cap. 97 com se tingué consell 
de trenta y lo conseller proposa 
molts caps de un embaxador dc 
Castella. 


Divendres a VIII de maig del any MCCCCLXI per 
oi'dinacio dels honorables consellers a instancia e pre- 
garies del reverent magnificb e honorables diputats de 
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Calhalunya fou ajustat lo consoli de XXXII en la casa 
deia Ciutat e la XVI« eleta en los fetsconcorrents e to- 
cans lo Illustrissimo Don Carles primogènit los quals 
consell e XVIe ajustats en la dita casa lo honoral·le 
mossèn Luis Setanti conseller segon alta veu al dit 
consell exposa dos caps. Lo primer com en lo Consis- 
tori dels diputats lo magnifich mossèn Diego de Ribe* 
ra cavaller e misatger tremcs per lo Rey de Castella 
qui tres jorns havia era aiTibat en la present ciutat 
acompanyat de Don Joan de Cardona mayoròom e gian 
familiar del dit Senyor Primogènit present los dits di- 
putats e consistori dix que lo dit mossèn Diego de Ri- 
bera portave una letra de crebensa dresada als dits de- 
putats e a la ciutat de Barebinona de la qual lletra lo 
dit honorable mossèn Luis porta traslat e aquell alta 
veu legi present lo dit consell per virtut dc la qual cie- 
hensa lo dit misatger explica en lo dit consistori dels 
diputats la sua embaxada la qual fou en scrits per al- 
gú de dit consistori redigida e copia de aquella al dit 
mossèn Luis liurada e la qual per lo dit mossèn Luis 
alta veu fou llegida la qual es del tenor següent. La ex- 
plicació de la embaxada feta per lo embaxador del Rey 
de Castella primo premeses saluts per part del dit Rey 
com lo dit Rey ha en gran comendacio los actes fets 
per los Catbalans per la liberacio de la persona del 
Senyor Priíi.ogenit los quals son stats ab molta virtut 
e fidelitat fets e stima '.ant aquells per lo deute e 
amor que ba aldilSenyor Pi imogenit lo qual no tan so- 
lament ba per cosi mes en lloch de frare com si per la 
persona del dit Rey dc Castella fets eran. Ítem mes ha 
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(litque de continent saliuda ladeiencio del ditPrinioge. 
iiitlo dit Rey abalguna fçeiil de cavall e de peu se acos- 
ta a la Ironterade Ai ago c apces sabuda la dcsiliuransu 
del dit Primogènit ses aplagat ab molta mes gent de 
cavall e de peu e ha donat partdcaquellaalcoiuiestable 
de Mavarra pera cobrar aquell regne e redubirlo al dit 
Primogènit e ell sta prest a la frontera per fer lo ne- 
cessari e ha dit que lo Senyor Rey nostre e lo regne 
de Arago vist tal moviment an trames al dit Rey per 
eommemorarli la pau que cs eutre ells e reqtierinllo 
sen degucs tornar en sos regues e lo dit Rey ha respost 
que vol servaria pau e no contraveniriíi pero que en lac- 
te del matrimoni del Senyor Rey ab la Reyna Blan- 
cba fou capitulat. Inter alia que lo Rey de Castella 
bagues de ajudar y defendre lo primer nat de aquell 
matrimoni en la successió de aquell regne e com lo 
dit regne sia. del dil Primogènit en virtut de la dita ca- 
pitulació en la qual ell es obligat ab sentencia de ex- 
comunicatio donada per nostro Sent Pare que per tant 
ell no falliria al dit Primogènit en la recuperació del 
dit regne pero en lo que ba sguart al regne de Arago 
volia servar la pau e mes dix que avian respost alsdits 
embaxados que si lo dil Senyor Rey nostro per causa 
dels actes dels Catalans volia res fer contra aquells e 
encara contra lo Primogènit que ells nois falliria ans 
se ofleri ells e tots sos regnes e stat a llur voler e ho- 
nor e totes aquestes coses per llurdesencia ha volgudes 
significar als diputats e consell e a la ciutat de Barce- 
lona mes lo dit embaxador ha explicat que lo dit Rey 
vol e desige se complesca lo matrimoni de sa ger- 
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mana ab lo dit Primogènit e que es prest e apparcllat 
aquell metro cnhobi a cque encara vol e desige sefassa 
aliansu entre ells. ítem per quant lo dit Rey desigo 
molt veure ab lo Senyor Primogènit e per que stant ell 
ab tant poder alia bon esta a la frontera sens fer actes 
alguns no li par stigua usa honor volrria axidel ditma- 
trimoni e aliansa e vistes aver presta resposta del pa- 
rer dels dits diputats e consell. Lo segon cap fou ço es 
que la Senyora Reyna havia tramesa als dits diputats e 
consell llur una lletra continent en efecte la bona vo- 
luntat e devocio que la dita Senyora Reyna ha en dar 
obra que la capitulació ordenada per la terra haje son 
degut effecte. 


Cap. 98. com entra en Rarcclo- 
na lo compte de Arminach lo qual 
diuen que ha emprenyat una ger- 
mana sua. 


Dilluns a XYlll de maig MCCCCLXl. arriba loeomp- 
te de Arminach en la present plage de Barcelona ab 
duas galerus de ílorcntins. e lo dit diu no desanbarca 
dimars a XVllll de mars del any MCCCCLXl lo egi·egi 
comte de Ai·inanyach del realme de Fiança cosin jer- 
ma del lllustre Primogènit ab les barques de les dites 
galeres ab grans trompetes e banderes hisque en lo 
aranal devant Llotge hont li fou aparellada un mula so- 
bre lu qual lo dit compte fou muntat a cavall e fon 
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aqui rebut per lo InclitDon Carles primogènit nostro en 
Informa dcvall descrita e per molls altres entre los quals 
lli foren lo fill natural del dit llluslre Primogenitlo re- 
verent arefiabisbe de Tarragona bislia deRarcelona bis- 
baDelna compte de Mòdica compte de Prades vesenmpte 
de Illa e molts altros prelats nobles homens cavalles 
ciutadans e gentils homens e a(|ui en lo dit aranal fou 
rebut per lo (ill del dit Primogènit acompanyantse ab 
aquell e lo Ini basa lo altre e aptes per los dits archa- 
bisba bisbes comptes vescompte prelats e altres e axi 
lo tregeren del dit aranal muntant vers la plasa de la 
I.lotje bon lo dit Inclil Primogènit lo speruba a cavall 
ab molts trompates ministres e tamboriuos e com lo 
dit compte fou prop del dit Primogènit volch des- 
cavalcar per fer reverencia al dit Primogènit e per 
lo dit Primogènit no li fou comportat ans se acosta 
vers ell ab cara alegre mostrant goig de la sua vingu- 
da e lo dit compte volchli basar la ma e no li fou eom- 
porlat ans lo dit Primogènit llavat lo capell e bonet 
del cap se acompanya ab lo dit compte abrassa^t e ba- 
sant aquell epres lo perla ma e posaltse a la part dre- 
ta e axi feren la via de Framanos e voltaren per lo car- 
rer Ample tn lo qual carrer li fou aparellada posada en 
casa de mossèn Fuis de Cualbes c lo dit compte segons 
report de publica veu e fama ha emprenyada una sua 
germana la qual lo dia prop passat era en la present 
ciutat dins lo monestir de Montisioii la qual sabuda la 
venguda del dit son frare de continent exi fora de la 
present ciutat e diuse que lo dit compte venia del Sent 
Pare del qual oblench absolucio de la sua arrada e fou- 
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li dat per pciiitem ia entre lea altres coses que de aqui 
avant no |; 0 "ues esser en ciulat vila ni lloch on la 
diia sua {ictniana habitas e lo dit eomjile es hom dc 
baxa sialura gros ab lo coll curt ab caiti pif;ardosa 
ulls gasos ab cabelladura llarga e molt rosa e es veritat 
segons se diu (jue al dit conqtte fou donat antenent a 
la dita sa gerniana que ell la podia iiendrc per muller 
en virtut de certes bullas falses en nom de Papa Ca- 
listo de la despencessio del dit matrimoni e aquelles 
foren jiresentades a la dita germana c sots aquella fi 
ella coinpli e consenti earnalnient dit fraiidulos matri- 
moni car altrament ella niay a tanta viltat haguera 
consentit. 


Cap. 99 de les grandissimes fes- 
tes que foren fetes en Barcelona y 
givins alimaries per causa dc una 
concordia feta entre lo Senyor Rey 
y la teri'a. 


Diumenge a XXI de juny del any MCCCCLXI dispo- 
santlo,adjutori divinal e do del Sant’Sperit illuminador 
de coratjes arecglats la lllustrissima Senyora Rcyna per 
lo reverent c magnifiebs mossenyer lo abat dc Poblet 
mossèn Joan Bastida cavaller mossèn Joan Lull antich 
e bon eiutada dc Barcelona ambaxados de últimament 
a la dita Senyora per la terra en Vilafrancha tramesos 
portaren lletra de la dita Senyora Reyna als honora- 
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Wps consellers c consell de XXXIl dresada ab la qual 
sa Magoslat sertificave en aquells la forma per la dita 
Scnyoia en nom del Senyor Uey feta de la capitulació 
per la terra demanada dels fels oecorrens eomen- 
dant en aquella la innata fidelitat dels cathalans. Sem- 
blant lletra segons se diu per la dita Senyora fou tra- 
mesa al Illustrissim don Carles primogènit nostro 
e encara als diputats de Cathalunya e consell llur les 
quals lletres rebudes e lo contengul en aquelles les- 
tes fou tanta alegria e jocunditat en los dits quanta 
los apostols hagueren de la resurecçio de Jesus Christ 
fill de Deu criador nostro per la qual ferma se pot dir 
lo Principat de Calhalunya esser reçussitat e en bon 
stamenl tornat en tant que lo dit Primogènit accom- 
panyat de alguns honorables consellers e de tots los 
deputats de Cathalunya e do moltes altres notables per- 
sones de continent sen intra en la sglesia de la Seu 
de Barcelona hon per lo reverent senyor bisbe de Bar- 
celona ab tol son clero lo dit Primogènit a la part dre- 
tíi del dit senyor bisbe ab la creu major entorn de la 
sglesia de la diUi Seu feu proffeso cantant tedeum lau- 
darniis devallant a la capella de la gloriosa verge Santa 
Eulalia cos sant de Barcelona e nostra directora e axit 
lo dit lllustre Primogènit ab los dits consellers e depu- 
tats sen torna al palau real ab multilut de gent tanta 
que casi en sopols lo aportaven e lo dit dia foren per 
tota la ciutat fetes grans alirnaries ab llums per carreres 
focbs volados b'ombardcs e foclis grechs desparant ab 
gran copia e apres lo nialex dia per los dits benorables 
consellers fou feta fer una crida per la ciutat pregant e 
TOMO XXVI 7 
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amonestiint los iwjbles de la dita ciutat volgucsen lo 
dia apres següent fer festa e alimnries per la bona e 
))rospera novella de les coses damunt ditas e axi 
fou fet. 

Cap. 100. com Don Carles pri- 
mogènit de Aragojura com a loeti- 
nent general y com ague jurat feu 
uns quants cavallers que eren ciu- 
tadans. 

Dimecres a XXIIII de juny del any MCCCCLXI. lo II- 
lustrc Don Carles primogènit de Amgoede Sicilià iille 
loctinent general del molt alt e molt excelent senyor lo 
S.Rey Don Joan benevcnturadament i egnant stan en lo 
altar dc la Seu de Barcelona en presencia de molts e 
entre los altres lo reverent bisbe de Barcelona tenint 
la vera Creu en las mans e en lo dit altar celebrantse 
la missa e offici divinal ab grans orguens e ministres 
aparellada una cadira devant lo dit altar la qual era cu. 
berta de drap dor imperial sobre la qual cadira fou 
aparellat un misal ubert ajonallat sobre un coxi po- 
sant las duas mans sobre lo dit missal e inclinat lo cos 
vere la dita vera Creu la qual lo dit reverent bisbe li 
tenia devant feu lo jurament per causa de la lloctinen- 
cia sots la forma següent. ^ 

Lo molt excelent Sr. Don Carles primogènit de Arago 
c dc Sicilià loctinent general del molt alt e molt exce- 
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lent senyor lo Senyor Rey jura en anima sua per Nos- 
tro Senyor Deu Jesuchrist c los seus sants quatre Evan- 
gelis ab les sues mans corporal ment tocats tenir e in- 
violablament observar o fer observar e tenir als pre- 
lats religiosos clergues richs homens barons nobles ca- 
vallers homens de paratje e a ciutats viles e altres 
llochs de Cathalunya e a ciutadans burgesos e abita- 
dors de dites ciutats viles e locs lots los usatges de 
Barcelona constitucions capilols e actes de Ins corts de 
Cathalunya libertats privilegis usos e costums segons 
mils e pus plenament ne han usat del qual jurament 
mana lo dit Senyor Primogènit essernefeta una e moltes 
curtes e fet lo dit jurament los diputats qui en lo dit ju- 
rament foren presents feren la exceptacio del dit jura- 
ment ab protestacio en scrits en la forma acostumada. 

E per semblant los dits honorables consellers tots 
sinch en los dits actes presents aceptaren la dita jura ab 
protestacio en scrits en la forma acostumada e fetjo 
dit jurament e protestacions volent exir lo dii Pri- 
mogènit e loctinent general del dit altar li fou aqui 
aparelKida una spasa moll bellament gornida cuberta 
de carmesi ab pome crohera bellament daurada e obra- 
da la qual li portaven devunt lo pom all com de fill 
de Rey primogènit e loctinent se pertany li vench al 
encontre lo honorable En Bernat Çapila antich ciuta- 
da de la dita ciutat e lo any present del consell de 
aquella per ferse cavaller e agenollat en terra en lo 
clos del dit altar se posa al cap una salada e lo dit 
Primogènit feulo cavaller donantli ab la spasa nua de 
una ma sobre lu dita salada e aximatex sens que lo 
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<iit Primogènit no parti del dit alt;ir se feren eavalles cn 
la forma dcmunt dita lo honorable En Hernat Fivaller 
ciutada de la dita ciutat qui lo present any del consell 
de dita ciutat e lo honorable En Miquel de Vilagaya 
ara sot veguer e regent la vagaria de Barcelona e Ics 
dites coses fetes succesivament lo dit Illustre Primo- 
gènit axit fora la Seu acompanyat de inumerable poble 
e dels cavallers novells e certs reys de armes qui de- 
vant li anaven ab sobre vistes reals iib armes de Arago 
e de Sicilià cavalca sus un gran e molt bell cavall ar- 
nesat de un bell arnes de vellut negre ab fresadura e 
botons grosos e flocbs tols de fil de or e lo dit Primo- 
gènit porlave una roba castrant de vellut carmesi for- 
nida de domas ab un bell e joyos collar gornit de molt 
belles e groses perles e molt belles pedres fines e molt 
cflslos ab cara jocunda e alegra e axi ab copia de 
trompetes ministres e tamborinos acompanyat dels 
dits consellers e deputals e ab molls daltres feu la 
via de la plasa Nova anant a la plasa de Santa Anna 
voltant al carrer Condal fent la via de la Riera de Sant 
Joan venint al carrer de Muntcada exint al Born e per 
lo carrer Ample fins al Rogomir e perloRogomir sen 
torna al seu palau real e veren multituí de homens 
dones e doncelles per cantons e finestres sperant veu- 
re pasar lo dit Primogènit molt alegrement a mara- 
velles. 


Cap. 101. com mossèn Galceran 
de Hequesens gobemador de Ca- 
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tlialunva fou bandejat de tota Ca- 
thalunya. 


Divendres a XXV de juny del any MCCCCLXlperor- 
dinacio dels honorables consellers e deputats fon lest a 
mossèn Galceran de Requesens olim portant veus de 
governador de Calhalunya que estave pres e detin- 
gut apertat en la preso comuna lo qual apartament 
li dura del dia que fou mes en dita j)reso que contàvem 
a XI del mes de mars prop pasat sens que no parla si- 
nó ab les guardes. Un capitol lo qual era en la capitu- 
lació fermada per la Senyora Reyna en norm del Sen- 
yor Rey e la terra lo qual en efecte conte si lo dit mos- 
sèn Requesens peresguart de cert crimii posaven volia 
voluntàriament esser privat e bandajat a tota sa vida 
no poder estar en lo Principat de Cathalunya ne enca- 
ra en la cort del Senyor Rey o sis volia defendre re- 
metent son fet a justicia e de fet lest lo dit capitol lo 
dit mossèn Galceran de Requesens mostrantse molt 
eongoxat ab llàgrimes als ulls dellibera no defen- 
dres ans de grat e voluntàriament pres la dita priva- 
ció 0 axil e jatsia per molts li fosen fetes diverses 
empares per diversos deutes que devia en la present 
ciutat no contrestant les dites empares lo dit dia exi 
de la preso vers las sis hores apres mig jprn del dit 
dia e dcvallant de la dita preso lo dit mossèn Reque- 
seus muntant a cavall acompanyat de alguns ana al 
palau real per fer reverencia al Senyor Primogènit qui 
aquelles hores tenia cert consell en lo qual eren IQ& 
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consellers e deputats e com fou alt al dit Palau fonch 
dit al dit Primogènit que In dit mossèn Requesens lo 
sperava a la porta e apres una hora lo dit mossèn Re- 
quesens parla ab lo dit Primogènit e feuli reverencia 
e pres comiat e axi bandit seu ana aquella nit a Molin 
de Reig e segons fou dit lo dit mossèn Requesens 
parti lo dia apres de Molin de Reig e en la partida 
prenent comiat de sa muller e de ses filles fou gran 
dolor lo veure com cascu ploras molt tendrament. 


Cap. 102. com juraren los tres 
brasos de Cathalunya ço es eccle- 
siastichs militars y reals Don Carles 
per princep de Arago y com se 
amostra mes afable als consellers 
que als altres. 


Dijous a XXX de juliol del any MCCCCLXI lo Illustre 
D. fàirles primogènit e loctinent general irrevocable en 
lo Principat de Catbalunya e comptats de Rosallo e Ser- 
danya considerant que en los dias pasats per virtut de 
la capitulació fermada per entre lo Senyor Rey e la 
terra ba emanades esser fetes certes lletres axi a prelats 
com a magnats com encara a les universitats de Ca- 
tbalunya e dels dits comptats per raho que aquell 
com a primogènit jurasen assignant a cascu dels dits 
lo dia present per fer e prestar lo dit jurament e per 
ço lo dit Illustre Primogènit per lopresentfeu empaliar 
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de drap de ras molt bell la gran sala del palau reyal e 
al cap de la sala al pus 9I1 scalo del sitial fou apare- 
llada una cadira ab coxins de drap de or e un drap de 
brocat dor molt bell per dossere aparellades dites coses 
lo dit Primogènit vers les sis hores apres mig jorn se 
assech en la cadira real ab sa spasa la qual li tenia 
mossèn Joan P. de Vilademany cavaller e uxer del dit 
Senyor Primogènit e apres pocb star tots los tres 
braços ço es ecciesiastich militar c real foren en la dita 
sala per fer e executar lo acte del jurament en la qual 
havia tanta multitut de gent que penes si podia aigu 
girar e de fet lo dit Senyor Primogènit mana fer 
callar atot hom per scoltar ço que volia dir e fet lo dit 
scilenci lo dit'Senyor Primogènit comensa a parlar fent 
rahonament curt comensant ab tals paraules. Mos fra- 
res e bons amichs e proseguint en efecte ya sabeu 
tots la causa de hi convocacio de la present jornada es 
per dar compliment en los actes de la capitulació ço 
es en lo capitol XI en lo qual lo Senyor Rey es con- 
tent e li plau que nosaltres siam jurat en primogènit 
per tols sos regnes e terres a sa Magestal súbdites e 
axi a tots prech fassau vers nosaltres lo degut car no- 
saltres som prests e be aparellats fer vers vosaltres ço 
que devem e conBrmar loar e jurar privilegis constitu- 
cions e altres libertate per notros predecessos a vosal- 
tres e- a cascH de vosaltres atorgats. E feta fi al dit 
rahonament lo reverent bisbe de Vich qui cridat 
per purt del dit Primogènit stava alt al dit sitial als 
peus del dit Primogènit faent lo dit rahonament fet 
aquell devalla del dit sitial e com fou baix en compon^ 
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ya (Ic molls de allrcs ecelesiastiehs en nom e iicr {larl 
de tols los tres braços feu resposla al dit lüuslre Pri- 
mogènit regracianlli las cíTables e amoroses ijaraules 
ab que ab son rabonamcnt liavie eomensades ço es 
aqucllas de mos frares e bons amichs eorncndant aquell 
de la gran voluntat e bona amor que lo dit Senyor en 
son rahonamenl mostra e significa bavcr als qui alli 
eren presents representants lo Principat de Catbalunya 
e dedubi lo dit reverent bisbe de Vich ab breus e per- 
tinents paraules les gn>ns virtuts que en lo dit Piimo- 
genit son. E feta la dita resposta fou portada una creu 
de argent daurada ab imatge de cruxifix ab un missal 
la qual ereu e missal sobre un coxi fou posada en los 
braços e mans del dit reverent bisbe de Vich e axi lo 
dit bisbe stant devant lo dit Primogènit en lo dit sitial 
0 tribunal fou lliurada una seduïa de [)nper al loctinent 
de protonotari en nom e per part de lots los brassos la 
qual fou alta veu legida devant tot lo poble qui alli era 
e lesta aquella apres cascun bras feu llegir un al- 
tra seduïa totes continents salvatats de privilegis usos 
costums constitucions e altres libertats e lestes di- 
tes seduïes lo dit Primogènit se lleva de la cadira c 
ajonallas sobre un coxi lo qual li fou alliaiiarellat e feu 
lo jurament posant las duas mans sobre la creu e lo 
missal lo qual tenia lo dit bisbe com dit es jurant se- 
gons es acostumat e seguides les dites coses la major 
part dels ecclesiastichs primerament juraren ut in for- 
ma posant les mans caseu de ells sobre la dita creu e 
missal besant las mans a! ditPrimogenitcom a primoge- 
nile Senyor o successor apres mort de la Mageslat del 
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Senyor Rey sou |)are e per semblant feren tots los del 
bras militar on fou primer lo comple dePallas aquelles 
hores com no si trobas altre dels comptes de Cathalunya 
e prestat lo jurament per cascu dels dos dits dos braços 
ço us ecclesiasticli e militar veiicli lo bras real ço es 
las ciutats viles e llocbs de Cathalunya e foren per la 
present ciutat elets e creats sindicbs lo dia prop passat 
per lo consell de C.juratsperfer c prestar lo ditjurament 
los honorables mossèn Pere Destorrenl ciutada conse- 
llei- en cap mossèn Simeon vSala mmader conseller ters 
mossèn Honorat Ça Conamina notari conseller quart c 
mossèn Rafel Vilar tamboi er conseller (juint.Represen- 
tans los quatre stuments ço es ciutadans meieaders 
artistes c menestrals c cridada primerament la ciut<it 
de Barcelona o per aquella los dits quatre conselles 
muntaren alt en lo dit sitial o tribunal tots quatre ou 
lo dit Primogènit stava lo qual Senyor Primo^'Ciiit asi 
com aquell qui ama e te en ^ran reputació la present 
ciutat rebe aquells ab alcj^ra ceiena e rient cara e lo 
dit mossèn Pere Destorrent dona la forma del jura- 
ment lo qual ell ab los altres III consellers liavian a 
prestar en scrits al dit loctinent de protonotari. Reque- 
rint aquell fos aqui llep;it c lo dit Senyor Primogènit 
mostrant donar granfe e crehensa als dits consellers no 
volch SC legis dient que ell sabia que questa ciutat c 
los regidos de aquella crau tals que may no feren sino 
lo degut axi com be los antessessos de aquesta ciu- 
tat ban acostumat e de fel los dits 1111 conselles com a 
sindicbs ço es cascu dells liu apres altre ju’estaren lo 
ditjurament posant llurs mans sobre la dita creu e mis- 
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sal e lo dit Senyor Primogènit mostrant haver bona e 
gran contentacio axi en gest com en demostracions del 
dit jurament quant los dits consellers foren al besar deia 
sua ma quasi selleva de la cadira e inclinat sobre cascu 
dels dits consellers los posa las mans sobre les espat- 
lles e ab paraules molt afables los feya llevar e fet lo dit 
jurament per los dits consellers apres vingueran los 
sindichs de les altres ciutats viles e llochs de Catba- 
lunya ço es de les mes principals com totes noy fossen 
e cascu per orde feu lo dit jurament e complides les 
dites coses sonaren los ministres e trompetes del dit 
Primogènit qui stïven al cap de la sala en una trona ' 
alli feta fer per lo dit Primogènit c axi lo dit Primogènit 
dfcvalla del dit tribunal e acompanyat dels dits quatre 
consellers e altres sen munta altaldit palau e messeeu 
sa cambra. 


Cup. 103. Com passa de aquest 
vida en laltra Don Carlos primogè- 
nit de Ai-ago fill de Don Joan Rey 
nostre Senyor y de la sumptuosa 
sepultura que li feren y dels mira- 
cles que obFa apres de mort sua. 


Dimars que contàvem a XXII de setembre del any M 
CCCCLXIe altres dies precedents lo Illustre Primogènit 
de santa e immortal recorducio jagués detengut de gran 
malaltia de la qual mori en la cambra sobirana del palau 
real de la dita ciutat sobre un llit de rcpos per los h»' 
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Dorables consellers e consell ordinari de XXXII foren 
eletes IIII persones ço es una de quiscun stament del 
dit consell a les quals fon donat s|iecial carrech que 
anasen al dit palau on lo dit Primogènit jaye detin- 
gut de la dita malaltia e vessen e aguessen cura de te- 
nir aquell aprop en tot lo menester de la sua malaltia 
axi en vellar aquell com en tenir aprop los metges qui 
del dit Primogènit tenian cura e de fet les dites IIII 
persones eletes encontinent per executar les dites co- 
ses foren al dit palau e acosiantse la matinada del dia 
apres següent que era dimecres festa de la gloriosa 
verge Santa Tecla ques contava a XXI II del mes de 
setembre entre les XII e una hora mati del prop dit dia 
lo Illustre Primogènit sentint que la sua hora se apre- 
surave dix tals paraules; Mi processo se va a publicar e 
axi havent sentiment de la sua mort e dient lo terma 
de la sua íljatsia los metges nos tinguessen per dit la sua 
derrera hora li fos tanvehina pero^ell conexentse dix ab 
paraules congoxosesquelilliurassen lo corpus dient per 
tres vegades lo corpus lo corpus lo corpus e de fet li 
fou lliurat lo cos preciós de Jesuchrist vers les ducs ho- 
res de mati del prop dit dia e fouli lliurat per un pre- 
vere de la Seu axint de la Seu lo'qualrcbe ab grandis- 
sima devocio e contricio e volch li llevasscn los anells 
que tenia en les mans dient que ab vanitat del mon 
no sen volia anar e demana perdo a alguns dels con- 
sellers e deputats e molts familias seus qui alli eren 
presents e foren aqui tants grans plos crits e la- 
mentacions que era gran tristicia e congoxa de cor e 
combragat lo dit Primogènit poch apres li fou lliurat lo 
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sagrament de la Eucaristia c lliurat lo dit sagi~a- 
meiit lo dit (llustre Primogènit jierde la paraula e 
vers les tres hores de mati del prop dit dia retc la 
sua anima u nosiro Senyor Deu qui aquella se creu 
rehe c jnija en paradissegons hobresdels se seguiren de 
les quifis avall sera feta alguna menció e la dita cambra 
bon lo dit Primogènit mori aquelles hores stave enpalia- 
da de drap de ras molt bells e pus lo dit Primogènit 
ac retut lo deute de natura al qual axi grans homens 
com porhs son obligats fou desliberat que lo cos del 
dii Primogènit fos embalsamat c axi se feu car en con- 
tinent lo obriren e tragueren so que se acostuma e 
embalsamarenio e apres com fou embalsamat fou vestit 
la fornia següent ço es que li vestiren una camisa pri- 
ma un gipo de domas carmesi una barreUi al cap vio- 
lada e sabates negres e tirat apres li vestiren una roba 
de vellut negi’e foirrada de ceti carmesi restran e axi 
stecb tot lo dit dia de dimecres sobre lo llit de ropos 
en que lina sos derres dias e fouli feta certa llumi- 
nària qui alli crema c molts frares deia Mercccontinua- 
ment lo dit dia lins lo tlia apres següent stigucren en 
la dita cambi-a dient ofíici de morts e altres oracions. 

Apres lo dijous a XXIIll de dit mes y any los dits 
honorables conselles tots sinch que per lo dit Illustre 
Primogènit ensemps ab Don Joan de Bemunt Don 
Joan Dixer camarlencb Don Joan de Cardona major- 
dom del dit Senyor e mestre Queralt del horde de 
preliicados confessor del dit Senyor foren elets mar- 
mesors per lo dit Senyor Primogènit volens metre 
en degut orde les coses neçcssaries a la solem[i- 
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nitíit de la sepultura del cos del dit lllusiic Pi·imo·íenit 
<leslibcraren que lo cos del dit Primoiíenit fos devallat 
eii la sala real del dit palau al nii{í de la qual haírueren 
fet fer un llit all ab bancals al entorn lo qual llit fou 
cubert de certs niatalafs sobre lo cpial llit fou po- 
sat un bell e molt ricos cubertor de seti carmesi ab 
corones de fil de or e de seda ah altres obratjes sam- 
brat c foren posats al cap del dit llit tres coxins cu- 
berts de drap de or e dos semblans als peus e sobre 
lo bancal del dit llit foren meses califes de diversos 
obratjes molt belles e sobre lo dit llit fou mes un pa- 
vallo gran fet a quatre cayres de seti blaneh ab di- 
verses bobres de or e de seda molts costos e bell qui 
rctra sinibori o capell sobre lo dit llit e totes les dites 
coses sobra posades en lo dit llit eren propries del dit 
Illustre Primogènit e la dita sala fou a cascuna part 
ornada de diversos drajts de ras molt bells e nous 
obrdts ab molta seda en que eren los cincli actes his- 
torials fets per Ercules e foren bi consirubils XI altas 
ço es tres a quiscun costal II als peus e III al cap lo 
hu dels quals tres era alt en lo tribunal bon lo dit Pri- 
mogènit mentre vivia seva en sa cadira real quant se 
tenia audiència e ordenades les dites coses los dits ho- 
norables consellers ajustats en la casa de XXXII de la 
dita ciutat ensemps ab lo honorable mossèn Bernat de 
Guimerà vervcssor vaguer de la present ciuhit e ab 
alguns prohomcns de quiscun stament de la dita ciu- 
tat anaren al dit palau e muntaren en la cambra hont 
lo dit cors estave vestit e sobre lo dit llit en la qual 
cambra era ja lo reverent bisbe Dosca lo compte de Pa- 
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Iliïs dpputats de Cathalunya e molta altra nobla gent e 
caseu se assecli no tenint orde com la multitut de la 
gent hiera gran e poch après munta lo clero de la Seu 
proecssionalmenl ab la creu major de cosos llevada e 
alli lo reverent bisbe de Yich qui en vida li era molt 
familiar feu al dit cos absolucio general e feta la dita 
absolucio lo cus del dit Primogènit qui llavos esta- 
ve cubert ab un llnnsol prim fou ilescubert e ro- 
màs descarat vestit cu la forma demunt narrada e 
aqui axi per sos familias eom per altres feren plos e 
crits que era gran dolor de hoir e lo dit cos fou pres 
sobre un llansol per certs familias del dit Primogènit e 
fou devallat ab la dita professo fins al darrer sostre del 
primer e alli fou mes sobre un lit de morts cubert de 
un drap carmesi brocat de or ab plors crits e grans 
llamentacions e sobre lo dit llit lo dit cos descarat fou 
portat per Don Joan de Beamunt Don Joan Dixar Don 
Joan de Cardona c molts barons e altres familias del 
del dit Senyor tots vestits de saques o entrallis en la 
dita sala real e fou mes lo dit cos en lo dit llit e fou 
posat lo cap vers la Seu e los peus vers lo portal de la 
dita sala c aqui y havie gran multitut de poble que ape- 
nes se podia hom girar e vereutolom generalment plo- 
rar dolrre cridar e gemegar fent continença degran dol 
que era cosa de gran pietat e trencament de cor e 
stant lo dit cos en la dita sala tan com hi stech en cascu 
dels dits altas foren dites misses e alguns jorns seni 
digueren de altres ab xandres e orguens per anima del 
dit Illustre Primogènit. Semblaument per cascun jorn 
stant lo dit cos en la dita sala lo clero axi de la Seu 
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com dc les porroquies e monestirs de la dita ciutat 
a’xi dc homcns com de dones proçcssionalment ab creus 
llevades continuaren dues vegades cascun dia fer ab- 
solucions devant lo dit cos eu la dila sala per rcfugeri 
dc la anima del dit lllustre Primogènit e axi steeh e 
romas lo dit cos en la dita sala descarat sots les dites 
solempnitais del dit dia de dijous bns diumenge de- 
mati aprcs següent e axi estant en la dita sala desca- 
rat dos uxcs qui en vida lo havien servit ab ventalls de 
ploma lo ventaven com si fos viu e lo dit dia de diu- 
menge que contàvem a XXVII de dit mes y any vers 
dues hores de mati lo dit cos fou despullat sens que 
no fou enrejat la qual cosa se hac a gran maravella e 
fou mes dins ducs caxes dc fust una dins altre ab di- 
verses poh'oi es e la sobirana fou cuberta de vclluiat 
carmesi molt bell e ab les dites caxes lo ditcosfou tor- 
nat en lo dit llit de la dita sala e de Ics dites coses fou 
fet acte autenticií per notari de la present ciutat e en- 
cara dc la casa de la Depuiacio e com lo despullaren 
per so com la dcvocio de les gents era tanta per los 
miracles evidens ques seguiren stant lo dit cos en la 
dita sala les robes que vestia foren trencades flns a 
caUcs e sabates es ver que Don Juan dc Bemunt qui 
era camerlench e gran familiar del dit Senyor e era co- 
menador e nat en lo regne de Navarra demana en gra- 
cia li fos dada la roba de seda que lo dit Primogènit 
vestia per fer portar aquella a Pamplona e comemora- 
cio del dit Senyor e fouli dada c per quant lo dit cos 
per virtut de nostro Senyor Deu e per mèrits de la sua 
bona vida lo dit dia de dijous segons fou dit per mol- 
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tes e diverses persones dignes de fecomensa a fer di- 
versos iniracles endressnnt contrets qiii era cosa de gran 
niaravella e pei’ causa de les dites la devocio de les 
gents era tanta que sobre lo dit cos se aboca tanta gent 
qiie convench als dits honorables conselles fer fer 
al entorn del llit una tanca de fust ab dos portals per 
ço que bagues orde car per lo hu entraven c per lo al- 
tro ex ien e axi mateix per devocio que les gents te- 
nian la cuberta de la caxa fou squinsadu entant que 
a trossets la sen portaren e per la dita ocasio convench 
que lo dia ans que lo cos fos portal a la ecclesiastica 
sepultura altra vegada fou cuberta del dit carmesi e no 
tant solament sen portaren a trosos la dita cuberta mas 
encara trossejaren una part del dit cubertor e lo seli 
carmesi demunt dit que li fou posat en lo dit llit e si 
noi ne haguesen llevat toilo hagueran lallatefou gran ta- 
la com fos molt sumptuós e mes lo dit dia de dijous fou 
posada la creu major de la Seu qui serveix lo jorn de 
proffeso de Corpore Christi al cap de la dita tanca vers 
lo cap del dit cos e axi mateix bi foren posades quatie 
banderes una ab armes reals de Aragó altra ab armes 
de Sicilià e altra ab armes de Navarra e Fransa e lal- 
tra era gallard ab la divisa del Senyor Primogènit e lo 
capitol de la Seu e lo clero de aquell vent los evi- 
dents miracles <[ue lo dit cos fehia delliberarcn fer e 
allegir tres XVIcsde preveres qui sliguessen continua- 
menl ab lo dit cos lins fos a la ecclesiastica sepultu- 
ra lliurat les quals tres XVI fossen depertides ço es 
que una XYl stigues VIII bores e axi apres les altres 
de nit e de dia e axis segui. 
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E les dites coses seguides lo dit dia dijous XXllIl 
del dit mes los dits honorables conselles vehent que 
lo dit lllustre Primogènit era pasat de la present Tida 
en la fi dels quals foren presents los honorables con- 
selles e encare les dites IllI persones per los dits 
conselles e consell segons demunt appar eletes e mol- 
tes altres conrengueren dins la casa de consell de XXX 
de la dita ciutat e per ço que per part de la dita ciu- 
tat fos retutlo deute rahonable e pertinenta la solemp- 
nitat del ces del dit lllustre Primogènit feren apellar 
per los llurs vergues lo consell ordinari de XXXII de la 
dita ciutat e ajustat lo dit consell en la dita casa fou 
aqui exi>osat per los dits honorables consellers lo cas 
sobreditdcla mort corporal del dit Illustrissim primogè- 
nit e demanaren llur consell e acort sobre la cerimò- 
nia per los dits honorables consellers cn nom de la di- 
ta ciutat servadora en la solempnitat de la dita sepul- 
tura e per raho de aquella e feta aqui la proposicio 
per los dits honorables consellers de les dites coses 
hauts molts e diversos coloquis entre los dits honora- 
bles consellers e consell vistes he regonegudes algunes 
solempuitats de reys regines e del primogènit En 
Marti rey de Sicilià e primogènit de Arago finalment 
fou dcslibcrat per los dits honorables consellers e con- 
sell que la solempnitat de la dita sepultura fos feta per 
part de la ciutat de la forma següent. 

Ço cs que los dits honorables consellers e los pro- 
homens següents ço es los honorables En Jaume Ros En 
Francesch Llovet ciutadans Joan de Lobera Bernat 
Ponsgem notari Joan Massanet e Steve Guitart me- 
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nestrals e utre aquells los honorables Joan Ros En 
Guillem Ponsgem consols de la mar Gaspar de Saba- 
del e Barthomeu Ferrer obres e semblantment lo ho- 
norable En Berthomeu Quinüma clavari Joan Ginebret 
escrivà del honorable consell e Joan Manyans escrivà 
dels honorables racionals als quals clavari e escrivans 
pertanya per dret de llurs officis segons fou trobat en 
lo dit archiu o casa del racional e axi mateix En Joan 
Vilanova e Joan Marques vergues dels honorables con- 
sellers fossen vestits de sengles gramalles e caparons de 
bon tint de drap de bruneta e aquelles dites gramalles 
fosen a cascun tallades dins lo ort de la casa de la dita 
ciutat metcnt cascu oniasua gramalla tant drap com hi 
hagués mesler e ccssascu csser donades a cascu VI ca- 
nas de drap segons en altra temps era acostumat e que 
de aqui avant fos axi servat en los casos en lo sdeve- 
nidor occorrens. 

Fou encara desliberat per los dits honorables con- 
selles e consell que a la dita sepultura fosen fets per 
part de la dita ciutat CL brondons de cera de pes de 
V lliures cascu tots ennagiils ab dos senyals de' la 
ciutat en cascu hrondo dels quals fosen portats de- 
munt lo dit cos C encesos encemps ab laltre llumi- 
nària ab son degut orde com portarian lo dit cos a la 
sepultura e los rcstans servissen L per lo aniversa- 
ri faedor per part de la ciutat ensemps ab los qui res- 
tarien dels C pero que fos feta certa avinensa ab lo re- 
gent lasagraslia de la Seu a cert nombre dels dits bron- 
dons los quals romanguessen a la dita sagraslia e los 
restans fosen cobrats per lo candeler quils faria e axis 
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segui que per composicio feta foren lliurats a la ilita 
sagrastia de deu ciris hu e los restans foren cobrats 
per lo candaler qui fels las bavia. 

ítem fou desliberat e conclos per los dits honora- 
bles consellers c consell que a la dita sepultura fos 
donat un bell drap de or imperial en lo qual fusen fels 
XVI senyals ço es VIII ab les armes del dit Illustro 
Primogènit de santa·e inmortal recordacio e altres VIII 
ab senyals de la ciutat en les orles de tercenell negre 
en les quals fos encassat lo dit drap loqualfostot folrat 
de tela negra e axi acabat fos en degut orde posat 
sobre lo cos dessus dit mas emperò com en lo dit 
temps nos trobaren en ningunes botigues ds la dita 
ciutat draps dor decens ne pcrtincns ans eren sotils e 
en gran for fou acordat que per lo regent la sagrastia 
fos prestat a la dita ciutat lo drap de or blanch impe- 
rial que la ciutat havia donat a la dita sagrastia per lo 
cos present o aniversari que fou fet per la dita ciu- 
tat per la mort de la sacra Magestat del Senyor Rey 
Alfonso de loable memòria oncle del dit lllustre Pri- 
mogènit en lo qual havie XVI senyals tots de la 
ciutat ab condicio que en lo sdevenidor ne fos com- 
prat un bell lo qual encassat e folrrat ab los XVI sen- 
yals primer dits fos donat a la dita sagrastia lo jorn de 
la dita sepultura fou posat sobre lo dit cos c mes hi 
fou posat sobre lo dit drap un bell drap carmesí brocat 
de or e sobre lo dit drap hi fou mesa la spasa que lo 
dit Primogènit vivint se feya portar devant lo qual drap 
dor e spasa fou donada a la sagrastia de la Seu. 

Ítem divendres qnos comptave a II de octubre de dit 
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any los ilils honorables eonsellers feren fer crida ab 
froinpes e tabals per la dita ciutat de la tenor següent. 

E per ço com los primes ates necessaris a la dita 
sepultura son elegir certes persones les quals de part 
del Senyor Rey jatsia absent convidassen prelats comp- 
tes barons nobles bomens cavalbTS c notables ciuta- 
dans e mercades de la dita ciutat que fosen a la dita 
sepultura per ço disapte ques comtavo a III del mos 
de octubre los dits honorables consellers constituhits 
dins la casa dc la ciutat ab consell e desliberatio de 
alguns promens del consell ordinari dels XXXII de 
la dita ciutat anomenaren elegiren XII persones de- 
vall contengudes per exequir lo dit acte de convidar 
los prelats e altres desus dites persones per interès a 
la dita sepultura lo dilluns prop següent a V del dit 
mes de octubre ordenat a fer la dita sepultura los quals 
elegits c anomanats al dit acte foren VI cavallers e 
VI ciutadans los quals cavalcant ab caparons vestits 
fessen lo convit dessus dit les quals XII persones lo 
diumenge apres següent a 1111 del dit mes a dues tan- 
des ço es ti’es cavalles e tres ciutadans de part del dit 
Senvor Rey jatsia absent empararen e convidaren per 
esser a la dita sepultura lo sendema ço es lo dit di- 
lluns a V del dit mes de octubre tots prelats comp- 
tes barons nobles cavallers honorables ciutadans e 
mercaders com se trobaren en la dita ciutat discorrent 
tota la dita ciutat per caneres. E mes avant lo diu- 
menge apres següent ques comtave a IIll del dit mes 
dc octubre los dits honorables consellers considerants 
que en los temps passats en sepultures de Reys Regi- 
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iies e primogènits e fills llurs per dits honorables coii- 
scllersera acostumat convidar las abbadesespriorcsscso 
convents dels monestirs de Sant Pere Valldonzella Jun- 
queres e Muntalegre considerats encara que en la se- 
pultura de la Senyora Reyna Dona Sibilia relicla del 
Senyor Rey En Pere fou çcrta contencio e gran desor- 
da entre les abbadessas de Valldonzella e prioresa de 
Jonqueres prctcncns cascuna de elles deure obtenir lo 
pus honrrat e primer lloch e per causa de la dita dis- 
cencio e desorde entre la dita abbadessa de Valldonzella 
e prioresa de Jonqueres seguits fou proveyt e ordenat 
cu lo temps de la sepultura de la Senyora Reyna Do- 
na Volant muller relicta del Senyor Rey En Joan de 
loable memòria per lo molt reverent senyor mossèn 
Dalmau elet de Seragossa llavors conr.eller del Senyor 
Rey e per los honorables llavos consellers ab enterveni- 
ment de molts honorables ciutadans que en la dita sepul- 
tura de la dita Senyora Reyna dona Volant jatsia los dits 
monestirs hi fosen convidats ne en altres sdevenidores 
sepultures de Reys Regines primogènits e altres fills 
llurs de aqui avant ninguna de les dites abbadesse de 
Sant Pere abbadessa de Valldonzella priores de Jon- 
queres e Muntalegre anassen processioualment ans de tal 
intervenció perpetuament fossen hinibides e los dits bo 
norables consellers que vuy son bavent algun senti- 
ment que la questio c contencio deies dites abbadessa 
do Valldonzella e prioressa de Jonqueres tomave en no- 
va discencio pretenent cascuna delies deure anar prime- 
ra e obtenir lo lloch primer c mes honrrat quant ea 
elles e encara havent santiment deia abbadessa de Sant 
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Pere de la qual era clar deure obtenir lo primer e pus 
lionrrat lloch que ella volia anar en la solempnitat e 
professo de la dita sepultura del dit lllustre Primogènit 
do santa reeordacio c axi mateix per causa delia les 
altres totes volian anar en la dita sepultura sens clarifi- 
cació de algun orde per tant los dits honorables con- 
sellers com aquells qui han carrech de fer cessar in- 
convenients per repos de la cosa publica ajustaren 
consell de XXX de la dita ciutat e ajustat foren les di- 
tes coses devant lo dit consell proposades e aquelles 
proposades fou deslibcrat e conclos per los dits hono- 
rables consellers de part llur fos dit alesdites abbades- 
se de Yalldonzella e prioressa de Jonqueres quels pla- 
gues llurs diferencies metre en llur poder e no volent 
1)0 fer que no anassen alguna de les dites abbadesses de 
Sant Pere de Yalldonzella e priorcscs de Jonquers e 
Muntalegrc en la present sepultura o de Ics dites co- 
ses. La ahbadcssa de Sant Pere e prioressa de Jonqueras 
ne fossen pregades com laabbadessa de Yalldonzella ya 
era contenta starnc a la dcsiiheracio dc dits honora- 
bles consellers c de fet fonch dit per los dits honorables 
consellers a la jn'iorcssa de Jonqueres pregant o exor- 
tant aquella que la diferencia demunt dita metes cn llur 
poder la qual no ho volch fer e llavosvent losditshono- 
rablos consellci·s per lo temps poch que era nos podia 
donar recapte en clarilicar lo dit fet seguint la deslibe- 
r.icio del dit consell pregaren la dita prioressa que per 
aquella volta ço es cn la present sepultura no anassen 
per cessar scandols e inconvenients qui seguir se 
podien e axi mateix ne fou picgada la abbadessa dc 
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Sant Pere que cessas per aquesta volta no anar en 
dita sepultura per dar repos als dits inconvenients 
e a\i cessa que les dites monges abbadesscs ne prio- 
reses o monestirs e convents llurs no foren con- 
vidades por entrevenir en la dila sepultura e lo di- 
lluns apres següent ques compta ve a V del mes de octu- 
bre jornada assignada fer la dita sepultura la abbades- 
sa de Sant Pere e prioresa de Joníjueres no volens 
star ne condesccndre als prcchs e ordinacio dels dits 
consellers e consell llur proccssionalment vingueren 
ab llurs convents en la sala del palau on lo dit cos 
era per anar é entmvcnir en la dita sepultura segons 
en los temps pasats era acostumat les de Valldonzella 
ne Muntalegre noy foren com volguessen obeir la or- 
dinacio e prechs dels dits consellers la poca menció 
que dells ne de llurs prechs era stada feta per la dita 
abbadessa de Sant Pere c prioressa de Jonqueres ajus- 
tats ensemps ab los diputats de Cathalunya en un retre 
de les scales del palau se feren venir les prop dites 
abbadesss e prioressa e vengudes aqui les dites abbades- 
sa e prioressa per lo honorable mossèn Pere Destorent 
conseller en cap presents los altres consellers e deputats 
los fou dit a la una apraslaltra que ells staven marave- 
llats (]ue sens esser demanades ne convidades per 
part llur ne per altre considerant los prechs los ne 
havien fets eren vingudes a la solcmpnitat de la di- 
ta sepultura e sabessen que desliberat era stat per 
consell que no fossen en dita sepultura e per ço altra 
vegada les pregaren que benignament ellas volguessen 
fer tan plaer que sen tornasen en bona hora en llurs 
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monestirs e la prioressa de Jonqueres dix era contenta 
tornarsen si la abbadessa de Sant Pere sen tornave la 
abbadessa de Sant Pere respos que ella nos volia perju- 
dicar car ya eren stades prou perjudicades car delia 
no eia la qucstio e per consegüent ella volia anar e de 
fet hiria e axi les prop dites abbadessa e prioressa se 
exiren del dit retret c anaren a la plassa del dit palau 
prcparanisc cascuna per voler anar ab la professo de 
la dita solempnitat e vehent los dits honorables conse- 
llers que la dita abbadessa dc Sant Pere c prioressa de 
Jonqueres slaven en llur pertinacia fou desliberat que 
lli anas niossen veguer e mossèn Rafel Vilar conseller 
quint de fet losdiïs honorables Veguer e conseller ana- 
ren a les dites abbadessa c prioressa e pregarenlestant 
quant pogueren car per los consellers erafela deslibera- 
cio que no anassen a la dita sepultura e elles non vol- 
gueren fer res a la fi los consellers ab lo veguer batle e 
cap de guayles vingueren a la plasa del palau on les di 
tes monges staven prcparadcsefols dit per los honora- 
bles consellers que per amor dells los volguessen conr- 
plaure qucperaquesla volta no volguessen anar car ells 
per res noy donarien llocli tant ne foren pregades e ex- 
hortades que may hi volgueren (luxar e llavos los dits 
consellers veguer batle e cap de guaytes metensc gran 
desorde entre ells las tragueren deia ])lassadel Rey fins 
a la cort del veguer e elles tiraren dret per la Boria e 
com foren al mig de la Boria los frares no las lexaren 
passar e axi com a forçades se agucren exir de la pro- 
fesso e cessa llur anada. 

E provebit a les dites coses los dits honorables 
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consellers no diverlinlse en altres actes volens donar 
degut orde a la execució de la dita sepultura elegiren 
primerament XXVIII persones la maytat cavajles e la 
maytat ciutadans per poriar lo llit hon era lo cos des- 
sus dit axi en la part squerra cornensant a cascunes 
parts als peus e prosseguit vei s lo cap e apres la prop 
dita ordinacio feta de dites XXVIII persones e aque- 
lles colocadcs en llur trast e orde prop lo dit cos 
stans presents de portar lo dit cos exint la proffesso de 
la dita sala los dits honorables consellers ordenaren 
los qui en la dita sala foren per acompanyar lo dit cos 
ço es ans del cos tots aquells qui havien rebut bene- 
fici de nostre Senyor Deu per virtut del dit cos mi- 
raculosament e foren molts en nombre e apres del cos 
anassen tots aquells qui eren domestichs e familias del 
dit Illustre primogènit vestits de saques apres anassen 
los vergues dels dits honorables consellers ab les ver- 
gues dresades apres lo honorable mossèn Rafel Vilar 
conseller quint e mossèn Miquel Dezpla apres los ho- 
norables mossèn Pere Destorrent conseller primer e 
inossen Bernat Çaconomina notari censeller quart 
apres los portes dels honorables diputats de Cathalun- 
ya ab las mases alsades apres anaren tots los bisbes 
abats priors lo general de la Merce comptes bescomp- 
tes barons cavallers ciutadans tots cascu per son orde e 
apres derrera tots anaren les dones que foren en nom- 
bre mes de VI M. 

E com la ordinacio de totes les dites coses fou feta 
ans que lo dit cos partis de la dita sala los honorables 
consellers digueren als hobres do la ^ita ciutat que 
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anassen fer memorial de les lluminàries dels ciris qui 
eren en la plassa del dit palau e axi fou fet e per ordi- 
nacio dels dits honorables consellers ana la lluminària ' 
dels ciris següents. 

Primo los brondons de mossèn Francesch Despla L. 
ítem los brondons de mossèn Bernat Xivaller L. 

Ítem los brondons de mossèn Bernat Çapila L. 

Item los brondons del abat de Montsserrat LX. 
ítem los de Don Joan Dixer C. 

Ítem los de Leyda C. 
ítem los del bisbe de Vich C. 
ítem los del bisbe Dosque C. 

Itcm los brondons de la ciutat C. 
ítem los del bisbe de Barcelona C. 

Item los brondons del cos C. 

Les Creus. 

Primo la creu major de la Seu. 

Santa Maria de la Mar. 

Santa Maria del Pi. 

Sant Just. 

Sant Pere. 

Sant Jaume. 

Sant Cuigat. 

Sanki Anna. 

La Merçe. 

Carmens y Agustins. 

Prehicados e frares menors. 
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Api'cs los preveres de les sglesies parrochials de la 
dita ciutat. 

Apres los frares dc la Merce. 

Apres los frares del Carme y dels Agustins. 

Apres los frares prehicadors y nienos. 

Apres los beneficials e canonges de la Seu. 

Ap res lo bisbe de Vich qui selebra les exequies de 
la dita sepultura com en aquelles hores fos malalt lo 
bisbe de Barcelona. 

Apres los qui havien pres benefici per miracle. 

Apres anaren tots los devaix anomanats per son 
orde e exint la professo del dit palau on era lo dit cos 
passa per la plassa del Rey per la Boria per la cape- 
lla den Marcus per lo carrer de Muntcada exint al 
Bom e com fou a Santa Maria de la mar fou mes dins 
la dita sglesia e dcvant lo altar de la dita sglesia fou 
posat e alli li feren solempne absolucio e axint de la 
dita sglesia feren la via dels Gambis per lo carrer Am- 
ple per lo Regomir dèvant la Diputíicio e devant lo 
palau del bisbe e meterenlo dins la Seu per lo portal 
del simbori e fou posat davant lo aliar major sobre les 
scales e graus de la capella dc Santa Eulalia on li fou 
fet cert bastiment de fusta ab la forma acostumada e 
sobre lo dit bastiment o capell ardent fou posat lo cos 
on stech fins a . . . . per ço com no era feta desli- 
beratio on li farian la sepultura e es cert que lo dilluns 
assignat fer la dita sepultura lo bisbe de Vich ab lo 
clcro de la Seu fou fet solempne oilQci en la sala del 
palau ans que lo cos isques e cessa aquell jorn en la 
Seu no fou fet ofici per solempnitat del dit cors es ver 
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empei'O que per quant lo dilluns fou feta la sepultura 
del cos fou desliberat que tots los senyalis que foren 
en lo dit sobrecel e tovallons per aquell jorn fossen 
ab armes del dit Primogènit e axi foien fets XXIIII 
senyals ab armes del dit Primogènit e foren sobrepo- 
sats sobre aquells senyals qui eren de la ciutat e axi 
lo dia que lo dit cos fou portat a la Seu en lo dit ca- 
pell e tovallons ne si mostraren sino senyals de les 
armes del Piimogenit e dimars apres següents fo- 
ren llavats los senyals sobreposats e romangueren los 
de la ciutat e sobre lo dit capell foren mesos CCXXX 
brondons deVlllonzas cascu tots negres emes foren fets 
VIII ciris de tres lliuras y tot fou de la sagrastia e foren 
fets per la offerta CL ciriets de cera blanca de IIII on- 
zas cascu c XX ciris de dita cera de VI onzas cascu per 
donar a prelats c graus liomensc grans dones e mes LX 
lliures de candeles de cera groga doblades e axi mateix 
los dits honorables consellers donaren carrech a mos- 
sèn Matbeu Ferrer e mossèn Bernat Puig preveres per 
la oferta quis se lia de fer per raho del dit aniversari 
als quals fou fel memorial ço es que primerament fos 
feta cautela de XX 11.^ de les quals donasen al maner 
de la Seu XI lliures per deslribubirles entre los Cii- 
nonges e preveres de la dita Seu lo dia ques feu dit 
aniversari. Ítem als monxos de la Seu per tocar los 
senys II lliuras quatre sous. ítem al bisbe de Osque 
e altres bisbes si ni aura a cascu un ciri de cera blan- 
cha de VI onzas ab mig flori de or. 

Ítem a la germana del compte de Armanyacb a la 
comptessa de Luna c a Dona Caterina muller dcD. Joan 
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Dixar dels ciris de VI onzas al) mig floi-i de or a 
casciina. 

Ilein al compte de Fallas als lionorablcs consellers 
e dcputats barons e nobles homens ciutadans e merca- 
des e als 1111 canonges qiii aporten los bordons los 
altres ciris blanchs ab mig croat a casen. 

ítem las candeles groges destribuiran donant a cas- 
eu dels altres axi homens com dones per oflerir una 
candela e un diner menut e seguides totes les dites 
coses attes que per los honorables consellers era stat 
desliberat que lo dimars ques comptave a VI del mes 
de octubre de dit any per part de la dita ciutat fos fet 
un solcmpne aniversari per ço los dits honorables con- 
sellers per donar orde a la execució de aquell lo di- 
lluns prop passat donaren carrech als dits honorables 
obres que convidassen los qui eran stats convidats en 
la dita sepultura los quals fossen pregats que lo dit dia 
de dimars fossen a la casa de la ciutat per acompanyar 
los dits honoiables consellers a la Seu per fer lo dilani- 
versari y axi fou fet e mes manaren als vergues que 
convidassen los caps de les confraries de la dita ciutat 
per fer honor a acompanyar los consellers per lo dit 
aniversari e axi fou fet e lo dit dia de dimars los dits 
honorables consellers bon mati se ajuntaren en la 
dita casa de la ciutat per anar en temps los dits hono- 
rables consellers a la Seu per rabo del dit aniversari. 

E precehins los vergues dels dits honorables conse- 
llers e los portes dels honorables diputats ço es un 
verguer dels consellers a la part dreta e porter dels 
diputats a la part squerra e apres lo un porter dels 
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diputats a la part dreta e lo verguer dels dits honora- 
bles consellers a la part squerra. 

E apres ordenaren a lots los que liavian convidats 
cascu per son orde. 

E es ver que lo dit dia de dimars fou fet solcmpne of- 
íici en la dita Seu e sermona mestre Queralt de la orde 
de prehicados confessor del dit primogènit e lo dit dia 
fou posat sobre lo dit cos lo dit drap imperial que la 
segrastia de la Seu presta ab senyals al entorn de la 
ciutat e fou posat lo dit jorn la spasa del dit primo- 
gènit sobre lo dit cos e foren posats al entorn del dit 
cos ço es en les brondoneres los ciris qui havien ser- 
vit lo dia passat e L ciris nous tots negres ab senyals 
de la ciutat e axi pres fi la solempnitat de la dita se- 
pultura. 
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TESTAMENTO DEL PRÍNCIPE DE VIANA. 


In Dei nomine eterni Salvatoris nostri Jesuchristi ac 
summe et individue Trinitalis patris filii et spiritus 
sancli Amen. Nos infans Carolus serenissimi domini 
Joannis Dei gratia Regis Aragonum Sicilie et cetera 
nunc feliciter regnantis et Serenissime domine RIanche 
eius consorlis celebris memorie filius primogenitus et 
Regni Navarre successor legitimus. Consideranles quod 
nulli mortalíum notus est tcrminus finis sui et quod 
nil est moi'te certius nilquc incertius eius hora. Idcirco 
licel corpore languens in nostro tamen plcno scnsu et 
firma persistcntes memòria atque loquela disponentes 
et ordinautes de bonis et juribus nostris nostrum or- 
dinamus huiusmodi testamentum. 

In quo quidem eligimus manumissores et eiusmodi 
testamcnti et ultime voluntatis nostre executores reve- 
rcndum nobilem et egregium avunculum nostrum ca- 
rissimum Joannem de Reamont piiorem .Sancti Joan- 
nis Hierosolimitani in regno Navarre camarlengum ma- 
iorem et venerabilem fratrem Petrum de Queralt ordi- 
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nis Prpdicatorum in sacris lileris profossorem cl coii- 
fcssorcm nec non nobilem et egregium Joannem do- 
miiium Dixar aíinem cuninrlnngum nobilem ct egrc- 
gium Jobannem de Cardona niaiordomum maioiem 
consangiiineum nec non magnificos et dilectos consi- 
liarios iiosti'os consiliarios civiíatis Brií-cbinonc in qui- 
bus magna imo maxima fidutia nobis est. Eos enim re- 
nim geslaruin experimento fidcquc sincera ct corum 
summa dcvolionc in nos honorcmque nostrum ct sta- 
tum probatos habemus et cognitos. Quos prout carius 
possumus rogamus eisquc iniímgimus ac poteslatem 
plenariam tribuimus qiiod si nos al)solvi vita contige- 
rit priusquam testamcntum aliud per nos fiat seu or- 
dinetur ipsi omnes vel prcdistincli ex eis forma subs- 
cripta in aliorum absentia vcl dcfectu que per eos in 
nostro boc testamento voluinus exequi fideliter solici- 
tc et celeriter compleant etexequantur super quo illo- 
rum conscientias oneramus. 

Deinde statuimus et ordinamus quod si ex hac in- 
firmitate qua pro nunc gravamur vel alia in futurum 
nos ab hac vita migraré contigerit corpus nostrum in 
eo monastcrio ccclcsia seu loco sepelliatur quod quani 
seu quem manumissores seu executores testament! 
predicti duxerint eligendum. 

Insuper volumus statuimus et ordinamus quod om- 
nia debita nostra que debeamus aut die obitus nostrí 
debebimus mercatoribus aut aliis nostris creditoribus 
tam per albarana et alia nostra debitoria contractus vel 
alia legitima documenta ipsis mercatoribus et aliis nos- 
tris creditoribus solvantur et satisfiant integre et com- 
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plete per dictos manumissores nostros forma etiam 
subscripta. 

Statuimus etiam et ordinamus volumus et iubemus 
quod omiies pecunie quantitates per nos debite ofíl- 
cialibus et servitoribus domus nostre tam pro eorum 
gagiis seuquitationibus et debitis eonstito preserlim de 
dcbitis ipso legitimo eisdein offlcialibus et servitoribus 
nostris vel eorum lieredibus integre exolvanlur per ip- 
SüS manumissores de bonis nostris subscriptis. 

ítem volumus quod per nostros manumissores pie- 
dictos celebrari mandenlur in eeclesia in qua corpus 
nostrum conditum crit sepulcbro tot misse quot eis 
celebrandc visum fuerit aliaque faciant circa sepultu- 
ram et animam nostrarn iuxta eorum discretiones et 
prudentias que in remissioncm peccatorum nostrorum 
et in salutem ipsius anime nostre avi matris et alio- 
rum nostrorum predccessorum siiccedant. 

Item legamus ecclesiis sancti Dorninici ordinis pre- 
dicatorum beati Francisci ordinis miiiorum Sancti An- 
gustini heremitarum bcate Marie de Carmelo beate 
Marie de Merccde et gloriosc virginis de Jesu ordinis 
miliorum de observantia beate Marie de Monlesjoa 
ordinis predicatiicuin Sancte Clarc sub regida beati 
Francisci el monaslerio Sancti Pclri Puellarum süb 
regula beati Beiicdicti monasterio Vallis Donzelle ordi- 
nis beati Bei nardi exirarnuros et monasterio de Pedral- 
bis extra muros etiam et monasterio Sancte Magdale- 
ne Penitentis et monaslerio Bcquinarum de Ilierusa- 
lem reclusarum et monasterio Sancte Margarite Bar- 
cbinone cuilibet scilicel dictarum ecclesiarum seu mo- 
roMO XXVI. 9 
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nasteriorum viginti florcnos auri ut Dcum siipplices 
orent pro anima nostra et nostiorum pmlecrssoriim. 

Itcm legamus Rcate Marie ile Monteserrato pro fa- 
brica ejusdem monasterii in rcmissionem pcccalorura 
nosirorum viginti florcnos auri. 

Legata in regno Xavarre. 

Ítem legamus ecclesie maiori Beate Marie de Pam- 
pilona ubi corpoi-a Regum Aavarre sereiiissimorum 
predecessorum nosirorum memorie celebris honorifice 
sunt sepulta missas centum ibidem celcbrandas. 

ítem legamus pro fabrica dicte ecclesie sexaginta 
florcnos auri. 

Itcm legamus ecclesie Beate Marie de Roncesvalls 
in reparationem diruplionum et damnorum in guerris 
eidem ecclesie illatorum quingcnlos florcnos auri. 

ítem ecclesie Beate Marie de Uxue in subsidium 
rcparationis fabrice eiusdem triginta florcnos auri. 

Itcm monasterio et ecclesie Beati Fnmcisci ordinis 
minorum Pampilonensi florcnos auri mille. 

Ítem ecclesie Beati Dominici ordinis Predicatorum 
Pampilonensi quinquaginta florcnos auri. 

Item ecclesie Sancti Àugustini Pampilonensi triginta 
florenos auri. 

ítem ecclesie Sancti Salvatoris de Urdaix decem flo- 
renos auri. 

Ítem pro fabrica Beati Antonii de Olit viginti flore- 
nos auri. 

Ítem pro fabrica Beati Francisci de Olil triginta flo- 
renos auri. 
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ítem volumus et ordinamus quod ex bonis nostris 
remunerentur servitores nostri et familiares qui per- 
souam nosiram nos que cuniinue secuti sunl iuxta eo- 
ruro tnerita qualitates et conditiones. 


Item volumus disponimus et ordinamus quod ex 
illis trescenium sexaginUí sex mille floí'enis et ccrtis 
denariis in contractu matrimoniali sercnissimorum do- 
minorum Hegis patris nostri honorandissimi et Regine 
matris nostre excelse memorie menciunatis et recog- 
^nitis ad quem nos referimus qui uobis ut heredi ge- 
nitricis nostre prcdicte debentur et seu pertinent ex 
egato in tcstamento et ultima voluntate eiusdem se- 
'^enissime matris nostre contento et nobis et ad nos- 
iram dispositionem legatis prout in eodcm leslamento 
continetur deropta ea parte el quantilate quam Sere- 
nissima Regina maicr nostra predicta dicto Serenissi- 
roo patri nostro dimisit et certa forma legavit. Quam 
quidem partem sibi ul predicitur per genitriccm nos- 
tram Icgatam dido domino Rcgi genitori nostro relin- 
quendum ccnsemus et volumus denuoque sue Sereni- 
tat! legamus bant tres partes seu portiones equales 
quarum unam donno l'hilippo Comili de Beufort et 
aliam donno Joanni Alfonso in Sicilià gcnito reliquam 
vero terliam partem donne Anne inclitis natis nostris 
naturalibus et carissimis legamus per manumissores 
nostros piedicjos aiit duos ex eis in abscntia seu de-r 
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fectu atiorum ipsis nalis nostris dicta forma distribuen- 
dos. In ({uibus tribus partibus seu portionibus ipsos 
natos et natam nostros heredes instituimus. Verum si 
forsan aliquis seu aliqui diclorum nntorum nostrorum 
decesserit seu decesserint in pupillari ctate vel postea 
quandocumque sine libcro vel liberis uno vel pluribus 
de legitimo et carnali matrimonio procreato seu pro- 
creatis in dictis çnsibus et quolibet eorum subslitiiimus 
ei seu eis sic deeedenti seu decedentibus superstiiern 
seu superstites ipsorum. Et si omnes decesserint sub 
dicta forma quod Deus avertat substituimus eis in ter- 
tia parte quantitatis predicte per nos eis legatc heredes 
nostros seu successores legitimes in regno Navaire et 
rite ac recte dictum Regnum possidentes unde pecu- 
nic ipse seu earum maior pars que dotales sunt habite 
fuerunt et exacte. In reliquis vero duabiis ))artibus ani- 
mam nóstram nalis nostris substituimus. Quas eo in 
casu forma subscriptíi per nostros manumissores dis- 
tribuiet erogari disposuimus i(a videlicet quod una pars 
ex duabus partibus restanlibus medielas scilicet dua- 
rum partium predictarum ad eorum bonum a^bitrium 
et conscicnciam inter oilficialcs nostros et domesticos 
qui tempore fortune utriusque nobis serviverunt dis- 
Iribuatur. Reliqua vero tcrcia pars que altera medielas 
est ex duabus restanlibus ecclesie seu monasterio ubi 
corpus nostrum rcconditum erit sepulture erogari dis- 
ponimus ad redditus perpetuos inde emendos ut ad di- 
vina oficia cclebranda pro anime nostre et nostrorum 
prcdccessorum regumNavarre Aragonum ctiam et alio- 
rum fidelium defunclorum salute convertantur et dis- 
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tribuantur ad arbitrium et ordincm no^trorum ma- 
numissorum. 

Et ne Regie paterne Majcstatis et domini nostri ob- 
servundissimi immemores videamur genituri nostro ei- 
dem mille floienos aviri legamus in quibus ipsuni be- 
redem nostrum facimus universaleni per hcredem nos- 
tram in Regno Navarre et in eo legilimos successores 
de fruclibus et introitibus dicti Regni dicto domino ge- 
nitori nostro Iradendos sue ctcniïn Majeslati hiimilius 
quo possumus supplicamus ut quanliim in eo crit ma- 
numissoribus ct executoribus testamenti huiusmodi 
in eo exequendo faveat Illustremque Principissam 
Blancam germanam nostram carissimam inclitos na- 
tos et natam nostros prcdictos ofïieiales et etiam nos- 
tros servitorcs et familiares et eos qui nos secuti sunt 
ex quo eis satisfacerc non valemus in comendationem 
spccialem suscipiat eisque benefaciat. Ex quibus om- 
nibus supra et infra scriptis suam eonscienciam one- 
ramus. 

Ilem disponimus et ordinamus quod solitis debitis 

nostris creditoribus satisfactisque ofíicialibus et servi- 

toribus nostris solutis etiam ornnibus predictis legatis 

erogationibus ct remunerationibus siquid supererit ex 

nostris ])onis mobilibus in Cathalonia existentibus ao 
\ 

etiam ex iisque de bonis hereditatis Joannis de Liria 
quondam militis qui in ultimis constitutus heredem 
nos suum quodam suo codicillo ut precepimus insti- 
luit cuius bona el jura pro maiori parte in regnis Si- 
cilie utriusque sunt ct detinentur queque peti pernoS’ 
tros manumissores volumus et iubemus iliud quiequid 
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et quantumcnmque fuerit residu! eis nostris natis 
domno Philippo domno Joanni Alfonso et donne An- 
ne de Aragonia legamus inter eos equis portionibus 
distí ibuenduin per manumissores nostros predictos. 

Et pro omnium et singulorum executione ct com- 
plemento Tolumus et ordinamus quod, incontinenti 
post obitum nostrum bona nostra omnia mobilia ubi- 
que habita et reperta sen reperienda ea preserlim que 
de presenti reperiuntur uurum argentum tam in mas- 
sa quam in vasis aut aliis opcribus pccunie libri mar- 
garite làpides preciosi jocalía panni de raç tapeta cor- 
line tam pannorum de sirico et brucalo auri quam si- 
rici ct alie quecumque res et bona mobilia cuiuscun- 
que generis speciei et nature sint et tam pro omatu 
et vencratione capelle nostre quam pro ornatu perso- 
nc et domus nostre quomodocunque et qualitercun- 
que nominari possint per nostros manumissores pre- 
diclos propria autoritate apprehendantur beneficio in- 
ventari! mediante per quos manumissores ex eis- 
dem bonis et rebus vendi ct distrahi volumus tot 
et tanta quam íllorum pretia sufficiant ad exccutio- 
nem integram et completam omnium et singulorum 
debilorum nostrorum et aliorum supra per nos or- 
dinatorum que cxeqni volumus et ordinamus absquo 
contradiciione seu obstaculo hercdis nostre subscripte 
seu alterius cuiuscunque persone. Eandem et alios 
(juoscunque ad quos spcctet seu spectabit in futurum 
rogantes atque monenles quod in et circa executio- 
nem omnium et singulorum vel alicuius eorum nu- 
llum directe vel indirecte seu quovis qucsito coiorc 
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prestet seu presteat obstaculum et impcdimentum. 
Qiiinimo ipsos nostros maniimissores potcstatem quam 
eis plenissimam conferinnis cmn presenti accipienili 
predicia veiulendique et distrahendi de eisdem usque 
ad inlegram et plenam omniuni et singulorum execu- 
tionem que pro salute nnimc nostre ct nostrorum pec- 
catorum remissione ordinavimus uti libcre et absolu- 
te sinant. 

Et quoniani accidere possct quod dispositioni et or- 
dinationi cxecutionis premissorum manumissores om- 
nes Dostri predicti non poterunt inlei esse inlervcnire 
aut ut convenit negocio et rei opernm darc disponimus 
et ordinamus quod dispositioni ct ordinutioni rcrum in 
Cathalonia exequendarum ct eorum que ibidem et iu- 
de exequi poterunt executioni circa quam eos neces- 
sario vacaré pcrsonaliíer et adesse conveniet. Ex dic- 
tis nobili et egregio Joanne de Beamunt avunculo ve- 
nerabili et religioso magistro Petro Queralt confessoie 
nobilibus et egregiis Joanne domino Dixar afGne et 
Joanne de Cardona consanguineo consiliariis noslris 
carissimis semper assint et intervcniant duo una cum 
diclis magnifícis consiliariis Barcbinone aut eorum 
maiori partc el nichil sine eisdem duobus ex quatuor 
nominatis cura ceteris aut reliquis iunctis ordinetur 
seu ad execiitionem ponendum disponafur. In iis vero 
que in Regno Navarre et inde tractanda et exequen- 
da venient et seu excqiicndorum ordinalioni et dispo- 
sitioni assint semper et interveniant duo saltem ex 
diclis manumissoribus noslris omnibus qui ca que 
ad eos ex huiusmodi oneris causa attinent in Na. 
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varrn oxcqui possint in aliorum absentia sen de- 
fectu. 

In Regno antem Navarre nobis legitimo iure perti- 
ner.íi ef oinnibus aliis honis el jurihus nostris seu no- 
I)is (iimcuiuiue iure et ubivis pertinentibus nunc et in 
fiitiirum bis satisfactis que desuper salisficri ordinavi- 
miis instituimus heredem iiostram universalem Illus- 
trissiniam Principissam RIancam infanlissam Arago- 
num cl Sicilie gcmianam nostram carissimam legiti- 
inani et naturalem et filios nepoles et pronepotes suos 
ex legilimo et carnali matiimonio in ca procrcandos 
juxta ordinem posilum in testamento Serenissimorum 
dominívuni Regis Caroli avi nostri et Regine Blanche 
matris nostre divi recordii quem ordinem approbamus 
et eidem adbcremus et illum servari voltimus prout in 
il!o continetur. Quam rogamus eique iniungimns quod 
omnia que nos in regno Navarro debemus et solvcrc 
obligali sumus debita etiam ibidem coniraclata lam'an- 
te qiiam post recessum inde nostrum Icgala etiam ero- 
gationcs pic seu res alic per nos ibidem Icgate seu 
erogate seu in ipso Regno disiribuende et exduendc 
de iuribns et fructibus dicti Regni per ipsam heredem 
nostram aiit sibi in regno eodem siiccedentem et suc- 
cedentes legitimo exolvantur et mandentur ordinentur- 
que cxolvi dificultatc omni semota ad ordinalionem dic- 
torum noslrorum manumissorum aut duorum ex eis in 
defcciu seu absentia aliorum ut prcscribitur et supe- 
rius declaratur. 

Dictam Illustrissimam sororem nostram carissimam 
ex animo rogantes etexorantes ut natos natamquc nos- 
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Iros predistinctos caros habeat sue necnon fidei comis- 
sos et commendatos facientes omnes nostros officiales 
fatniliares et servitores eos presertim qui nos fide ma- 
xima secutí sunt. 

Hcc est autem ultima voluntas nostra quam valere 
voluimus iure testamenti que si non valct aut valere 
non poterit carn valere vulumus iure codicillorum vel 
nuncupativi vel alterius cuiuslibet ullime voluntatis 
prout de iure valere poterit et tenere. De quo quidem 
testamento seu ultima volunfatc legatis et aliis per nos 
disposítis volumus lieri tot codices sivc instrumenta et 
clausularum copias qiiot per illustrissimam heredem 
manumissores et alias personas quarum intersit re- 
quisita fuerínt per protonotarium nostrum et notarium 
subscriptum. 

Aclum est boc in palacio Regio civitatis Barcbinone 
in camera paramenti eminentiori ubi nos impresentia 
valitudine gravi detenti in cubile quiescimus die vices- 
simo tertio mensis septembris anno a Nativitatc Dorai- 
MCCCCLXI. 

Testes vocati et rogati buius testamenti sunt egre- 
gius Hugo Rogerius comes Pallariensis magistcr Sanc- 
tius Naves protomedicus dicti domini Primogeniti et 
magister Ferdinandus medicus. 


Die martis VI rnepsis octobris anni predicti MCCCC. 
LXl in capella seu aula capituli Sedis Barcbinone ad 
requisitionem et inslantiam sumniam manumissorum 
el huiusmodi testamenti executorum predictorum illud 
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idem et preseriptum testamentum Serenissími domioí 
Principis et primogènit! excebe memorieprefati de eius 
mandato compositara et lestibus ad hec requisitis de- 
bita firma etaliis corrobora tum fuit eliam per me Ro* 
dericum Vitalis suum protonolarium et consiliarium 
ac etiam notariura publicum debile publicalum presen> 
tibus testibus ad hec vocatis spccialiter et assumptis 
magnifícis et honorabiiibus Pcdro de Seda legum doc- 
tore -vicecancellario el Petro Duziarroç thesaurario con- 
siliariis Pascasio de Til domino de la Barda et Joanne 
Benet Çapila armerio maiore Francisco Torro secreta- 
rio Petro Den Çue armorum uxerio ut Barlholomeo 
Timor scriba Serenissimi Domini Primogeuiti predicti- 
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IMVENTARIO 

DE LOS BIENES DEL PRÍNCIPE DE VIANA. 


Cum propter doli maculam evitandam omnemque 
fWiudis suspicionem toliendam omnes ii qui cui-am ge- 
runt vel suscipiunt administracionem de bonis alienis 
confíccre tenentur inventariuni seu reportorium de bo- 
nis omnibus que defunctus ipse tempore vite sue te- 
nebat et possidebat ut beneficia indulta a jure conse- 
qui valeaot et oplinere ne ultra vires hereditíUis cre- 
ditoribus teneantur seu aliis quibuscumque. Eain igi- 
tur ob rem nos Johannes de Beamont prior sancti Jo- 
hannis Jherosolimitani Navarre frater Petrus Queralt 
in sacra pagina professor ordinis Beati Dominici Jo- 
hanoes doininus Dixar Joliannes de Cardona Petrus 
Torrent major dierum Ludovicus Setanti Simeon Sala 
Honoratus Çacoromina et Raphaei Vilar consiliarii an- 
no presenti civitatis Barchinone manumissorcs et exe- 
cutores testainenti seu ultime voluntatis Illustrissimi 
ac gloriosissimi domini domni Karoli divi recordii Pri- 
mogeniti Aragonum qui ad superos ut eum creatore 
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omnium Deo et sutnmo Rege regnaret assumptus est 
nosque prenominatos suc ultime voluniatis ín terris 
executores instituit. Volentes itaqué non inconsulte sed 
cum beneficio inventarii nos hereditati predicte seueius 
bonis nos inmiscere ct illam et illa adire hoc preseus 
nostrum inrentarium de bonis omnibus bereditatis dic- 
ti memorie indelibilis domini Primogeniti queadmanus 
et posse nostrum noliciamque pervenerant et perventu- 
ra sunt procuravimusfacereinhuncqui sequiturmodum 
et ordinarc prccedcntc vencrabili signo sancte cru^cis 
ii'.cipicndum dic hodierna que est vicesima tercia men- 
sis septembris anno a Nativitate Domini MCCCC sexa- 
gesimo priïno presentibus et ad id operam dantibus no- 
bis dicti testamenti et ultime voluniatis cxccutoribussen 
aliquo et seu aliquibus ex nobis quibus adessendi po- 
sibilitas erit presentibus ctiam pro testibus subscriptis 
ut dictum casus et res continget efcctum et exitum 
oblinere prout ecce. 

Dimecres a XXIII del dit mes de setembre 
conferint c havent per exemple un inventa- 
ri que lo dit senyor Primogènit mijançant mi 
Rodrigo Vidal cn dies passats fet havia de la 
major part do sos moblts fonch iniciat lo in- 
ventari següent present mossèn Simeon Sala 
conseller terç de la ciutat de Barchinona et 
un dels marmessors e los nobles don Johan 
senyor Dixar et don Johan de Cardona mar- 
messors et mestre Queralt confessor et mar- 
messor. 
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JOYES. 

En lo retret del dit senyor Primogènit cn una caxa 
de les sucs colors on eren les coses seguetiís. 

Primerament en un sloig de cuyro negre un collar de 
les gerres ab lo grifo penjant de or ab les ales de 
argent. 

Ítem en un stoig vermell una cadena dor smabadade 
les eolors ab un flrmall fet a manera de trdnch en que 
ba una gran losa de diamant quadrada y dos perles 
grosses redones. 


ítem un cofre toinbad de cuyro negre en que son les 
coses següents. 

Primerament en una capseta redona una cadena de 
or en que penja un firmall redo en que ha una losa 
grossa de balaix e sis perles grosses a forma dc pera. 

ítem un eollarct dc or fet a fulles de castanya penja 
en ell un lebrer esmaltat de blanch en que ha un gros 
robi y un diamant. 

ítem en una caxeta de cuyro negre un firmall en que 
ha un lebrer smaltat e te un diamant als peus una per- 
la redona al bestoll e mes les coses següents. 

Ítem una perla grossa redona. 

ítem un anell dor engastad en ell una tripaldina. 

ítem una vergueta dor de Rampa. 

ítem un altre anell dor en que ha una pedra engas- 
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tada apcilada camafeu. 

Ítem un reliquiari dor sinaltat cn lo qual es la yma. 
ge^de Sent Pere y de Sent Pau. 

ítem en un drap ligats Vll balaxels chiqchs lo hu 
engastad cn or. 

Ítem en un cendat negre tres çafírs cetrins. 

Item en un cendat^vermell Vlll turqueses chiques. 

ítem una caxeta de cuyro vermell pintada en que 
son les coses següents. 

Primo dos diamants cbiqchs triangulars engastats cn 
sengles avellanes dor e una perla grossa a forma de 
pera. 

Ítem cn un paper un robi cbich engastad en or y 
en altre paper quatre çafírs falsos. 

Item en altre paper XVII robins desengastats. 

Ítem en altre paper XVI robins desengastats. 

Item en altre paper VII diamants desengastats y 
quatre enguastats. 

Item en altre paper VI çafírs y quatre balaxos. 

Itam en un cap de candela quatre diamants y dos 
robins engastats en or. 

Item un cofret cbich ferrat en que stsn les coses 
següents. 

Primo un tros de la Vera Creu guarnida de or. 

Item un cofret de nacre en que sta un ram ab qua- 
tre spines de la corona de Nostre Senyor. 

Item en un drap orellat XV perles grosses de 
Squotia. 

Item en altre drap un reliquiari de or guarnit (de 
perles e pedres menudes^en que sta una spina de la 
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corona «le Nostro St-nyor. 

Item iin nacre obrat de la yma{ïe de Nostra Dona. 

Itcm quatre baluxcs y quatre gafirs engastats en or. 

Ítem en un torç de cuyro dos ciepandinas. 

Item en altre drap ligats dos troços del pilar de Nos- 
tre Senyor e un del sepulcre e un lapis latzuri ob la 
yntage de Nostra Dona. 

item un stoyg de cuyro ab un rcliquiari de argent 
sobre daurat ab una pedra obrada de la ymatie de 
Sent Miquel. 

Item en un drap ligats una enfiladura de corals gro- 
sos en que ha X\X grans. 

Item una ligai;a de seda en que ha relíquies de Sent 
Bernadi e altres que hague de Roma. 

Item un troç de unicorn. 

Item tres tovalloles de bany. 

Item una diadema dargent sobre daurat en que ha 
set çatirs entorn engastats e en mig un gran balaix. 

Item un balaix eiigastat. 

Item una clau dargent sobredaurat. 

Item una corrcga de veta de seda negra ab los caps 
dor. 

Item una stola ab franga dor c seda vert. 

Item un sobredraper de fil de seda obrada de fil de 
or e de seda vert a la banda de Castella ab franga dor 
e de seda per los costats. 

Item un mocador frangat dor e de seda negra. 

Item en una caxeta de fust blanca longa es una 
banya de oricorn fembra pla guarnit ab dues plan- 
ches dargent ab les vores daurades ab un cordo 
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vert al cap del qual es un anell de argent daurat. 


L.o dia mateix. 

En la guardaroba pelita del terrat on Pedro de Fol- 
çaga cambrer major del Senyor Primogènit stava eren 
les coses següents. E fonch |)i'esent en tot lo ques se- 
guiex en aquesta jornada l'rare Pere de Queralt con- 
fessor mossèn Simenn Sala coniiniiat e alguns dels al- 
tres marmessors quant uns quant altres. 

Primerament en una caxa dels colors nova. 

Es una capsa blanca petita en que son les coses se- 
güents. 

Primerament un gran drap de confiter obrat de se- 
da fil dor franjat dor y de seda blancha e verda. . 

Itein una tovallola obrada dor a la banda de Caste- 
lla randada dor e de seda blancha. 

ítem VIII mocadors obrats de seda fil dor e randats. 

ítem una tovallola obrada de fil dor seda verda e 
vermella. 

ítem altra semblant tovallola obrada de fil dor e de 
seda. 

ítem dos tovalloles Dulineria ab listes vermelles fran- 
jades dor e de seda vermella. 

ítem una tovallola Dalmeria ab listes dor e de seda 
negra. 

ítem dos broques dor la una en una branca de co- 
ral negre laltre en una branca de stanca sanch. 

En altra gran capsa blanca son les coses següents. 
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Primo sis camisas de fil y seda y tela prima e ran- 
des de seda L·lancha. 

Item un penlinador de 111 y seda raudat dor e de se- 
da blancha. 

ítem altre pentina dor de tela Dalmeria randat de 
fil dor. 

ítem una bossa de lavor. 

Itein una banda franjada dor obrada a fulla e perres. 

ítem buyt mocadors de tela prima. 

ítem una gran trena de fil dor y argenteria tira dos 
canes e dos terços. 

Item deu grans tovalloles obrades a la Siciliana ab 
franges de seda blancha e vermella. 

Item una pinta doble. 

Item hun stoig de fusta en lo qual bi Iia hun got 
alquimiat ab son cubertor. 

Item en liun stoig de cuyro que es en la dita casa 
es lo breviari de Sant Luis ab cuberta de brocat et dos 
tancadors dor y registre. 

Item en altre stoig de cuyro la copa de Sant Luis dor 
smaltada ab son cubertor en quey ba XXXIll robins 
XXXIIII çafirs e dos smaracdes et LXII perles menu- 
des et una grossa en lo cubertor. 

Item un stoig de cuyro negre hun calzer dor ab sa 
patena en quey ha XIII smalls. 

Item un gran stoig de cuyro la ymatge de la 
Magdalena e de Nostre Senyor dor smaltadcs ab 
hun arbre dor en mig posats en hun peu dargent 
hay en la diadema de Nostre Senyor tres balaxos et 
XII perles grosses redones y en la creu hun balaix et 
rowo XXVI 10 
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quatre pcries redones et en la dindema de la Magdale- 
na tres balaxos XII perles redones et en larbro XXIIl 
perles grosses redones. 

Ítem en hun sloig atzur de cuyro una creU la faç 
dor et les spatles dargent en quey lia en lo costat del 
Crucifix hun gros robi el en la diadcma quatre perles 
grosses e en lo lloro dalt hun camafeu e Xllll robins 
e VII perles grosses en lo floro de man dreta hun gros 
çafir VIII robins e VIII smainicdes e VII perles gros- 
ses en lo floro de la ma squerre hun gros çafir VI ro-” 
bins VI smaragdes e VII perles grosses en lo floro del 
pou VI perles gi-osses. 

Ítem en altre stoig de cuyro blanch hun peu de la 
dita creu dargent hay en la faç hun gran camafcu ab 
VI perles grosses e VI botons smaltats de rogicler e 
en les spatles hun angel ab hun scut de les armes de 
Navarra. 

Ítem en un sloig de cuyro sta la ymatge de Sant 
Pere la qual es dor ab sa clau e libre e diadenia en la 
qual hi ha VIll perles de compte tres balaixs e hun 
çafir lo peu de la dita ymatge es dargent ab sis cans 
dargent sobre los quals sta en lo dit peu. 


En altra caxa dc les colors nova son les coses següents. 

Primo dos spases morisques guarnides de lexits o 
parges de seda. 

Ítem hun sayovaqucro dc brocat de diverses colors 
forrat de chamellot ab ses manegues. 



( 131 ) 

Ítem una carapuça del mateix brocat ab hun floch 
dor e de seda blava. 

ítem huns sperons dargent daurats e smaltats. 

liem hun tahali ab sos cordons obrat de Cl dargent 
filat. 

ítem hunes capçanes morisques dor smaltades obra. 
des de fil dor. 

ítem una peça de seda morisca. 

ítem hun almayçar negre ab ses franges dor e de 
seda posat en una caperuça de vellut morada. < 

Ítem una toqua de fíl e seda morisca de la gineta. 

Itcm una barreteta morisca en hun almayzar vermell 
e hun perell de sperons de la gineta desguarnits. 

Ítem una singla de cavall dobla. 


En un cofre ferrat ab dos tancadures son les cosrs 
següents. 

Ítem unà caxeta dc fusta ab certs pesos. 

Ítem en una capsa blanca pintada. 

Primo hun relotge de lauto sobredaiirat sens con- 
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trapes. 

ítem una caxeta ab mig pom de vericle e una len- 
gueta de serp. 

ítem altra caxeta ab crbes contra veri. 
ítem hun spill trencat. 

Ítem huna capseta pintada dc burell c negre en la 
qual ha alguns pedaços dargent e una bossa de fil dar- 
gent tirat ab reliquies. 
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Itctn unes ores ben scrites c illuminndes dcsguar- 
nides. 

ítem en un stoig de cuyro una spera ab son contra- 
pès dargcnt sobredaurada te la faç dor e una corona 
guarnida ab perles c pedres menudes. 

ítem bun stoig de barber en lo qual ba dos pintes 
hun partidor e him spill. 

Ítem hun cofret lavorat de os en la qual ha diverses 
reliquics. 

Itcm en una capsa blancha dos bosses lavorades de 
fil dor e de seda e dos grans tovalloles de obra de Si- 
cilià la una ab vetes negres laltra ab vetes leonades. 

Ítem una tovallola Dalmeria ab randa blancha e 
vermella. 

ítem VIII canes de veta groga. 

Itcm un stoig de cuyro en que sta hun stelabre de 
lauto. 

ítem un stoig de cuyro ab quatre cullaretes dargent 
alquimiat. ' 

ítem hun cucharro de nou de índia guarnit dargent 
sobredaurada ab son cuberlor. 

ítem dos troços de domascarmesi morische dos tro- 
ços de vellut vert e quatre de vellut carmesi pilbolat 
brocat. 

ítem hun altre relotge de lauto sobredaurat en son 
stoig de cuyro. 


En una caxa cuberta de cuyro de cavall son les coses 
■següents. 
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Primo una caxcta ab diverses branques de coral 
no polides. 

ítem hun retaulet a manera de libre. 

Ítem en una capsa plana dos planches de coure pi- 
cades daurades picada en la una la istoria de la passió 
laltra de la assumpsio de Noslra Dona. 

ítem dos altres plancbes en altra capseta de aquella 
matexa istoria entretalladcs dai^cnt. 

Item altra plancba dargent entretallada de la Na- 
tivitat. 


En hun cofre negre ferrat ab una íancadura son les 
coses següents. 

Primo hun cofret negre ferrat en que stan les coses 
següents. 

Primo hun reliquiari dargent daurat en que sta lo 
vel de Nostra Dona e altres reliquies. 

Item una cullera dargent guarnida ab hun diascoron. 

Item una broca de argent sobredaurada. 

Item una capsa pintada cn la qual hi ha hun com 
Dalgalia bujt e hunes longues de sparver ab hun tor- 
nct c flochs dc perles. 

Item dos poms de çabo almescat e dos mandragoles 
hay hun potet ab balsem. 

Item un potet dalmesch o dos ampolletcs ab polvora. 
de Chipre. 

Item dos tovalletes turques. 
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Ileni tres porgadors de perles de lauto. 

ítem una capsa daurada en quey ha en hun sach de 
tela LXXYIl grans dc patcrnostros turqucsats. 

Itnn hun suquet dc tela grossa ple dc doblets de 
granats de letuoari. 

Iteni una cuxela de fusta ab fulles de bulaxos de 
çafirs. 

ítem una tovallola de bany. 

Ítem hun paper ligat ab carmini. 

Item cn hun paperet hun vericle. 

Ítem tres tro^-os dc braníjucs dc coral. 

ítem cn hun cofrct chich ferrat e vermell son les 
coses següents. 

Primo una trena de 111 dor tirat pera hun capell. 

Itern hun taulell petit dargent. 

ítem tres tovalloles grans p' ra cobrir plats broda- 
des de seda la una ab franja dor e de seda vermella. 

ítem altra tovallola obrada dc letres dor e de seda. 

Ítem altra tovallola Dahneria franjadadore de seda. 

ítem una tovallola morisca listada de negre e groch 
ab franjes de seda burclla. 

Itern dos tovalloles de tela Dalmeria les listes gro- 
gues franjades de seda burella. 

ítem dos tovalloles Dalmeria ah listes burelles. 

Ítem Vlll mocadors randats de fil dornb argenteria. 

Itern una tovallola gran dc Impa quadrada listada de 
seda blancha. 

ítem dos cares de coxins de tela Dalmeria e altres 
dos de tela ohrades de fil dor c de seda. 

Itern un cobrieap de Impa. 
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ítem hun cofret de fust vell en que ha les coses se- 
güents. 

ítem hun saler do nacre guarnit dor sobre hun char- 
riot ab son cubertor e hun çafir dalt del cubei·lor. 

Itcm altre saleret dor guarnit de hun jaspis ah qua- 
tre perles en lo cuhertor. 

Ítem hun pom dambrc guarnit dargent sobredaurat. 
Ítem hun cofret ferrat cubert de cuyro vermell la- 
vorat fet en forma de tomba en que son les ccses se- 
güents. 

Primo hun oratori chich dargent sobredaurat on es 
là ymatge de Nostra Dona. 

ítem dos ymatges chiques dargent sobredaurades. 
ítem una creu petita dargent ab son peu e altre peu 
de creu sens creu. 

Ítem una patena de fust obrada de os. 
ítem una buchcta de os lavorada a joch de scachs 
e taules e dins una avellana ab les taules scachs e 
daus. 

ítem un tauler petit, 
ítem en una didalera tres vergues dor. 
ítem en hun stoig negre de cuyro una palmatoria de 
(Tcstall ab son manech dargent sobredaurada. 

Itcm en hun altre stoig petit hun quart de stralabis. 
ítem en una caxcta de fusta blancha huns açots ab 
lo manech de crestall e los açots de diverses colors de 
seda. 

ítem hun gran troç de lignum aloe. 

Ítem dos mans dargent sobredaurat de poch pes. 
ítem hun relotge de acer guarnit dargent sobredaurat. 
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item stan Ibra de la caxa dos taulells de la següent 
forma designats. 

Primo en hun stoig de cuyro negre hun taulell obrat 
de os pera schac-hs e taules ab son joch complit dels 
schachs e de les taules de os. 

ítem en altre gran stoig dc cuyro negre hun gran 
taulell ab sos scachs obrat de os te entorn tota la is- 
toria de Sant Jordi obrada per personatges. 

ítem hun relotge en una maça de lauto ab son stoig 
de cuyro negi-e. 


En un caxo de noguer marquesat son les coses se- 
güents. 

Primo una manilla de Calcedoyna. 

Ítem hun caxonet de cuyro dins lo qual ba hun al- 
tre caxo de jaspis guarnit dor ab son cubei tor quasi 
tirant de smaragde dins lo qual ha una testa dome 
molt petita. 

ítem mig pom ab huyt cayres quasi tirant a çallr 
cetri ab son anell dor ab hun cordo de seda. 

ítem hun pom de veri ab son anellet dor ab hun cor- 
do dor e de seda. 

ítem hun pom de fust marquesat ab son anell dor 
cordo dor e de seda. 

ítem una cornalina ab Iiiin cordo. 

Ítem hun çafir gros de tall dc cor foradat ab hun 
cordo dor e de seda negra ab son boto c caps. 
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ítem hun troç de roqua de mena de diamants tots 
punta^uts. 

Ítem hun basalis sech vertader, 
ítem hun mirall guarnit dargent daurat la una part 
net dacer e laltra de jaspi ab son boto e anell dor. 
Ítem hun pom dc Calcedonia ab un ancllct dor. 
ítem hun pum dc alabastre ab son anell dor. 
ítem una pedra de Calcedonia de L·illa de pom larch 
de diverses colors e damunt en lo matei.\ cordo te hun 
coral. 

ítem una bossa ab diverses pedres, 
ítem dos poms grochs de dues colors cascu guarnits 
dor ab sos cordons. Es vist son de oricorn. 

ítem hun pom de pedra tot negre ab son anell dor. 
Ítem una bossa dor e de seda en que ha dues pedres 
grans talla de cor quasi tirant a çafir cetri ab una ver- 
ga de brufol guarnida dor ligada al cap del cordo de la 
dita bossa. 

ítem hun pom redo de vericle ab son anell dor cor- 
do e boto dor e de seda. 

ítem hun pom ab huyt cayres appcilat pedra dc ab- 
xite foradada ab son cordo vermell. 

ítem hun altre pom a forma dou appellat Calcedoy- 
na ab son anell dor e boto de seda. 

ítem hun altre pom redo appellat Calcedoyna ab lo 
anell dor e son cordo. 

ítem una peça de cristall de largaria de mig païm 
damplaria dc tres dits redo a cascun cap. 

llcm una betzara redona ab una cadena dargent so- 
bredaurada la qual es en la caxa del retret. 
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Eadem dic present mossèn Simeon Sala e 
mestre Queralt dessus dits marraessors. 


LO I^^'£^TÀRI DELS LIBRES QUI SON EN LA LIBBERIA. 


, Primo De divino amore. 

Ítem Lactancius. 
ítem Ultima beati Thome. 
ítem Secunda Sccunde. 
ítem Prima Secunde beati Thome. 
ítem Prima pars beati Thome. 
ítem Bonaventura super quarto Sentenciarum. Era 
de frare Merola e fonch li reslituit per los marmessors 
ço es per lo conseller e mossèn Martorell per don Joan 
de Cardona. 

ítem dos ora tions una ab cubertes blaves e altra ab 
verdes de celi. 

ítem Super priraum sententiarum. 

Ítem Oraiiones Demostenis. 

— ítem Gesta Reginc Blanche. 
ítem Magister sentenciarum. 
ítem Glosa Salterii. 
ítem Exameron beati Àmbrosii. 
ítem Salterium. 

ítem Rubanus de naturis rerum et Joannes Grisos- 
tomus super Joannem. 
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Ítem Bíblia. 

ítem Tuilius de ofíiciis. 

ítem De iinibus bonorum et malorum. 

Ítem Justinus. 

Itein Les Ethiques (per ell transladades. ) 

Ítem Epistole familiares Tullii. 

Ítem Epistole Senece en francès. 

Ítem Epistole Falaridis et Gratis. 

Ítem Comentariorum Cesaris. 

Ítem Elius Lampi idius. 

Ítem Novius Marcellus. 
ítem Vita Alexandrí Sille et Anibalia. 
ítem Comentarium rerum grecarum. 
ítem Alfonseydos. 

Ítem De bello Gotorum. 
lleiii E[iiloina Tilulivii. 

Ítem De sccreto conflictu curarum Francisci Pe 
trarcbe. 

ítem Croniea Regiim Francie in gallica linga. 
ítem Analogia Regni Navarre. 

Ítem Del Sant Greal en francès. 

ítem hun altre de Giron en francès. 

ítem Tristany de Leonis. 

ítem libre en françcs de pedres precioses. 

ítem hun altre de cavalleria. 

Ítem libre de sermons. 

ítem hun libre de Boeci en francès. 

ítem hun libre intitulat Giron cn francès. 

Ítem Les morals dels philosofs cn francès, 
ítem Los evangelis en grech. 
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Ítem Sent Thomas sobre les ethiques. 

Ítem les Epístoles de Seneca en paper. 

Itcm hun volum intitulat Lo Plini dc Natural Is- 
toria. 

Ítem altre volum intitulat Lo Plini de Natural Is- 
toria. 

Itcm Dcciia de secundo bcllo punico. 

Ítem Decha de bello macedonico. 

Ítem Cornelius Tacitus. 

Ítem Guído Odonis. 

Itcm I.atripartita Istoria en francès. 

Ítem Uc proprietatibus rerum. 
ítem Paulo Orosio. 
ítem Orationes Tullii. 

Ítem Tragedias Scnece. 

Ítem Istories Thebanes e Troyanes. 
ítem Isop en francès. 

ítem Lo Papalisle o Coronica sumorum pontifícum. 
ítem Summari de leys. 

Ítem Josefus de Bello judahico. 

Itcm Ethicorum. 

Ítem De vita el moribus Alexandrí Magni cum Quin- 
to Curcio. 

Itcm Laercius. 

Ítem I)c viris illustribus. 

Itcm Quintillianus. 
ítem Eusebius. 
ítem Plutarcus. 
ítem Dant. 

Ítem Vallerius Maximus en francès. 
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Ítem Lo testament vell. 

Item Lo testament novell, 
ítem Los einch libres de Moyscs en liun volum, 
ítem hun libre en francès scrit en pergamí c co- 
mença Gest livre parole de la Science e del Regiment 
del Rey nomenat vulgo Egidio. 

Ítem hun altre libre en francès scrit en pregami e 
comença Cy coraence hun notable libre qui tracta de 
vicis e virtuts. 

Ítem hun altre libre en francès scrit en pregamins 
intitulat Lo libre de tresor. 

ítem hun altre libre scrit en pregami e comença Aci 
comença lo Romans de Vernius. 

ítem hun altre libre en francès scrit en pregami es 
intitulat de la amor de Deu. 

ítem Les cent balades descuernades en paper, 
ítem Ix»s treballs Hercules en paper cuberts de 
pregami. 

Ítem hun lapidari en francès. 

Ítem hun libre en paper de diverses materies de fi- 
losophia. 

ítem la Canònica vella en paper. 

Ítem hun libre de cobles en paper, 
ítem lo Romans de la rosa en pregami. 
ítem Leonardi Arctini. 
ítem hun alfabet en grech. 
ítem hun libre de comptes. 

ítem hun libre de philosofia de Aristotil en pregami 
en metro. 

ítem hun libre en francès Ogier le danois. 
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ítem hun libre en paper de cobles, 
ítem dos libres de comptes de deu e deig;. 
ítem bun libre en francès que començà El libre de 
clericia en romanç e intitulat Imago mundi. 

Ítem bun libre que es intitulat Tractatus legum. 
Ítem molts querns e libres desquernats imperfets en 
paper que no valen res. 

Ítem les genealogies usque ad Karohim Regem Na- 
vane en hun rotol de pregami. 

ítem bun tancador dargent sobredaurat. 
ítem dins la libreria bi ha dos caxes cubertes de 
drap blau. 

ítem lo Matbeus Palmerii de temporibus. 


La ea.ra de les medalles que es eh la dita libreria. 

Primo en la primera taula de la caxa de les meda- 
lles que son les monedes o yinatges dor son les dites 
ymatges o monedes cent e quinze. 

ítem en la segona taula de la dita caxa son sexanta 
set ymatges dor. 

Itein en la tercera taula de la dita caxa que cs pri- 
mera dargent son entre ymatges e monedes cent cin- 
quanta nou. 

Ítem en la quarta taula de la dita caxa que es sego- 
na dargent hi ha trenta e tres ymatges alias medalles. 

ítem en la cinquena taula que es tercera dargent hi 
ha cent quaranta huyt medalles. 

ítem en la sisena taula de la dita caxa que es quar- 
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la dargenl hi ha cent e dihuyt medalles. 

ítem hi ha en la dita caxa ultra les sobredites taules 
dor e dargent quatre taules fornides de medalles e mo- 
nedes antigues de coure. 

ítem hi ha cn la dita caxa ultra les snhreilitcs taules 
dues fornides de ymatgcs o monedes antigues dc plom. 

Itcm hi ha en la dita libreria hun taulell ciibert de 
drap vert apte per scriure. 

ítem hun bancli ab respatles detraslo dit taulell. 
Ítem onze feristols en que los sobredits libres staven. 


Los libres següents te lo librater o qui ha ligats los 
libres e han se de cobrar ha nom Benet Feliu. 

Primo Los probleumes de Aristotil. 

ítem la secunda dcca de Tito Livio en francès. 

Ítem lo XI libre de la terça deca de Titus Livius. 
ítem lo Flos Sanctorum. 

Ítem los Evangelis e Epistoles. 

Ítem hi es lo Precia comprat per setanta florins. 


CAMBIIA DE ARMES. 


Die jovis XXIIII dictorum mensis et anni 
presents mestre Pere Queralt e mossèn Si- 
meon Sala marmessors dessus dits fonch pres 
inventari de la cambra de les armes on fuy 
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. com en lo dessus dit present yo Rodrigo Vi- 
dal prothonotari c notari dessus dit Johan 
Martorell olim scriva de racio Rcrthomcu Ti- 
mor e Pere Ojell scrivans e stant Pedro de 
Conyi arnier major. 


Primo liun tacle de junyir de Nàpols guarnit encuy- 
ro blanch ab caragol ab lo sobrctaclc lel)rit ab son for 
ninienl elm e scul al modo de Nàpols es pintat dor lo 
dit scut de dos colors de burell c vert en lo vert ha 
unà gota dor ab letres dor entorn al braçal e braçalet 
e guarda e una scarcclla e una manyopla dreta. 

Item quatre cuyraces febrides franceses de junyer 
ab sos fornimcnts c lurs scuts de corn blanchs fets de 
peçes los plins son rexals al costal dret caseun ab ses 
guarnicions de braços ab cames dase squcrres ab sos 
guants drets ab guardes entregues. 

Itcm mes dos lesteres de cavall ab les divises de 
Bonne foys al front en hun seudet. ' 

itein mes dos arnesos de cames ab les gnarnitions 
lo hu de vellut negre e laltro de carmesi ab sos par- 
elles e corretges lo de la guarnició de brocat carmesi 
ab caps de sivelles daurades sobre lauto e log claus 
del dit arnes son daurats ab capatons de malla e ab hun 
parell descarpes romes ah sos sperons. 

'ítem hun arnes de Mila complit de seguir ab son al- 
met ab dos baveres la una de córrer e lallra de seguir 
e hun arnes de cames ab escarpes ab polayna guarda- 
braços lo hu doble amambraços manyoples. 
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Ítem una armadura de braços de la gineta compli- 
da guarnits de cuyro vermell. 

Ítem una celada françesa que costumava portar lo 
patge ab sa guarnició dargent daurada ço es lo cano 
e lo assentament a manera de l’ayls de castanyer ab 
XVIII castanyes ficades entorn ab lo cap traser ample 
de vellut de carmesi ab son cap dargent daurat ab 
anelleta ab cap on ba divisa de quatre fulles de cas- 
f tanyes repartides de dos en dos ab dos castanyes en- 
mig, ab la divisa dels laços tal de la una part com de 
laltra e les sivelles de strenyer en tal manera malexa 
streta ab sis plalons dargent daurats ab la cuberta de 
cuyro negre ab una borla de seda de sis colors. 

ítem la bavera de la dita çelada ab guarnició de ma- 
lla ab sivella e cap de carmesi e cinch platons en 
aquella. 

Ítem Vlll rodes de lances per junyer febrides. 

hem XVI ferres de lançes de Mila de córrer puntes 
febrils. 

hem ciiieb ferres de Roquets on ha una billcta de 
junyer. 

(fna ca.T(i cuberta de drap blau. 

Ítem ha en la dita caxa una guarda de Junyer. 

hem una altra guarda gran despallal squerre. 

Una altra caxa blanca. 

hem en la dita caxa hunes cuyraçes de vila guar- 
nides de vellut blau ab la cachadura daurada ab sos 
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pargcs blaus e sivelles o caps daurats ab correja dc 
parche dc seda per cenyir. 

Itcin una bandera del senyal Darngo dor c flama ab 
sos cordons e flocadura. 

Ilem allra bandera ab les armes dc Sicilià ab cor- 
dons dc flocadures. 

Ítem altra bandera ab les armes dc Navarra. 

ítem un Standard vermell de tafata ab la divisa del 
lebrer ab bun litol que li parteix de la pesa dargent ab 
letres gòtiques negres qui diu qui se humiliat exalta- 
bitur ab franges c cordons de les colors. - 

Una afira cOíTo (h> cvbirtes dc carall. 

ítem bunes cubertes de cavall pintades de color de 
earmesi ab la divisa del lebrer ab titols complides sal- 
vo que no tenen flaucals. 

Item bunes altres cubertes pintades de color de car- 
mesi ab divises de ferres de lançes complides fallen 
ne los flaucals. 

Ítem altres cubertes totes blanques sens pintura 
complides fallen los flaucals. 

AUra caxa cuberta de blau. 

ítem ha en la dita caxa bun jach turch de carmesí 
.ab faldes de launes dc cuyraça cn lo cors e no en les 
faldes. 

Item mes dos parells de manegues de earmesi de 
la forja matexa. Val poch. 
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Ítem una cuherta de ginct morisca ab hun scudet 
i-edo »1 mig en que ha scritcs letres morisques. 

Ítem hun broejuer luri·li environat ab bun cap de 
leo enmig c entorn a XVI reys e cascu íib ses armes 
al cap. No ha pus en la dita caxa. 


Lo següent esta en orri. 

Ítem una visorma acha lo tallant o lo pich c acha 
e la punta feta en manera dc visorma bucha ab caps 
de gi’ifos c flos de lis dor hixen les armes ab lo ma- 
nech negre cuberl de cuyro ab flors de lis ab vayna 
de cuyro. 

Ítem una lança curta de mont. 

ítem una lança chavallina daurada la dolla ab floca- 
dura de seda negra. 

Ítem una azagaya de la gineUi. 

Ítem dos archs anglesos de fust ab ses cordes e cu- 
bertes de cuyro. 

licm quatre archs turqueschs ab ses cubertes. 

Ítem tres carcaxos de flcches fornits. 

Ítem hun caxo de fusta de color vert ab moltes 
fleches. 

Ítem una troça cuberta dc cuyro negre ab fleches. 

ítem hun dargo squenut en lo raig ab los revols 
pintats dargent e atzur e lo mig dc carmesi e la divi- 
sa del lebrer forrat dc dins dc chamcllot ab la embra- 
çadura de vellut negre. 

ítem hun altre dargo lurch pintat dc molts fullat- 
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ges prims e pradcries ab corretges vermelles. 

ítem ena ballesta dacer de mont ab bun armator ab 
tarrigui ab sa aljava cubei ta de domasch vert ab fre- 
sos dor entorn e corretja de parclie vert e cap e sive- 
lla dor e sis platons e sos tinents e pontets on passa la 
corietja tot dOr ab strallcs e tres matraços los caps 
daurats. 

Item una ballesta alamanya de corn obrat lo teler 
de banya ab son parador. 

ítem quatre eestons o bants nomenats cubei ts de 
euyro negre ab ses tancadures e coireigs sorehs on se 
melien los arnesos francesos de junyer. 

Ítem dos pavallons de camp ab sos forminents. 

Ítem la spasa de la juslicia cuberta de vellut car- 
mesí ab lo pom creu e many de coure daurat c lo bro- 
cal dargent daurat smaltat en la una part lo scut en- 
mig ab les armes de Sicilià e baig de les armes los 
lebrers ab sos titols c daltra part al cap del brocal les 
armes de Arago e de Navarra ab rexadurcs en mig e 
al mig de la bayna altra guarnició dargent daurat mu- 
ronada e brescada e la guaspa per lo semblant mateig. 


Dijous primer de octubre foren revistades 
les armes e coses dessus scrites que eren en 
la cambra de les armes e com dessus es vist 
annotades per lo armer major dessus dit con- 
signades a mossèn Simeon Sala un dels mar- 
messors dessus dit aquelles reebeni present 
lo venerable maestre Pere Queralt marmes- 
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sor dcssus dit e Johan Martorell Bcrthomeu 
Timor Pere Ocell e mi Rodrigo Vidal dcssus 
dits e En Geronim Sala. Pero la correja e or. 
de la <a1java dessus dit no fonch restituit. 


Eadem die continuacionis inventarii vide- 
licet XXIïn seplembris presentibus venera- 
bili magistro Petro Queralt et magnifico Si- 
mconc Sala manumissoribus prcdictis dc eo- 
rum mandato rccepium fuit invcntarium de 
quadam caxia capelle que scr^aebat de con- 
tinuo in divinis oficiis celebralis coram domi- 
no Primogenito et fuit liberala dicto magnifi- 
co Simeoni Sala ut subscribitur et annotatur 
presenlibus J. Martorell olim scriba porcio- 
nis Bertholomeo Timor et Petro Ocell scri- 
ba ac eliam me Roderico Vitali prothonolario 
et noiario prescripto. 


En la caxa de la dita capella son les coses següents. 

Primo los canalobres de la capella tots blançhs nous. 
pesen VllI marchs cinch onzes. 

Ítem una caldereta ab sa ança e lo. salpaçer tol 
blanch nou pesa cinch marchs una onza. 

Ítem una posteta dargcnl daurat per donar pau srrial- 
tada ab lo crucifix e les dos Maries ab tres scudets de 
armes a la part sqiierrc ab hun ca blanch e scachs en- 
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torn los dos scudels ab lo mes de la roeytat dor e lal- 
tre blau e liun altre tan gran com una dobla smaltat 
en que ha lo crucifix ab les Maries tot pera donar pau 
pesa tot hun march una on/a dos quarts. 

llein hun caliç pesa dos marchs e dos onzas daurat 
al peu ab la pietat sniallada cn blau c la patena lo jut- 
jament ab los improperis. 

Item huna baciue*ta chicha pera rebre la oferta dau- 
rada ab la divisa en mig del laç ab fullatges per tot 
ab letres entorn que dien lavabo inter innoscentes ma- 
nus meas. Pesa hun niarch quatre onzes dos quarts. 

ítem huncs canadelles totes blanques ab cuberta 
pesen cinch onzes e hun quart. 

Ítem hun hostier daurat de fora sens cuberta. Pesa 
tres onzes. 

Ítem una casulla de Tollutatblau nova ab la creu dc 
ferres dor dample de dos dits forrada de tela negra ab 
tot son forniment stoles c maniples. 

Itcni hun camis e hun amit de drap de li ab sos cor- 
dons dc fil blanch. 

ítem hun pali e fronUd de altar de vellutat blíiu for- 
rat de tela negra ab la tovallola ab flocadures largucs 
de les colors del senyor Primogènit e ab una tovalla 
cusida per damunt lo altar. 

ítem hun stoig de (.orporals del mateix vellutat ab 
dos ptirells de corporals. 

Ítem una tovallola de fil prim ab listes vermelles 
entorn en mig hun pellicano brodat dor e per tot le- 
tres bordades dor e seda qui dien Jhesus Christus. 

Itcm una altra tovallola ab letres brodades dor e 
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de seda que dien Viva la Reyiia dona Blanca. 

hem tres tovalles per altar de li primes la una al> 
pessol al cap les altres sens pessol. 

hem hnn breviari gros roma de letra francesa ab 
son compter guarnit ab galets dor c parciíe morat ab 
una vesta de vellutat blau. 

hem liun saltiri en la primera carta ha cosides qua- 
tre patenes dor les tres redones en que es figurat en la 
maior la verònica en la mijana SancUí Maria de Mont- 
serrat en la pus chica sent Angel de l’ulla e en la gran 
feta a manera de pateua larch es hun sant dc Knglu- 
terr.i appellat Osmundus ab los principis en les caplc- 
tres grans ab les istories de les letres et cetera ab los 
tancadors dor e ab la cuberta de vellutat blau. 
hem dos coxins de lana ab cubertes de vellut vert. 
hem hun frontal de raç en que es Nostra Dona ab 
lo Jhesus ab braç sent Joan Bablista sancta Catherina 
sancta Barbera e dos àngels ab seda forrat e guarnit. 

hem dos baneals de raç verls ab dues figures e brots 
grossos desguarnits. 

hem hnn tapit gran fet ab spills e ab huyt scrits en 
que son les armes Darago ab la corona e cortapisa de 
letres morisques. 

hem liuti tapit cbicb peral sitial quasi nou. 
hem hun missal de letra francesa de forma cbicha 
ab cuberta dc brocat morat. 

hem bun missal gran de letra comuna en prega- 
mins grossos ab cubertes vermelles. 

hem bun inixto en belke letra en pregamins prims 
pintat dc cant que os de la regit de Paris ab cubertes 
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(I·iluda vermell e ab claus. 

ítem hun drap de sitial de vellutat blau forrat de te- 
la negra. 

ítem dos coxins de lana coberts de ceti burcll bro- 
dats ab les armes de Navarra enmig. 

ítem dos libres grans de cant dorgue per fer lofici 
en paper notats cuberts ab cubertes de fusta ab pell 
morada e claus. 

Ítem hun oficier de forma gran de cant pla de una 
regla en pregami gros ab cubertes de aluda blancha. 

ítem hun ventall gran redo ab les armes de Arago e 
de Sicilià e Navarra en lo mig e dos parts. 

Ilcm una squelleta de mig argent per la missa, 
ítem bun cofre de la capella en que stan les coses 
dessus scrites. , 


Eadem die cn la cambra de parament per 
predictos et presentibus eisdem. 


Diverses f rasques. 

Primo una cadira daurada ab quatre caps de leons 
guarnida de vellut vert. 

ítem hun co\i que servia al trinebant. 

Ítem bun lit cncaxat ab sa marfega tot nou. 

Ítem tres banebs eiicaxats. 

Itcin una taula sotil ab petjes. 

Ítem dins la cambreta on solia dormir hun lit 
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ab cinch posts e dos peus e una marfega plena. 


CAVAI.LERtÇA. 


Die veneris XXV predictorum mensis et 
anni de mandato manumissornm per me fue- 
runt annotata subscripta. 


Prirao hun cavall nomenat lo Crispo de pel liart 
rodat ab una guarnició de 01 dor e de seda negra e la 
sella cuberta de pell negra de cujro. 

ítem hun ginet de pel nomenat Afebero alias savi. 
ítem una mula de pel de rata ab sella e guarnició 
de cuyro. 

adzehdi.es. 


Eadem dic Miquel Dacis sobre adzembler 
dix esser en la sobreadzembleria les adzem- 
bles següents. 


Primo hun mul russio rodado ab son bast cordes cin- 
gles e tot son forniment. 

Ítem altre mul falbo ab semblant forniment. 
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(Diu lo dit Miquel üueis dues uitres azem- 
bles (|uev lia no esser del l'rimojrenit dient 
que la una es del comte fill del l’rimojieriil e 
laltra es sua e son Ics sej(uenls. ) 

Primo hiiu mul castany de mija talla castrat ab son 
fornimenl. 

Ilero altre mul rucio canos de poca valor de tnija ta- 
lla afollat ab lot son forniment. 


Die lune XXVlll predictorum niensis et 
aimi en la casa de la Guarda ropa major pre- 
seutibus vener.ibili Iralre Petro de Queralt e 
inafrnifico Simeone Sída ex mannmrssoribus 
prediclis de eorum mandato subscripta que 
jam visa erant et cum alio inventario domini 
Primogènit! comj)tobata recognita sunt et ha- 
bita liberalaque per Petrum de Solzaga in cu- 
ius posse erant et dicto SimeoniSala traditain 
prest'ntibus personis dessuper annotatis die 
primooctobris utin üneliberalionis annotatur. 


En un cofre forrat dc cuyro hlauch son les coses se- 
güents. 

Primo bun parell de lançols de lenç de Navarra do 
cinch teles lo un laltre de sis. 

Item altre |)arell de tela dc Rems caseu de quatre 
teles. 

ítem bun lançol de tela de Rems de cinch teles. 
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ítem htin pcrell de lançols de tela de Rems caseu de 
quatre teles. 

ítem hun .perell de lançols de tela de Champayna 
cascu de quatre teles vetats a les hores e costures de 
seda groga. 

ítem altre parell de tela de Champayna cascu de 
quatre teles. 

llem tres cubertes de coxins de tela de Champayna 
vetats de vetes de seda groga. 

ítem hun parell de lançols de tela Dalmeria vetats 
do carmesí cascu de huyt teles. 

ítem altre parell de lançols de tela de Rems cascu 
de quatre teles. 

Ítem altre parell de lançols de tela de Navarra cas- 
cu de quatre teles. 


En altre cofre ferrat cubert dc cuyro blanch de cavall 
son les coses següents. 


Prímo hun lançol de tela de la terra de sis teles. 

ítem una tela de lit trepada ab randa de SI dor e de 
seda negra. 

ítem dos teles dc lit brodades de ÍH -dor ab letres de 
A. B. C. 

ítem hun perell de lançols de tela Dalmeria de sis 
teles sens teles de .St. 

ítem un sobrelit de tela de Rems de quatre teles ab 
listes blaves una veta dor per mig. 
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ítem altre sobrelit de quatre peces ab listes de car- 
mesí velades dor per mig. 

ítem hun perell de lançols de tela de Rems cascu de 
quatre teles. 

ítem altre perell de lançols de tela de Rems cascun 
de quatre teles. 

ítem altre perell de lançols de tela de Rems sens 
costura. 

ítem altre perell de tela de li sens costura. 


En altre cofre ferrat cubert de cuyro blanch de cavall 
stan les coses següents. 


Primo hun perell de lançols de lit de repos ab vores 
de blau e vermell e vetes dor. 

ítem hun perell de lançols de tela de Rems cascu 
de quatre teles. 

ítem hun sobrelit de tela de Rems de cinch teles ab 
randa blancba. 

ítem altre sobrelit de tela de Rems de dos peçes. 

Ítem altre sobrelit de tela de Rems de dos peçes ab 
vora de cinteta e veta negra. 

ítem bun sobrelit tot de seda cuyta ab randa en 
creu. 

ítem hun perell de lançols de tela prima cascu de 
cinch teles listals de fil dor e seda verda. 

ítem altre perell de lançols de tela de Rems cascu 
de quatre teles. 
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Ítem altre perell (ie lançols de tela primo lo hu de 
cinch teles laltre de quatre e mija. 

llem altre percll de lançols de tela prima cascu de 
quatre teles e mija. 

Item altre parell de la matexa manera orctats de ve- 
ta negra. 

Ítem hun gran troç de lignum aloe. 


En hun cofre embotit daurat son les coses següents. 


Primo sis tovallons grans de Flandes tiren XXII 
canes. 

Ítem quatre tovalloles petites de Flandes en una 
peça. 

Ítem huyt tovalloletes primes. 

Ítem XVIIII tovalloles per coLi ir plats de vianda en 
una ligaça. 

ítem una tovallola de Flandes que tira IIII canes 
II palms c X de ample. 

Ítem altra tovallola de flor de lis que tira IIII canes 
I palm. 

ítem altra tovalla de Flandes que tira tres canes e 
mija de ample XII palms. 

ítem altra mes prima de Flandes tira II canes VI 
palms. 

ítem dos tovalles grans reals de ample VIII palms 
de lonch Vllll canes VI palms. 

llem una altra gran tovalla obrada de flors de lis 
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cle XII palms damjilc e tira X canes V palins. 

Ilem una gran tovalla de guarnida que tira cin- 
f quanta dos codos que son canes e de am- 

ple XIII palms e mig e tira XXI cana VI palms. 

Ítem una tovalla chiqua de obra de Flandes que ti- 
ra IIII canes c mija. 

ítem una tovalla ab listes blaves als caps que tira 
VI canes e mija de am])la e XII palms. 


En una caxa cuberta de sayal squinçat ja vella son 
les coses següents. 


Primo en una caxa de fusta blancha huu cofret cu- 
bert dambrc. 

ítem altra caxcta c dins aquella hun altre coírct 
guarnit o cubert dambre. 

ítem en hun stoig una copa de bruch guarnida dar- 
geat sobredaurat ab son cubertor ab hun pom dargeut 
en lo cubertor. 

ítem en una caxeta plana larga que es dins la dita 
caxa gran son les coses següents. 

Primo hun troç de pedra aymant. 
ítem altre troç de çaíir cctri. 
ítem altre troç de crestall gran. 

Ilem altre troç chich de crestall. 

V ítem hun troç de terra sigillada. 
ítem mig pom de vericle. 
ítem altre mig pom de vericle. 
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llem hun compte de adwibeja. 
hem dos paicmostrcs de lanibre. 
hem altra pedra redona ne^ra san^uina. 
hem una pedra dc lanip. 

Ítem hun pom dc lanihie. 
hem en una capsa liun lengardaix de pedra, 
llem altres dos capses petites en la una una rata e 
en lallra una pranota. 

hem hun taulell lavorat de os ah son joch descachs 
e de taules en ses bosses. 

hem hun saeh de tela en que sta hun gran pom 
de çafir cetri e dos Icngucs grans de serp una mija- 
na e tres petites e una pedra stranya. 

llem hun stoch guarnit de carmesi e platons dar- 
gent daurats ab sos caps e sivella dargent daurat. 


En una caxa de robes de capella que no servia de 
continuo ans era en la guardaroba en la monicio. 


Primo una casulla de damasqui blanch brodada ab 
núvols ab raigs ab se frisadura brodada en mig ab for- 
radura de cercenell vermell, 
hem dos dalmatiques de la matexa obra. 

Ítem tres capes de la matexa obra. 
hem tres camises la una sqiiinçada la tela ab [sos 
amits. 

hem dos stolos c dos maniples del mateix da- 
masqui. 
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Ítem hun frontal daltar dc damusqui blanch obrat de 
steles ab lo Jhesus crucificat Sent Johan Batisia e Sen- 
ta Caterina e altres. 

Item sis guarniments pera camises de missa ab les 
flors de liri. 

Ilem pera guarnir nou punyets pera les camises de 
la matexa obra. 

Ítem hun pali dor dc Luca. 

ítem una cortina de ceti burella per al oratori. 

Ilem tres parells de sandalias. 

Ítem una custodia de corporals brodada de les ar- 
mes de Navarra. 

Ítem una casulla hun pali de altar camisa maniplc e 
stola de seda morisca ab sos amits. 

Ítem hun stoig de seda blava de corporals e dins lo 
lapis e los corporals. 

Ítem liun calzer dargent sobredaurat ab sa patena. 

Ítem dos ampolletes dargent blanques. 

ítem una pateneta per dar pau dargent ab hun ag- 
nus Dei. 

Ítem una tovallola pera donar la pau brodada de 
fil dor. 

Itcm bunes tovalles de altar. 

Item hun saltiri ab hun tancador dargent. 


Die mercurii XXX septembris presente re- 
verendo Magistro Petro de Queralt uno ex 
manumissoribus et Johanne Martorell et fra- 
tre Petro Andrea ordinis Predicatorum scrip- 


DlgihTSOíírtrTrKJgle 



( 161 ) 

te et invenlaríate suntres subscripte et des- 
signate per Petrum Hugarra et Johannem 
Darmendaes supracocos et Johannem Coxa 
cocum. 


COZINA. 


Primo una olla de aram ab sa ansa de ferre e son 
cubertor daram ab ança de ferre la qual es en ques po- 
den cuynar dos moltons. 

ítem una caldera daram per scalfur aygua ab sa an- 
ça de ferre sotil e bollonada. 

Ítem hun perol per bollir peix daram ab dues ançes 
de ferre pla. 

ítem sis olles poques de aram pera potatges ab ses 
ançes de ferre. 

ítem hun perol petit daram ab son manech de 
ferre. 

Una cubcrtora Telia daram ab sa ança de ferre. 

Ítem dues paelles de ferre ab una giradora. 

Ítem huns ferros de tres peus de ferre per star lolla. 

ítem hun rull de ferre. 

Ítem una sbromadora de ferre. 

lleiii ducs culleres de ferre. 

Ítem una pala pera pendre brasa de ferre. 

ítem hun morter de pedra ab son boix. 

Ítem dos tenidors dast o asters dobles pera rostir de 
ferre que pesen XXX lliures a raho de. . . . 
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Ítem dos altres tenidors dast o asters de ferre a 
modo descala pera rostir que pesen LVllll lliures a ra- 
ho de X diners. 

Ítem tres asts {^çrans e tres petits de ferre. 

Ítem hunes graelles grans de ferre. 

Ítem manifesten los dits oficials quatre canters da- 
ram los quals foren empenyorats en Lcyda dels quals 
dara raho Joan Darmendareç. 

Ítem altres ferres petits de tres peus que pesen lllï. 

Ítem hun perol daram tot foradat. 


Üie 11 octobris anno a Nativitate Domini 
MCCCCLXI. 

En la Guardaroba major et cetera presen- 
tibus venerabili Petro Queralt et magnifico 
SiuiconeSala ex manumissoribus predictis de 
ipsorum manduto subscripla que jam de eo- 
rum ordine scripta et inventariats fuerant et 
cuin quodam inventario beati Primogeniti 
comprobata ilerum revisa fuenint et particu- 
lariter recognita. Ivt t'o facto illico per dictum 
Pçtrum Solzaga camerarium in cuius posse 
et custodia erant fuerunt liberata et dicto 
magnifico Simeoni Sala assigmita presenti- 
bus J. Mertorell et Geronimo Sala cive Bar- 

chinone et fratre Petro Oçell 

predictis et personis aliis pluribus. 
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TAPICERIA. 


Primo uua alquella de samit blanch brodada de filo 
doro e flors de liri e ginestas tiene en el cabeçai 
tres figuras hiin cavallero una dama e una damisclla 
brodada de filo doro e sefnbrado el papallon de aguje- 
tas con las tabas de argent sobredanradas. 

Itern bun cobertor de ceti carmesí brodat a corones 
e ginestes de fil dor 

ítem una cambra de celi carmesí que son quatre 
peces cel dosser cubertor e çostat brodat de fil dor ab 
les armes del patriarclia de Aqüilea. 

Itetn bun gran dosser de brocat imperial a tires de 
vert e carmesi. 

Itcm altre dosser de brocat carmesi petit, 
ítem altre dosser de brocat imperial vert ab les go- 
teres de carmesi. 

hem bun altre dosser de vellut carmesi. 

Ítem tres cosins dc vellut carmesi brodats de per- 
les ab les armes de Navarre. « 

ítem dos cosins de brocat carmesi de obra de roses, 
ítem altre parell de cosins dc ceti vellutat carmesi 
brocats. 

Ítem dos cosins de ceti vellutat vert brocat, 
hem bun pereh de cosins de vellut carmesi. 
hem bun perell de cosins de vellut morat. 

Ilem bun perell de vellut blau. 
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llem un cuberlor de cadira lirocat carmesí. 

ítem la cambra del amant lo cel dosser e cubertor 
texits dor c de seda e sis draps e bun cobri porta te- 
xits de lana dor c de seda. 

Ítem cel dosser e cubertor de isloria del joch de car- 
tes son texits dor de lana e de seda. 

Item bun dosser de altaliçti o de raç texit dor de 
lana y seda figurat de vols de ribera. 

Item dos draps de charriot texits dor de lana e 
seda. 

Item bun drap nou del assalt de Cales. 

Item una cuberta de lit de homens salvatges de raç. 

llem bun gran drap de la istoria del Rey Salamo de 
Bretanya. 

Item bun gran drap dcl Rey Sent Luis de França. 

Item bun gran drap del torneig. 

Item dos gran draps e bun petit de la istoria de'Sa- 
ladino. 

Item lo drap de Antiquera. 

Item bun gran drap de la istoria de Chipre. 

Item una cambra do vànoves que son dos peçes cel 
e dosser. 


De la capella. 


Primo bun dosser de imperial blanch ab lés goteres 
de carmesí brodades de les armes de Navarra. 

Item bun gran drap de la coronatio de Nostra Dona 


Digitized by Google 



( 165 ) 

texit dor de lana e seda. 

Item altre drap del juhi texit dor de lana e de 
seda. 

Ítem altre drap dels set goigs texit segons damunt* 
ítem altre drap de la istoria de Joachin texit ut 
supra. 

ítem una creu de vidre ab lo peu dargent e quatre 
perles contrafetes de Venecià sta en una capsa. 


•Xpiceru. 


Primo quatre draps dcl romanç de la Rosa. 
ítem cinch peces de vol de Ribera en que ha cel 
dosser costat cuberta e hun drap. 

ítem hun gran drap de Rinjan o Floriana. 
ítem altre drap de la istoria de Trajano emperador. 
Ítem altre drap de la istoria del Rey Adastrus Ti- 
deus e Polinices. 
ítem sis tancaportes. 

ítem dos grans bancals nous lo bu de la istoria de 
Juda e laltre de Jacob. 

Ítem altres dos bancals grans usats, 
ítem hun bancal de verdura comu sotil sens fi- 
gures. 

ítem sis coxins dc altaliça los V nous buyts c hun 
usat que es ab la figura de marbre, 
ítem dos bancals dc altaliça vells, 
ítem lo corlinatge dels brots que son quatre pe- 
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ces e tres tovallos: 

Item los draps dels perills de Ercules que son 
cinch peces. 

lleni lo drapct de Ics santes. 


Dic III predictorum mensis et anni. 

En la guardaroba major forma in tapiceria 
de proximo designata revisa et recognita ira- 
diiaque fuerunt subscripta dicto magnifico 
Simeoni Sala prcsentibus eisdem personis. 


TAPITS E ALCATIFES. 


Primo tres tapits grans de Cbipre. 

ítem un tapit petit de seda. 

Uem dos grqns alfombras ab Ics divises del Sen- 
yor Rey. 

ítem una altra alfombra nova ab divisa de correges. 

Itcm bun tapit gran ab les armes del Infantado de 
la ara. 

Itcin quatre grans alfombres ab les armes Darago. 

Itcm tres tapits sotils usats e los dus squinçats. 

ítem tres altres tapits nous pclosos. 

ítem bun tapit pelit turquesch vell. 

Itcm dotze cobriadzembles noves de les armes. 

Ítem bun drap redo do les armes de Navarra e Fran- 
ça en forma de papallo. 
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ítem una gran spera guarnida dargent 
Ítem dos cuyros de guadamazir lo hu gran larllre pe* 
tit de poca valor. 


Dimecres a VII de octubre del dit any 
fonch manat per los dits maimessors fossen 
meses en inventari les coses següents. 


Primo cent cinquanta sous los quals te lo scriva de 
ració del Senyor Primogènit de les cenes de Sent Va- 
lentí segons ell mateix dix. 

Ítem un sclau negre lo qual fonch dat en Sicilià al 
Senyor Primogènit e ara lo te Pedro de Solzaga. 

ítem los C(^ llorins dor los quals devien dar los pa- 
gesos de Ampuria fenerats per los jueus al Senyor 
Primogènit per causa del sobresebiment. 


Dijos a VIII dels dits mes e any fonch ma- 
nat per los dits marmessors lo argext de- 
ius scrit In qual havien tengut lo panater lo 
bolellcr lo salser e lo fruyter e ja retut a mos- 
sèn Simeon Sala present mi Rodrigo Vidal 
Berthomeu Timor e Pere Ocell notari ja dits 
e del qual ab altres coses es feta venda an 
Berthomeu Quintana clavari contractant bo- 
na lide fos inventariat e mes en lo present 
inventari com sols fos memorialejat fins se 
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hagués complidanient raho. En conclusio lo 
que fonch trobat cobrat e retut es lo se- 
güent. 


Lo del Panater. 


Primo quatre plats de servir. 

Ítem un altre cayrat. 

ítem un colador de terongas daurat 

ítem un saler de dues peces mig daurat mig blanch. 

Ítem una ouera mig blanca e mig daurada. 

Ítem un troç doricon ab son mancch sobredaurat. 
ítem sis culleretes la una daurada e les altres 
blanques. 

ítem tres broques les dos daurades, 
ítem una capceta per als torcaboques ab tres len- 
gues de serp que pe.sa ciiich marchs quatre onzes 
un quart 

ítem un saler daurat ab son cubertor damunt aquell 
una dent pesa un inarch mija onza. 

ítem ultra los dessus dits tres plats de servir que 
pesen quatre marchs quatre onzes. 


Lo argent del boíeller dat en dues partides. 


Primo una copa daurada ab son cubertor que pe- 
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sa quatre marchs tres onzes tres quarts. 

ítem dos batines dayguamans blanques que pesen 
XVIll marchs dos onzes. 

ítem una caldcreta blanca dos marchs tres onzes X 
arginços. 

ítem dos cetres ayguaderes que pesen quatre marchs 
cinch onzes un quart. 

Item una taça dargent daurada pesa dos marchs tres 
quarts. 

ítem dos picheres blanques grans que pesen XV 
marchs VI onzes tres quarts. 

ítem tres altres taces semblants a la damunt dita. 
ítem en altra ma dues altres taces semblants a les 
quatre damunt en dos partides scrites que pesen IIII m. 
ítem un got bollonat sobredaunit que pese dos m. 
ítem un picher blanch que pesa dos m. 


Lo argent que fonch cobrat e lo gual tenia lo salser. 


Primo quatre plats blanchs de tallar los dos tren- 
cats e los dos sans pesen XXV marchs cinch onzes 
e mija, 

ítem VIII scudelles. 


Lo que restiluhi lo fruyter. 

E s a saber dos antorcheres dargent que pesen VI m. 
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Dilluns a XIII dels dits mes e any. 


Primerament IIII matalafs grans e tiun capçal· 

Ilem dos grans vànoves la una de obra de mija ra- 
jola laltra scachs. 

ítem una flaçada blanca, 
ítem un fustani. 

ítem hun papalle de drap de li usat. 
ítem tres lançols de lit de camp. 

He posat en memorial los strepontins de lit de camp 
e tres lunçols dels qxials se es senit en la malaltia e 
ultra aquells lo quart en que es stat uberi e nois met 
particularment en inventari com per orde dels don Jo- 
han mossèn Simeon Sala maesirc Queralt e altres roar- 
messors foren disti ibuils per reliquies. 


Hec autem bona et non alia confitemur et recog- 
noseimus nos memorati manumissores invenisse in he- 
mlilaie et bonis dicti domini Primogeniti. Protestan- 
tes quod si (Ic ci-tero reperire poterimus alia bona pro 
predieta hereditate facicncia quod ea mox in presenti 
inventario apponemus et adjungemus aut apponi et 
adjungi faciemus seu de ipsis aliud inventaiium seu 
reportorium faciemus seu tiimabimus. Actum perfec- 
tum et firmatuin fuit hoc presons inventarium die XXII 
mensis octobris et anni predictorum MCCCGLX primi. 
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Sig®©®® ©08®©®na nostruin Johannis de Bea- 
montpriorisSanctiJohannis JherosolimitaniNavarre fra- 
tris Petri de Queralt Johannis domini Dixar Johannis de 
Cardona Petri üez Torrent majoris dieruni Ludovici 
Setanli Simeonis Sala Honorati Çacoromina et Raphae- 
lis Vilar manumissorum predictorum et executorum 
qui hec laudamus et firmamus presentibus pro testi- 
bus ad hec vocutis spcciuliter et assuniptis Johanno 
Fonoll et Bartholomeo de Claro scriptoribus et de scri- 
bania domini Primogeniti predicti. 


Aun cuando parece quedar aqui concluido y cerra- 
do el inventario de los hienes del Príncipe , sin em- 
bargo, por haber lenido efccto, sin duda, la indicacion 
que se lee al pie del mismo , de que si algo mas encon- 
trasen los albaceas lo anadirian à la lista general , ob- 
sérvase ú coiitinuacion del pàrrafo que prccede , y des- 
pues de media pàgina en blanco , una nueva apuntacioo 
escrita no con la letra de la lista , sino con la de las ca- 
bcceras y pies en donde se marcan la parte de proce- 
dimiento y demàs formaliduclcs legales, de manera que 
tanto por esta circiinstnncia , como por ir encabezada 
la nuevo apuntacion con las mismas formalidades indi- 
cadas , y por ser las fcclias que en ella se encuenlran 
verdadera coiitinuacion de las apiíntadas basta aqui , no 
hemos querido omitir esta parte, con la cual se compb;- 
ta mas y mas cl curioso inventario del Príncipe y se pro- 
porcionan otras noticias no menos iuteresaotes que las 
publicadas en las pàgiuas anleriores. 
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Die XVIin mensis novembris anni predic- 
ti. De mandato dominorum manumissorum 
presente magnifico Simeone Sala uno ex ina- 
numissoribiis Petro Duztarroz thesaurario do- 
mini Primogeniti et Jobanne de Monrcal eius 
locumtcnenti adhibilis ctiam por testibus et 
intervenientibus Jacobo Palau Enrico aurifi- 
cibus Jobanne Fonoll Bartholomeo de Claro 
scriptoribus processum fuit ad inventarian- 
dum et in inventario successivo annotandum 
jocalia et bona sequentia. 


Primo un collar dor fet a fulles ct spigiies de dacca 
omeica en lo qual ba XXI perla de compte redones VII 
robins e VII diamants. Es cn poder dcn Bernat Miquel 
ciutada de Barchinona quil te per CCCCLI lliures es 
extimat DCCL lliures. 

ítem un joycll o fermall redo en que ba un diamant 
punta e un robi codol e cinch perles grosses engastat 
en or. Es en poder den Jacmc de Palou ciutada de 
Barchinona quis diu lo te per mossèn Alfonso de Sant- 
per o havcnts causa dell quil solia tenir del Senyor 
Primogènit per XVIII M sous jaque.sos e devia per ri- 
gor de certs albarans esser en mans den Pere Grau en 
certa forma ja descrita en lo libre comu de la mer- 
messoria. Es stat vuy stimat per los extimadors a la 
suma de MDCXXV lliures. 
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Die XX predictorum mensis et anni pre- 
presentibus magniGco Sinieonc Sala cetcris 
die sterna prescriptis. 

Primo lo joyell del diamant losa talla de Losanyan 
engastat en un libret dor smaltat de blanch acompan- 
yat de Illi robinets entorn posats ab un collar o cade- 
na feta tota de archs de or. Sta en poder de Madona 
Roig del Born a censal per mil florins dor e la pen* 

sion de un any e per les despeses fonch 

stimat lo dit dia per los stimadors a II.MCCC lliures. 


Lo dit dia e presents los dessus dits fonch inventa- 
riat LO ARGENT seguent qui sta a censal per mil florins 
dor en poder de Madona la viuda Portella. 


Primo dos bacines dargent ab senyal de la ciutat 
que pesen XVIII m. VI onzes. 

Ítem la nau que pes.a LX m. lIlI onzes. 

ítem dos plats de tallar que pesen XVII m. IIII onzes. 

ítem dos pichers XVI m. 

ítem tres cetres VII m. IIII onzes. 

Item IIII tííces daurades VIII m. 

ítem una copa ab son cubertor que pesa j VII m. VII 

Item dues taces que pesan | onzes. 
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Lo niiiteix din. 

Fonch manat essi-r mes en lo piesent inventari la 
peça (le brocat que »e En Jolian Ferrer penyoi-j per 
cerla (|uunjitat e axi es fel tiia XVI canes fou extima- 
da valer C florins corrents la cana. 

Fonch mes manat metes en lo present inventari un 
sent Pere dat{;cnt del (|ual se fa dalt menció que dara 
raho Maçana es en poder de Pbelipo l’erüt/.i sta |>er 
pesa XI III marchs VI onzes. 


Lo mateix e prop dit dia. 


Me fonch manat posas e scrivisen lo present inven- 
tari les perles que en poder de madona Besoluna del 
carrer Ample eren ernpeuyorades a censal per Jolian 
de Monreal e son aquestes csa saber doseentes e dues 
perles grosses orientals e quatrecents quaranta quexa- 
lenques les CCII grosses extiniades per los argenters e 
stimadors dessus dits e altres a XXXX sous la peça e 
les quexalcnques a V sous la peça. 


Lo mateix e prop dit dia. 


.Me fonch manat posas e scrivis en lo present inven- 
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lari lo coniiter nou que era en poder den Costa lo ar- 
genter lavorat del argent qiic la ciutat havia fel lavorar 
per lo dit sonjor. E pesa XV marchs e cinch onzes e 
XIIIl argeiií-os. Esta einpero en veritat que los XII in. 
son c eren del senjor l·iiiiiogenit lo restant argent es 
del argenter e ha li esser pagat. 

Item la resta del argent que la ciutat de Bnrehinona 
devia al senyor Primogènit per lo donatiu que la ciu- 
tat li havia fel lo qual es 


Die XXV predictorum mensis etanni pre- 
sentibus egregio domino J. domino Dixar et 
magnifico Simeoni Sala et etiam F. de Sant- 
menat falconerio in aliquibus votum suum 
prebente processum est ad invenlariandum 
FALCOXES Beati domini Primogeniti seu qui 
sui putabantur qui estabant. 


Primo dos grifauts que te mossen Sentmenat, 

Itam dos peregrins que te Jacobo de lo Vasco lun 
appellat Blanqueta la laltre Goinucia. 

ítem altre peregri qui ba nom Cabrera lo qual te 
Mallorques. 

Ítem altre que ha nom Passa punto tel Mallorques. 
Ítem altre apellat Ferravant. 

Ítem dos munterins sords que no han volat. 

ítem un sacre que te Loys Sanxo. 

ítem un sacre de Sentmenat que ha nom Maya. 
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ítem altre que ha nom Poca roba. 


Aun cuando las dos apuntaciones que siguen no corres- 
pondeu à la lisla que precede , y la primera , ademis, se 
encueutra borrada, no bemos querido prescindir de con- 
tinuarlas aquí, sobre todo por lo que toca à la segunda, 
de sumo interès, atendido cl objelo de este volúmen dedí- 
cado esclusivamcnte al Príncipe de Viana; y son: 


ítem lo sclau de Pedro de Sols. 

Item la ymage de alabastre de la figura del Pri- 
mogènit. 


Die XXVIII mensis januarii anno a nativi- 
tate domini MCCCCLXII. 

Com per mi protonotari e notari dessus dit 
diverses voltes fos stada feta mentio al mag- 
nifích conseller del any passat e marines- 
sors e als consellers del any present. E lo dia 
present instantment los haja request ordenen 
de les cartes dejus scrites se deja fer los dits 
marmessors me han manat aquelles continue 
en lo present inventari c apres les liure al 
discret En Johan Ginebret notaii de la ciutat 
e scriva major dels consellers perque aquelles 
reponga sub fíde custodia en lo archiu e axi 
es stat fet et complit. 
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Primo lo testament de la Reyna Blancha en sa forma. 

ítem lo contracte matrimonial entre lo Senyor Rey 
pare del Senyor Primogènit e la Senyora Reyna Blanca. 

Ítem lo contracte de la coronacio. 

Item la donacio de Corella e Centinenyego feta al 
senyor princep per lo rey don Karlos. 

I.a carta ab qiie lo Rey don Karlos dona titol de 
Princep al Senyor Princep don Karlos de inmortal 
memòria intitulat Princep de Viana. 

Ítem lo instrument de la tutoria primera del Senyor 
Primogènit. 

Ítem lo instrument del requeriment que los del reg- 
ne de Navarra feren al Senyor Princep morta la Reyna 
Blanca. 

ítem lo jurament que los stals del regne feren al 
Senyor Princep o a sos tutors per ell et cetera e es in- 
titulat tudoria segona. 


Concluje cl inventario del Príncipe con la prccedcnte 
lista de escrituras, sin que se observe al pie nota alguna 
por la qne inieda dedncirse la verdadera conclusion , pe- 
rò ateudiendu ú que las ültimas listas son adiciones al in- 
ventario, qne queda perradu furmalnientc algunas paginas 
a.itcs , y !Í la disminucion gradual de interès que se 
puede observar en a(|ncllas basta cl fin , no cabe dnda 
de qne los albaccas considerarian como nllimos objetos 
de valor material las escrituras referenlcs ú los dere- 
cliüs del Príncipe, y qne Iras las escrituras se podria 
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dar por terminado y completo el inventario , pòr mas 
que ú conlinnacion no vohina í rrprtir>e la cl.msula 
de costumbre locante à la partc cercinoiiial y de pro- 
cedimiento, como se observa antes cada dia que se con- 
ünüa el aclo. 
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EXTIMACIONES BONORÜM HEREDITATIS BEA- 
TI KAROLI PRIMOGENITI ARAGONUM SICILIE 
lUXTA VEROS VALORES. 


Rajo el titulo que precede, se encuentran apuntados 
en el mísioo registro donde se conserva el inventario de 
los bicnes dol Príncipe los objetos de que aquel se com- 
ponia , aun que cn diverso drden y con ciertas alteracio- 
nes ó moditicaciooes iiuportanies, estimadosen su verda- 
dero mlor, como se encuentran asimismo apuntados , en- 
tre las dos referidas listas generales , en otra, que no lle- 
va mas titulo que el dc la esíiiaa de los bicnes. Conipara- 
das ambas apuntacioncs, bemos creido necesario suprimir 
la última , tanto por no ser mas que repiUcion dc la pri- 
mera y del inventario , siu mas diferencia que la de las 
cantidades que la acompafian y que declaran la primera 
estimacion que se liizo de los objetos, como por deberse 
considerar esta inútil , en el mero hecbo de 'existir una 
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resena ú lista posterior, que, por su titulo, uos indica ser 
la única verdadera. EI sistema empleado en la lista que 
damos ú luz para maiiircstar esc verdadero valor (|ue la 
earacteriza , es el de presentar en tres coluninas , ú 
saber , cn la primera el valor último y verdadero del 
olijeto , en la segunda la descripcion del misnio obje- 
jeto , y en la tercera cl valor antes atribuido , de ma- 
nera que comparades los dos valores entre sí , y com- 
parada la lista de objetos con el inventario , se ve que 
es preferible bajo todos conceptos la que damos à luz, 
ya por ser el mismo inventario mas ampliado cn al- 
gunas resenas , ya por su posierioridad respectiva , ya, 
en fin , por contener la verdadera estimacion de cada 
uno de los objetos. Ivs de notar, sin embargo, que no 
en todas las partes ó divisiones de la lista que pu- 
blicamos se encuenira siempre la de los objetos acom- 
panada de los dos valores , esto es . del primer valor 
atribuido y de la última estima , segun puede obser- 
varse al principio , pero atiendase que son pocos los 
objetos aislados, junto ii los quales no se enenentre 
la última cantidad en que fué estimado, y que los 
que en conjunto carecen del último valor son prcci- 
samente los asignados al clavario Bartolomé Quintana 
para cl pago de los lunerales , y ú üon Juan de Ixar 
como prorata de cierta cantidad que se le adjudicií ; y 
como ambas entregas acaso hubieron de ser perento- 
rias , por razones que no nos es dado interpretar, de 
ahf , sin duda , que no figuren cn la niieva estima- 
cion que se liizo posteriormente. Para ofrecer , pues, 
con toda claridad ese conjunto cuya desigualdad es- 
plicamos , presenlaremos ú la derccha del texto , d sea 
de la resena de los objetos , la columna del valor 
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único , y à la izquierda el de la última estima , pres- 
cindicndo, por consiguicnte , del que en cl original 
està à la dercclia y que se considera como primero 
atribuido , salvando con noias ó parèntesis los casos 
aislados à que antcs nos rcferimos , y sin mas altcra- 
cion en cl tcxto , para mayor comoüidad del lector , que 
la de cambiar los números romanos de las cantidades 
en àrabes ó comunes. 
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Lo collar de les charriges la ymage de Sent Pere dor 
vesella e argent acomanat alclavari Bcrthomeu Quintana 
per causa de les funeràries es designat e venut per los 
preus següents. 


Ll.‘ S.» D.» 

Primerament lo collar de les di- 
tes charrillcs ab lo grifo penjant dor 
eles ales dargenl que pesaVmarchs 
VII onzes Xlll argeng e XVlll grans 
levades les tares per lo vitre que es 
en los smalts e per les ales dargent 
judicat per los consols del argenters 
miga onza fonch venut per Gabriel 
Çacomella corretor a rabo de LII lls. 
e I sou lo maich munta .... 308 2 4 

Ítem la ymage de Sent Pere dor 
ab sa clau e libre e diadema segons 
pus larch se conte eu lo inventari 
venuda a mieer Joban Dalmau ca- 
nonge de Barebinona ab son peu 
dargent e a ull sens pes migançant 
Kapbaei Pujol corretor per . . . 


542 15 



( líii ) 

ítem los canulobres tots blunchs 
nous pesen VIII marchs e V onzes 
VII ar^rcns venuts als obrers ile la 
pai·i'Otjuia (le Sent Cochat del Uech 
de Barchiuona per En Gabriel Ça- 
comella eorretor a rabo VI lls. XV 

8. mareb munien 

ítem los quatre plals blauchs de 
tallar que sou los dos de mareb de 
Palerm e los dos de mareb de Xa- 
pols venuts an Pere Çaclosa mi- 
paneant Unphael Pujol eorretor a 
rabo de cent e sis solidos e quatre 
dines lo mareb jiesen XXV marchs 
cineh onzes VIII argenzos munta 

lot 

ítem una caldareta blaneha dar- 
gent al) un tioí* de cadena que pe- 
sa dos niarchs III onzes XI argenzos 
e raig a rabo de VI lls. VllI s. lo 
mareb venuda an mossèn Antoni 
Hoseta per En Pere Carol eorretor. 

Ítem altra caldareta ab son .sal- 
passer que abalutes les tares per lo 
basto e serres resta Illl inarebs IIII 
onzes X argenz a rabo de V lls. VllI 
s. VI lo mareb venut als diputats 
de Catalunya per lo dit eorretor . 

ítem les dues pieheres grans ve- 
nudes al dit Pere Çaclosa migan- 
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cant lo dit Raphcl Pujol a raho de 

V lls. VI s. lo niarch pesaren XV 

marchs sis onzes c tres quarts > 
muntan 

Iteni les dues picheres grans ve- 
nudes al dit Pere Çaclosa niigan- 
çant lo dit Raphael Pujol a raho de 

V lls. VI s. lo march pesaren XV 

marebs sis onzes e tres quarts 
muntan 

ítem sis plats de servir e sis seu- 
delies grealenques dargent venuts 
an Pere Morer mercader migançant 
lo dit Raphael Pujol a raho de V 
lls. VII s. VI lo march pesen XVII 
marchs VI onzes e VII argenz 
munta . . 

Itcm una posicta dargent daurat 
Iter donar pau ah loCrociílx e les 
dos Marics pesa un march. . . on- 
zes .. . venut a Raphael Julia per 
En Pere Belloch a raho de VI lls. 
XV s. march 

llcm quatre taçes daurades no 
marchades venudes per Gabriel Pont 
corretor an Francesch Clotes ar- 
genter a ralio de cinch liures XII s. 
e VI dines lo march pesen VIII 
marchs dues onzes tres quarts 
munten 
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Itcm un calzer daurat no mercat 
venut per lo dit Gabriel Ponta mos- 
sèn Galçaran Duray a raho de V 
lls. VIII s. pesa dos marchs dos un- 
zes un argens e mig munta. . . 

Iten. un parell de canadellcs de 
argent no marcat venudes per lo dit 
Gabriel Pont a mossèn Sentiust a 
raho de XIII s. e tres la unza pesen 
cinch unzes cinch argenzos e mig 

munten 

Itern un tenitor de ous dargent 
que pesa tres unzes deu argenzos a 
raho de XVIII s. e sis la unza venut 
per lo dit Gabriel Pont a lab^t de 

Montserrat munta 

liem lo orieorn del tast guarnit 
dargent sobredaurat venut per lo 
dit Gabriel Pont al dit abat de Mont- 
serrat 

hem un saler de dues peçes que 
pesa un mareli XI argenzos venut 
per En Pere nelloeb eoreior a Ro- 
di'igo Vidal protbonotari del Senyor 
Primogènit a raho de sis liures e X 
dines per march munta . . . . 

Ítem una portapau petita que pe- 
síi una unza VIII argenç emiga ra- 
ho de XVIII lls. e sis s. la unza per 
dovocio venut an Stapper tintirer 
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per En Pere Belloch coretor munL·'i. 

ítem una bacineta petita per re- 
bre la oferta que pesa I march llll 
unzes VIIII argenç e mig a raho de 
V Us. XV s. I lo march venuda an 
Francesch Slapcr per En Bernat 

Johan corretor 

Ítem un ostier daurat sens co- 
berta pesa III unzes a raho de V 
Us. VI s. march venut an Bertho- 
meu Çarda argenter per En Kaphael 

Pujol coretor munta 

ítem un plat quadrat petit pesa I 
march II unzes XIII argenc; c mig a 
raho de VIIII Us. Xll s. lo march 
venut al clavari per En- Bernat Jo- 
han coretor 

Ítem un plat de servir e dos scu- 
delles dargent que pesaren II II 
marchs e II unzes VI argenç e 
mig a raho de V Us. VI s. VIII lo 
march venuts an Uguet Deçmas 
mercader per lo dit Bernat Johan. 

Ítem IIII cullaretes blanques dar- 
gent han pesat III unzes Xllil argenç 
a raho de XI s. VIIII la unaa venuts 
au Pere Pons per Eo Gabriel Ça- 

comella coretor 

ítem una cullera dargent blanca 
pesa 1 unza venuda an Raphael Pu- 
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jol per lo dit Gabriel Çacoinella. . 

Ilem una culleni daurada pesa I 
unza VI argent; a '"‘bo de \111 s. VI 
la unza venuda an Arnau Sanç per 
En Raphael Pujol munta. . . . 

ítem un eolador dargent daurat 
de taronges que Iia pesat I marcli 
III quarts a raho de VIII Us. X s. I 
lo mareh venut an Antoni Saturni 
per lo dit Raphel Pujol. 

Item dos broques dargent pesan 
111 unzes VI argenç venudes an Ber- 
thomeu Sarda perloditBapbael Pu- 
jol a raho de V Us. VI s. mareh 

muntan 

ítem altra broea dargent daurada 
pesa I unza III argenç venuda an 
Pere Belloch per lo dit Pujol a raho 
de XIII s. III la unza munta. . . 

Item una capseta dargent daura- 
da en que ha en lo eobertor tres 
lengues de serp pesa V marchs IIII 
unzes II argenç venuda an Pere 
Grau a raho de VI Us. XI s. I lo 
mareh per Joban Minyos eorelor. . 

Item un saler daurat ab son co- 
bertor demunt aquell una dent pe- 
sa I mareh XIII argens e mig venut 
an Joban Reynan per lo dit Pere 
Relloeh a raho de V Us. XIIII s. 



{ i8‘J ) 


lo march C 

Itein una copa daurada en que be- 
via lo Senyor Primogènit ab son co- 
berlor dargent qui pcsií illl inardis 
lil unzcs X argens a ralio de XIIII 
lls. V s. lo mareb venuda a Jacobo 
Carman c Jacobo de Metelli per En 

Pere Belloch munia 63 

ítem ducs bacines dargent day- 
guamans blanques abatut les tares 
pesaren XVllI marchs a rabo de V 
lls. llll s. XI lo march venudes an 
Bernat Sisa mercader per En Ga- 
briel Çacomella munien .... 94 

Ítem una cetra ayguadera dargent 
blanca pesa dos marebs una unza a 
raho de V lls. V s. lo march venuda 
an Pere Nebot argenter per Johan 

Lop corelor munta II 

Ítem altra cetra semblant qui pe- 
sa II marebs llll unzes un argenç 
e mig a raho de V lls X s. lo march 
venuda an Pere Via.strosa mercader 
per lo dit Jolian I.op coretor . . 13 


r.mpieza aqui la indicacion del ver- 
dadero valor , mudando , por consi- 
guieate, en el rirden de eolocacion la 
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9 1 


I 


3 » 


16 3 
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columna du cantidadus, coiifurmu nti- 
tes se cxpresa. 


Verí Valoris. 

U.s S.» D.s 

IVimo lo fermall del tronch en 
que ha una gran losa de diamant e 
de perles grosses e una cadena 
1050 „ „ smaltada dels colors. 


En un cofre tombal de cuyro negre. 


Primo un fermall rodo en que ha 
una losa de balaix e sis perles ab 


1000 

1» 


sa cadena dor. 

Item lo fermall del lebrcr en que 
ha un gros robi e un diamant ablo 

210 

” 


collar de fulles de castanya. 

Item hun fermallct de hun lehrer 
bo leopai t que te un diamant als 

35 



peus e una perla redona al bescoll. 

32 

10 


Item una perla grossa redona. 
Item una crepaldina en un anell 

2 

10 


de or. 

2 

10 


Item un anell dor ab un gamafeu. 
Item un reliquiari dor smaltat ab 

10 

10 

í* 

la ymage de Sent Peie el Sent Pau. 
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Ítem una vergueta dor per ar- 
rani pa. 

Ítem en un drap ligats set balai- 
xos chiclis e un cugantat en or. 

Ítem tres çaíirs en un çcndat 
negre. 

llem Vlll turqueses cliiques. 


En una caxa vermella. 


Primo dos diamants ehicbs trian- 
gulars engastats en sengles avellal- 
nes e una perla grossa. 

Ítem un robi cbicb e quatre ça- 
firs. 

ítem en un paper XVII robins 
desenguastats. 

ítem en altre paper XVI robins 
desenguastats. 

ítem en altre paper VII diamants 
desengastats e quatre engastats. 

Ítem en altre paper sis çafirs e 
quatre balaixos. 

ítem en un cap de candela qua- 
tre diamants e dos robins engastats 
en or. 

ítem en bun drap orellat XV per- 
les grosses de Scocia. 



% • 
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3 
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2 10 


15 

25 


5 

5 
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( 192 ) 

llem hun fofret de iiacre en ((ue 
sta hun ram ab quatre spincs de la 
„ corona de Nostre Scnyoi·. 

ítem hun reliquiari en que sta 
una spina de la corona de Nostre 
„ Senyor-. 

Ítem hun naf^i-e obrat de la jma- 
ge de Nostra Dona. 

Item quatre haltixos c quatre ça- 
„ íii-s engaslats en or*. 

Ítem dos crepaudincs en un ti-oç 
„ de cuyro. 

Item hun i-eliquiini dargent so- 
hredaurat ab una pedi-a obrada de 
„ la ymage de Sent Miquel. 

llem en bun drap ligat una enfi- 
ladura dc coral grossos en que ha 
„ trenta grans. 

„ Item un troç de oricorn. 

„ Item tres tovalles de bayn. 

Item una diadema dargent sobre- 
dorat en que ha set (-aliïs engiistais 
„ en rnig hun gran halaix fals. 

„ Item hun balaix engastat fals. 

„ Item una clau dargent sobredorat. 

Item una correjeia de veta negra 
ab los caps de íil dor. 

(El objclo que aniecede solo lleva, ó 
la dcrccha, cl valor priíuero, que es 
dc 11 sueldos.) 
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TOMO XXVI 


( 193 ) 

Item una stola ab franga dor e 
seda vert. 

Item hun sobredrager' de fil de 
seda vert c dor a la banda de 
Castella. 

Item hun mogador franjat dor e 
seda negra. 

Item una banya de oricon fembra. 

Item hun gran drap de conflier de 
seda c fil dor. 

Item una tovalla obrada dor a la 
banda de Castella. 

Item XVIII moeadors obrats de 
seda e fil dorrandats. 

Item una tovalla Dalmeria ab 
listes dor e seda negra. 

Item una tovalla de fil dor e se- 
da vert obrada. 

Item una tovalla de fdl dor e seda. 

Item dos tovalloles Dalmeria. 

Item dos brogues la una en una 
branclia de coral laltra en una bi-an. 
cha de stang sanch. 

Item sis camises de fil e seda e 
tela prima. 

Item hun pentiiiador de fil dor o 
seda lundat de seda. 

Itein hun pentinador de tela Dal- 
meria randat de fil dor. 

(Solo tiene consignado, .i la dere- 
14 


Digilized by Google 



( 194 ) 

cha, el primer valor , que es de 6 li- 
hras 10 surldos.) 

„ '13 „ Ítem una bossa de lana. 

Ítem VIII moehadors de tela 
3 6 „ prima. 

Itcm una trena de fll dor e argen- 
5 „ „ taria pesa VI unces e mija. 

Itcm X grans tovalles obrades a 
la Siciliana ab franges de sedablan- 
cha e vermella. 

(Primer valor, à la dcreclia, de 12 
libras.) 

11 „ ítem una pintha doble. 

ítem hun got alquimiat ab son 
5 10 „ cubcrtor. 

Ítem la una de les spases moris- 
15 „ „ cha guarnida dor LXXXX florins. 

Ítem la ymagc de la Magdalena e 
517 „ „ de Nostre Senyor smaltats, 

ítem la creu la faç dor e spalles 
' dargent e ab pedres e altre ioch de- 

412 10 „ signada. 

ítem lo peu dargent de la dita 
80 „ creu. 

Ítem laltra spasa de les dos en- 
11 „ „ semes continuades en lo inventari. 

ítem hun sayo vaquero de brocat 
ab ses manegues e folradura de xa- 
30 „ - mellot. 

^ 10 „ Item la carapuza del mateix brocat. 
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Ilem huns sperons dargent dau- 
„ rats. 

ítem hun thali ab sos cordons et 
„ cetera. 

Ilem unes eapzanes morisques 
„ dor guarnides. 

ítem hun almayçar ab sos fran- 
„ ges dor e seda mm-ischa. 

ítem una almechia de seda blan- 
„ cha ab letres moriscbes. 

„ Ilem una tocha de sedamorischa. 

Ilem una barreta moriscba e hun 
almayzar vermell e uns sperons 
„ desguarnits de la geneta. 

„ ítem una cingla doble. 

ítem una caxeta de fust ab eerls 
„ pesos. 

ítem hun relotget de lauto sobre- 
„ daurat 

ítem una caxeta ab roig pom de 
„ vericle e una lengua de serp. 

Item altre caxeta ab herbes con- 
„ tra veri. 

„ Itèm hun spill trencat. 

ítem una capseta pintakt de bu- 
rell negre en la que ha alguns pe- 
taços dargent e una bossa de fil 
„ dargent ab reliquies. 

ítem unes ores be escriptes illu- 
„ minades. 
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ítem hun relotget ab son contra 
pes dargent sobrcdaurat e una co- 
rona de perles minutes. 

(Primer valor , à la dcrcclia , de 
.'>0 lihras.) 

Ilem him stoig de barber en lo 
ipinl ba dos |>intes c hun partitor e 
hun spill. 

{Primer valor, í la dcrccba , 1 li- 
bra, 10 siieldos.) 

Ilem en una capsa blanca dos 
bosses lavorades de 01 dor e seda e 

2 „ „ dos grans tovalles de obra de Secilia. 

Itera una tovallola Dalmeria ab 

„ 0 „ randa o listes. 

„ 12 „ Ítem Vlll canes de veta groca. 

ítem hun stoig de cuyro en que 

3 0 „ sta hun stelabre de lauto. 

2 16 „ Ítem quatre culleres dargent. 

ítem hun cochar de nou de in- 
dia guarnit dargent sobrcdaurat ab 
11 10 „ son cobertor. 

ítem <!os troços de damas car- 
mesí morisq e dos troços de vellut 
vert e quatre de vellut carmesí pi- 
55 ,. „ cbolat brocat. 

ítem hun rclotgc de lauto sobre- 

6 „ „ daurat redo. 

ítem una caxeta ab diverses bran- 

4 10 „ ques de coral no politcs. 
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Itcm liun retaulet a manera dc 
libre. 

Item dos planches picades dau- 
ra tes. 

ítem altres dos planxes dargent. 

ítem altra planxa dargent de la 
Nativitat. 

Itcm hun reliquiaià en que sta lo 
vel de Nostra Dona. 

( Primer valor , à la dcrecha , I SO 
libras.) 

Itcm una cullera dargent guarnida 
de un diascaron. 

item una brocha dargent daurata. 

(Primer valor , i la derecha , I 
libra, iO sucidos.) 

Itcm en una capsa pintada bun 
orcorn de Algaria buyt e unes lon- 
gues dc sperver ab hun boto e flocs 
dc perles. 

Item dos poms de sapo almescat 
e dos madragoles e hun potet ab 
balsamo. 

Item hun potet de almesch e dos 
ampolletcs dc polvora de Cipri. 

Item dos tovalletes turques. 

llcin tres porgadora dc lauto per 
ha perles. 

Itcm una capsa ab hun saquet 
bon ba l.XXVIl grans de paternos- 
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1 

** 

t» 

Ires turquesats. 

ítem hun saguet ple dc doblets 

2 

10 

»f 

de granats de lictuari. 

Itcm una caxeta ab fulles de ba- 

3 

** 

» 

laixos e çafírs. 

»♦ 

G 

♦» 

ítem una tovalla de banyn. 

>» 

5 

»» 

Itém hun paper ligat ab carmini. 

»♦ 

8 

»> 

ítem en hun paper hun vericle. 
ítem tres troços de branques de 


8 

„ 

coral. 

2 

»» 

>» 

ítem una trena de fíl dor tirat. 

»♦ 

6 

6 

ítem hun taulell petit dargent. 
ítem tres tovalles grans per a co- 

1 

6 

?* 

brir plats brodades de seda. 

»> 

5 

»» 

Itcm altra tovalla brodada. 


10 

»» 

ítem altra tovalla Dalmeria. 
ítem una tovalla morisqua lista- 

1* 

11 

»> 

da do negi-e. 

Ilem dos tovalloles de tela Dal- 

1 

2 

1» 

mcria ab lisles crogues. 
ítem dos tovalles Dalmeria ab 

»♦ 

12 

tt 

listcs burelles. 

5 

»» 


ítem YIII mochadors. 

2 

»> 

>♦ 

ítem una gran tovalla de Impa. 
ítem dos canes de coxins de tela 
Dalmeria e altres dos obradcs de fíl 

1 

IC 

»> 

dor e seda. 

»» 

2 

»♦ 

ítem hun cobri cap de Ympa. 
Itcm hun saler de nacre guarnit 

65 

>» 


dor ab son cobertor. 
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Ilem altre saler dor guaniit de 
hun jaspis ab son cobertor. 

Ítem hun pom dambre guarnit 
dargent sobredaurat 

ítem hun oratori chich dargent 
sobredaurat hon es la ymage de 
Nostra Dona. 

Ilem dos ymages chiques dargent. 
ítem una creu petita dargent ab 
son peu e altre peu de creu sens 
creu. 

ítem una patena de fust obrada 
de os. 

Itcm una boxeta dos a joch de 
scachs e dins una avella ab les tau- 
les scachs e daus. 

ítem hun tauleret petit. 

Itcm en una ditalera tres verguels 
ítem una palmatoria de cristall 
ab lo mancch dai^ent. 

Itcm en hun stoig un quart de 
slelabre. 

Ilem unesaçots ab lo manech de 
cristall. 

ítem hun Iroç de lignum aloe. 
ítem hun relotgct de açer guarnit 
dargent sobredaurat. 

ítem altre lelotge en una maça 
de lauto. 

ítem hun taulell a sos scachs 
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obrat dos ab la historia de Sent Jordi. 

ítem altre tauler ab son stoig 
obrat de obra dos ab son joch 
40 „ „ complit. 

En un cai.co de noguer marquesat 
son les coses següents. 

Lo soscript cai.\o ab les pedres faenls summa de 
CLXV lls. s'egons per menut es notat son assignades a 
don Johan Dixer en paga porrada de la quantitat a ell 
adjudicata. 


Conforme se ha adverlido en el preliminar de esta VI 
parte, ohscrvasc en la lisla, qiie sigue marcado solamente 
un valor ú la dcrccha de los objetos , deduciéndose, por 
consigiiicnlc, que las cantidades consignadas, por las razo- 
ncs que allí se emiten, no sc deborún considerar como de 
verdiidero valor. 


Primo una manilla de Caiccdonia 

stimada 11 

Ítem hun caixonct do eujro ne- 
gre dins lo qual es hun caixonet de 
jaspis guarnit dor ab son cobertor 
quasi tirant en smaragde dins lo 
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qual ha un cap do home pelit foneh 

llimat ab la tesla 

Ítem mi{í pom a VIII cares quasi 
tirant a çafir cetri ab son anell dor 
ab hun cordo de seda stimat. . . 

ítem hun pom de vori ab son 
anell dor ab hun boto dor c de seda. 

ítem hun pom de fust marquesat 
ab son anell dor e cordo de seda. 
Item una cornalina ab cordo. . 
ítem hun gran çafir de tall de 
cor ab hun cordo dor c de seda ab 

son anell 

ítem hun troç de roqua de dia- 
mant . . . ■ 

ítem hun basalis sech verdader. 
ítem hun mirall guarnit dargent 
daurat de una part es de acer e lal- 
tra de jaspi ab son boto e anell dor. 
ítem hun pom de Calcedonia ab 

un anell dor 

ítem hun pom de alabastre ab 

son anell dor 

ítem una pedra de Calcedonia de 
talla de pom larch de diverses co- 
lors te en lo cordo hun coral. . . 

ítem una bossa ab diverses pe- 
dres 

Ítem dos poms grochs de dues 
colors e son de oricorn e son giiar- 


16 10 „ 

5 10 „ 

I 2 „ 

1 2 „ 

„ 5 6 

I 13 „ 

.,5 6 

.. II „ 

5 10 „ 

3 6 6 

„ II .. 

3 6 „ 

3 6 „ 
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nits dor cuscu ub son cordo . . . 

Ítem hun pom de pedra negre ab 

son anell dor 

ítem una bossa dor e de seda en 
que ha dues pedres grans de talla 
de cor quasi tirant i.·afir cetri ab una 
verga de brufol guarnida dor ligada 

id cap del cordo 

Ítem hun jwm redo de vericle ab 

son anell dor 

ítem hun pom ab liuyt cayres ap- 
pellat pedra de abachite foradada 

ab son cordo vermell 

ítem hun altre poma forma de ou 
appellat Calcedonia ab son anell dor 

e boto de seda 

Item hun altre pom a forma de 
ou ajipellut Calcedonia ab son anell 
dor e ab coialo de seda .... 

Ítem una peça de crestall de lar- 
garie de mig palm amplaria de tres 
dits e cordo a cascun cap. . . . 

ítem una batzara reiiona ab una 
cadena dor 


25 
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fr 


2 15 
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3 
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8 


♦ ♦ ♦» 


i 2 


55 


»» »» 


Los lihres. 


Encontr.àndose de aqui en adelante la doble columna de 
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los dos valores, insiguieodo el misino sistema iodieado ya 
al principio, colocamos í la izquierda el vcrdadero valor, 
prescindiendo de marcar el linico ó primitivo, dejando en 
este, siii embargo, por mcdio de las notas aclaratorias en- 
tre parèntesis, aquellos objetos que, segun es de ver, no 
tuvieron segunda estima. 


2 

0 

10 

3 

8 

16 


Primo de divino aniore. 

( 10 libras. ) 

Ítem Lactancius. 

( 30 libras. ) 

Itcm ultima Beati Thome. 

( 10 libras. ) 

Item Secunda Secunde. 

( 20 libras. ) 

Ítem Prima secunde. 

( 9 libras 5 sueldos. } 
ítem Prima pars Beati Thome. 

( 10 libras. ) 

Ítem dos oracionetes ab cuber- 
„ „ tes de vert e blau de ceti. 

„ „ ítem super Primo sententiarum. 

„ „ ítem oratienes Demosthenis. 

„ „ ítem Gesta Regine Blanche. 

„ „ ítem Magister sententiarum. 

ítem Exameron Beati Ambro- 
„ „ sii. 

ítem Glosa Salteriicum aliistrac- 
tatibus secundum sanctum Thomam. 

( 20 libras. ) 
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Iteni PsRltei’ium. 

Item Kebanus de naturis rerum. 
ítem secunda pars BiL·lie. 

Itern Tullius de oficiis. 
ítem de finibus bonorum et ma- 
lorum. 

( 4 libras. ) 
ítem Justinus. 

Ítem Epislole Phallaridis et Gra- 
tis. 

ítem Comentariorum Cesaris. 
ítem Elius Lampridius. 
ítem Xonius Marcellus. 

( 12 libras. ) 

Ítem Vita Alexandri Scilleet .\ni- 
balis. 

( o libras. ) 

ítem Gomenlariorum rerum gre- 
carum. 

ítem Les ethiques per lo- Princep 
transladadcs. 

ítem Epistole familiares Tullii. 

( 30 libras. ) 

ítem Epistole Senece en francès, 
ítem Alfonseydos. 
ítem de bello Gotborum. 

Ítem Epithoma Titilivii. 

( 10 libras. ) 

Ítem De secreto conflictu cura- 
rum Erancisci Petrarcbe. 
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15 


1» 

Ítem Coi'onica Regis Francie. 
Ítem Analogia Navarro alias his- 

15 


♦» 

tories (le Spaiija. 

20 


♦» 

Ítem Del Sant Greal en francès. 

9 

*» 

♦ » 

liem hnn libredeGironenfrances. 

20 

♦» 

J7 

Ítem Tristany de Leonis. 

Ítem un lihre en francès de pe- 

2 


77 

dres precioses. 

1 


97 

Ítem un libre de cavalleria. 

2 

»» 

77 

Itcm un libre de sermons. ' 

3 

J* 

7 7 

Irem un libre de Boecí en francès. 
Itcm un altre intitulat Giron en 

5 


77 

francès. 

ítem Les morals dels philosophs 

3 

>♦ 

77 

en francès. 

10 

» 

77 

Ítem Los Evangelis en grech. 
Ítem Les Epistoles de Seneca en 

1 

13 

77 

paper no acabades. 

ítem Deca de secundo bello pu- 

GO 

»» 

97 

nico. 

45 

»» 

77 

ítem Deca de bello Macedonico. 

30 

*> 

77 

ítem Cornelius Tacitus. 

16 

10 

” 

ítem Guido Didonis superEthicha. 
IlemLatripartitaistoria en fran- 

20 

j* 

77 

cès. 

Ítem Dc proprietatibus rerum en 

50 

>» 

99 

francès. 

30 

1* 

99 

ítem Paulo Erosio en francès. 

CO 

»» 

77 

Ítem Orationes Tullii. 

15 

♦♦ 

77 

Ítem tragedie Senece. 
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12 „ „ Iterallistoriethebane et troiano. 

3 „ „ Ítem Isop en francès. 

ítem lo Papaliste ho coronica 
5 4 „ summorum pontificum. 

8 „ „ Ítem summari de Icys. 

30 „ „ Itém Josephus de bello judaico. 

ítem eihicorum. 

( 20 libras. ) 

ítem de vita et moribus Alexan- 
drí cum Quinto Curcio in uno vo- 
lumine. 

(47 libras. ) 

30 „ „ ítem Laercius Diogencs. 

5 „ „ ïtcm de viris illusliibus. 

33 „ „ ítem Quintilianus. 

ítem Eusebius de temporibus. 

( 20 libras. ) 

Ítem Plutarc.lius. 

( 20 libras. ) 

Item Dant. 

1 7 libras. ) 

35 „ „ ItemValerius.Maximusenfrances. 

15 „ „ ítem Lo testament vell en francès. 

ítem Lo testament novell en 
15 „ „ francès. 

ítem Los cinch libres de Moyses 
11 „ „ en hun volum en francès. 

ítem hun libre en francès nome- 
5 „ „ nat Egidi de Regimine Principum. 

Ítem altre libre en francès que 
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trata de vicis e virtuts. 

itcm altre libre en francès inti- 
tulat lo libre du tresor. 

ítem hun libre que comença Lo 
romans do Vernius. 

Item hun altre libre intitulat del 
amor de Deu. 

Ítem un lapidari en francès. 

Itcm Les cent ballades en paper 
de poca valor. 

ítem Los treballs de Hercules 
en paper. 

Ítem hun libre en paper de di- 
verses matcries de Philosophia. 
ítem la coronica vella en paper, 
ítem un libre de copies en paper, 
ítem lo romanç de la rosa. 
ítem Leonardi Aretini de vita ti- 
ra niica. 

Ítem un alfabet en grech. 

Itern hun libre de philosoíla de 
Aristotil en metres. 

Ítem hun libre en francès Ogier 
de Danois. 

ítem un libre en paper de cobles, 
ítem tres libres de compte de 
Diego Drig. 

ítem un libre en francès que co- 
mença libre de claressia intitulat 
Imago mundi. 



»* 
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Ítem un libre intitulut Traclutus 
15 „ legum. 

Itein molls curms de libres des- 
11 „ cocrnats en paper. 

ítem Les geneologies cn un ro- 
tul de progami usque ad karolum 
„ „ regem Navarre. 

Ítem un tancador dargent sobre- 
5 „ daurat. 

ítem Matheus Puimcíii. 

( 12 libras. ) 

„ „ ítem lo Pressia maior. 



La caxa de lex medalles. 


La siguiente lista solo tiene el valor primitiv», que no 
queremos omitir para que pueda' deducirse el parcial dc 
cada uno de los objeios, pcro la prcccde una nota, por la 
que SC vc que la nucva estima se hizo en conjuulo , sin 
duda por babcr adqiiirido todos los nionularios una misina 
persona. He aquí la nota que, cn el original, se encimitra 
d la izquierda de la lista de objetos, y ocupando el lugar 
correspondiente à las cantidades del verdadero valor. 


Totes les medalles ab lo caixo faent summa de 
CCCCXXXII lls. X s. a la primera e maior stima c re- 
duites a la vera en summa de CCCXXXll lls. l'oren as- 
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signades a don Johan de Cardona en paga porata de la 
quantitat ha ell aiudicata per la sua ypotheca. 


Piiroo en la primera taula de la 
caixa de les medalles que son les 
monedes ho ymages dor son les 
dites ymages o monedes cent quinçe. 

ítem en la segona taula de la 
dita caixa sen LXVII efigies dor. . 

ítem en la terçera taula de la 
dita caixa qui es primera dargent 
son entre ymages e monedes CL 

vim 

ítem en la quarta taula de la di- 
ta caixa que es segona dargent hi 
ha trenta e tres ymages alias me- 
dalles . . . 

ítem en ta cinchena taula que es 
terçera dargent hi ha CXXXXVIII 

medalles 

ítem en la sisena taula de la di- 
ta caixa que es quarta dargent hi 

ha CXVIII medalles 

ítem hi ha en la dita caixa ultra 
les sopraditos taules^ dor e dar- 
gent quatre taules de medalles e 
monedes antiques de coure esti- 
mades 

ítem hi ha en la dita caixa ul- 
TOHO XXVI 15 
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ti-a les sopradites taules dues for- 
nides de ymages ho monedes an- 
tiques de plom estimades ... 20 „ „ 

Ucm lo caixo de les dites me- 
dalles ” ” 


La camhra de les armes. 


21 


150 

3 

20 

22 

75 


Frimo un tacle de Nàpols guarnit 
ab caragol ab son fomiment sobre 
tacle elmo e scut ab brazal e bra- 
10 „ zalet e guarda e manyopa. 

Ítem quatre cuyraces franceses 
de junyr ab sos scuts e elms e tots 
„ forniments. 

ítem dos testeres de cavall ab 
„ les divises de Bonafoys al front. 

ítem dos arnesos de carmesi de 
eamba e cuixa la un de vellut e 
” ” parges negre laltre de carmesi. 

Ítem bun arnes de Mila complit 
de seguir e ha peçes dobles per a 
„ córrer puntes. 

Ítem una armadura de braços de 
„ la gincta complita. 

Item una celada françesa ab sa 
guarnició dargent sobredaurada e 
ab castanyes dargent sobredorates 


4 .. 
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e ab sa bavera segons pus larch es 
en lo inventari continuat 

ítem VllI rodes de lances. 

Ilem XVI ferros de lances de Mi- 
là de córrer puntes. 

ítem cinch ferros de rochets c 
una bilicta. 

ítem unes cuyraçes de vila garni. 
des ds vellut blau. 

( 8 libras. ) 

ítem unes cuberles de cavall pin. 
tades dc color carmesi ab la devisa 
del lebror. 

Item altres cubertes pintades ab 
divisa dc ferros de lança. 

ítem altres cubertes blanques 
sens pintura. 

Ítem hun jach turch de carmesi. 

ítem dos parells e mig dc mane- 
gues dc carmesi de la forja mateixa. 

item una cuberki de ginet mo- 
risqua. 

Item hun broquer turch. 

Item una visarma achia. 

Item una lança curta de mont. 

Item una lança chavcllina daurada. 

Item una zagalla de la ginetu. 

Item dos archs anglesos . 

Item quatre archs turquesos. 

Item tres carchasos de fleches. 



♦♦ 


1 


\ 

4 
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ítem hun caixo de fustó de co- 
13 „ lor vert ab flexes. 

ítem hun dargo esqucnut en lo 
mig ab lo revols pintat dargent e 
13 „ dazure en lo mig de carmesi. 

ítem altre dargo turch pintat de 
10 „ molts fullatges e pradaries. 

ítem una ballesta deaçer de mont 
15 „ ab una armatoç ab salchava. 

ítem una ballesta alamanya de 
8 „ corn ab son parador. 

ítem quatre cestons bauts co- 
berts de cuyro negre ab ses tanga- 
dures bon se metcn los arnesos 
francesos. 

' ( 10 libras. ) 

ítem dos papellons de camp ab 
sos forniments. 

( 25 libras. ) 


La caixa de capella que servia de continuo. 


Precedc à la lisla que va à continuacion la siguiente no- 
ta ó advertència. 


Lo argent ha trobat en la dita 
caixa fonch assignat al ciavari en- 
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sutns ub dultrc per causa de les fu- 
' oeraries segons per menut dalt es 
annotat. I^ltra roba es consignada 
segons se seguiex. , 

Príino una casulla de vellut blau 
ab la creu e fres ab stoles e ma- 

15 „ „ niples. 

ítem liun camis e hun amit ab sos 
2 10 „ cordons. 

ítem hun pali e frontal daltar de 
vellut blau ab son tovallo ab les 
10 „ „ Ilocadures e una tovalla cosida. 

ítem hun stoig de corporals del 
mateix vellut ab dos parells de cor- 
1 „ „ porals. 

ítem una tovalla de fil prim ab 
listes vermelles entorn e en mig 
hun pellicano brodat dor. 

( 1 libra. 10 sucldos. ) 
ítem una altra tovalla ab letres 
que diuen Viva La Reyna Blanca. 

( 16 sueldüs. ) 
ítem una tovalla de altar. 

( 8 sueldos. ) 

Ítem dos coxins de lana coberts 
de vellut vert. 

(5 libras, 10 sucldos. ) 

Ítem hun frontal o pnli dnras ab 
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5 „ „ lafígurade Nostra Dona. 

ítem dos bancals de ras de poca 
valor. 

( 5 libras, 15 saeldos. ) 
ítem hun tapit chich per al sitiaL 
( 1 libra. } 

ítem hun missal de letra france- 
10 „ „ sa ab cuberta de brocat morat. 

ítem hun missal gran de letra 
7 „ „ comuna de pregamins grossos. 

25 „ „ ítem hun mixto. 

Ítem hun drap del sitial de vc- 
14 „ „ Ilut blau. 

ítem dos coxins de lana coberts 
de ceti burell brodats ab les ar- 
2 ., „ mes de Navarra enmig. 

ítem dos libres de cant dorgue 
per los quals paga lo que les havia 
notats sis liures e foren li restituits. 
( 6 libras. ) 

ítem hun ofícier de forma gran 
5 „ „ de cant pla. 

ítem una squelleta de mig ar- 
2 10 „ gent per la missa. 


CAVALLARIÇA. 

195 „ ,. Primo lo cavall nomenat CrisjK). 
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(>5 „ „ Ítem hun ginetnomenat Àlfobero. 

ítem una mula de pel de rata nb 
40 „ „ sella e guarnició de cuyro. 

ATZEMBLES. 

Primo hun mul russio rodat alt 
son bast cordes cincles e tot son 
fornim ent. 

( 26 libras. ) 

ítem altre mul faibo ab semblant 
10 10 „ fomiment. 


ROBA I)E I.ENZ. 

Primer cofre. 

Primo hun parell de lançols la 
UD de cinch teles laltre de sis de 
10 „ tela de Navarra. 

Item him parell de lançols cascu 
25 „ „ de quatre teles de lela de Rems. 

Ítem hun lançol de tela de Rems 
10 „ „ de cinch teles. 

ítem hun parell de lançols de tc- 
35 „ „ la de Rems cascu de quatre teles. 
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Ítem altre perell de tela de Cham- 
pajna cascu de quatre teles vetat 
„ „ de seda croga. 

Itcm altre parell de tela de 
„ Cliampayna. 

Ítem tres cubertes de coxi ab lis- 
5 ,, tes groques. 

Ítem un parell de lançols de te- 
la de Dalmeria listats de carmesí 
„ „ cascu de VIU teles. 

„ Ítem un lançol. 


Altre cu fre. 


3 


2 

22 

10 

9 

11 


Primo un lançol de tela de Biz- 
11 „ caia de sis teles. 

ítem una tela de lit trapada ab 
10 „ randa de fil dor c seda negra. 

ítem dos teles de lit brodades de 
„ „ fil dor ab letres de A. B. C. 

Ítem hun perell de lançols de te 
„ „ la Dalmeria de sis teles. 

ítem un sobrelit de tela de Ucms 
de quatre teles ab vetes blaves e 
„ „ una vetíi dor j)er lo mig. 

ítem altre sobrelit de quatre te- 
les ab listes de carmesí vetades de 
„ „ seda ab or. 
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ítem un parell de lançols de tela 
„ de Rems. 

ítem altre perell de lançols do 
„ tela de Rems caseu de quatre teles. 

ítem altre perell de lançols sens 
„ eustura usats. 

Ítem altre perell de lançols sens 
„ eustura mellors. 


Altre cofre. 


7 

22 

8 
3 
5 
11 

27 

25 


Primo hun perell de lançols de 
, repos ab vetes de blau e vermell. 

Ítem altre perell de lançols de 
, tela de Rems caseu de quatre teles. 

Ítem bun cobrelit de cincb teles 
, de tela de Rems ab randa blanca. 

ítem altre sobrelit de dos teles 
. de tela de Rems. 

ítem altre sobrelit de tela de 
, Rems de dos teles ab cinteta negra. 

ítem un sobrelit de seda cuyta 
, ab randa en creu. 

Ítem hun perell de lançols de 
cincb teles de tela prima listats de 
, fil dor e seda vert. 

Ítem altre perell de lançols de 
, tela de Rems caseu de quatre teles- 
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hem altre pcrell de lançols de- 
tela prima la hu de cinch teles lal- 
22 „ „ tre de quatre. 

hem altre parell de lançols de 
tela prima la hu de cinch teles lal- 
22 „ „ tre de quatre e mija. 

hem altre parell de lançols de la 
matexa manera oretats de veta 
35 „ „ negra. 

10 „ „ ítem hun troç de lignum aloe. 


Altre cofre. 


Primo sis tovallons grans do 
Klandes tiren \XI1 canes. 

( 11 lihras. ) 

Ítem quatre tovallonets petits. 

( 1 libra. ] 

hem Vlll tovalloletes primes 
usa tes. 

( 2 libras, 10 sucldos. ) 

ítem XVlin tovalloletes per co- 
brir plats oldanes. 

' ( 5 libras. ) 

hem una tovallola de Flandes 
tira quatre canes dos palms. 

( 17 libras. ) 

hem altra tovalla de llos de lys 
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tira quatre canes. 

( 8 libras, 6 sueldos. ) 
ítem altra tovalla oldana tira tres 
canes e mija. 

( 3 libras. ) 

ítem altra tovalla mes prima de 
ample de XII palms tira dos canes 
e sis palms. 

( 4 libras, 10 sqcidos. ) 
ítem dos tovalles grans reals ti- 
ran VIIII canes e sis palms a dues. 

ítem altra gran tovalla obrada de 
flors de lyrs de ample de XII palms 
tira X canes cinch palms. 

ítem una gran tovalla de guar- 
nició de ample de XIII palms e mig 
tira XXI cana sis palms. 

Ilem una tovalla ab Hstes blaves 
de XII palms de ample e tira sis 
canes e mija. 

ítem una tovalla cbica de ample 
de sis palms be oldana. 

( 1 libra. } 

ítem en una ca\a de fusta blan- 
ca un cofret cubert de ambre. 

ítem altre cofret guarnit cobert 
de ambre. 

ítem una copa de brucb guarnida 
dargent sobredaurata ab son co- 
bertor. 
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En una caixeta plana. 


» 


•> 


>» 

1 


9t 




>» 

1 

1 

1 


10 

5 


33 


6 „ Primo un troç de pedra aymant. 

5 „ ilem un troy de çaflr cetri. 

5 „ ítem un troç; de crestall. 

„ „ ítem mig pom de vericle. 

5 „ Ilem mig pom de vericle. 

4 „ ítem dos patemostres de lambre. 

ítem una pedra redona negra san- 
2 „ guina. 

2 „ Ilem una pedra de lamp. 

5 „ Ilem un pom de lambre. 

13 „ ítem un langardaix de pedra. 

„ „ ítem una raüi. 

„ „ ítem una granota. 

, Ilem un gran pom de çaflr cetri 

e dos Icngucs grans de serp una 
mijana dos petites e una pedra 
„ „ stranya. 

llcm iiun stoch ab sos caps e ci- 

„ „ vella dargent daurat. 

ítem un taulell lavorat dc os ab 
„ „ sou joch de scachs e taules. 


En ma caxa de robes de cai>ell,v que no servia de 
continuo. 
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Primo una casulla de damnsqui 
30 „ „ blanch ab núvols ab rag. 

ítem dos dalmatiques de la ma- 
70 „ „ texa obra. 

ítem tres capes de la matexa 
110 „ „ obra. 

5 „ „ ítem tres camis ab sos amits. 

ítem liun frontal de altar del me- 
18 ,, ,, tcix damasqui. 

ítem sis guarniments per a camis 

12 „ „ ab flors de lirs. 

2 „ „ ítem pera guarnir VIIII punyets. 

4 10 „ ítem hun pali dor de luch usat. 

ítem una cortina de ceti burella 
„ 10 „ per al oratori. 

ítem tres parells de sandalies. 

( 2 libras. ) 

Ítem una custodia de corporals 
2 15 „ brudada ab les armes de Navarra. 

ítem una casulla e hun pali de al- 
tar de seda morisca stola e maniple 
11 „ „ e camisa. 

Ítem un stoig de seda blava per 
a corporals e dins es lo lapis e los 
2 „ „ corporals. 

ítem bun calçer dargent sobre- 
daurat ab sa patena pesa dos marchs 

13 „ „ hun quart c mig. 
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Iteni (los üinpullctcs que pesan 
4 10 „ sis unces. 

Ítem una patena dargent per do- 
nar pau ab hun Agnus Dei que pe- 
sa tres unces e tres quarts. 

( 4 libras, 8 sucidos. ) 

Ítem una tovallola per a dar pau 
1 6 „ brodada. 

ítem hunes tovalles squinçates 
„ 3 „ de altar. 

Item hun saltiri ab hun tancador 
0 „ „ dargenl. 


COZI^A. 


Los objetot de cocina tieneo todos la caaiidad de su es- 
tima à la derccha, por lo que es de creer que serian eva- 
lorados una sola vez. 


Primo una olla daram ab sa ansa 


de ferre pesa XXV Ils . . . . 

2 

17 

ítem una caldera de aram per 
scalfar aygua pesa XIII 1 lls . . . 

1 

11 

ítem un perol do bollir peix do 
aram ab dues anses pese XXII lls. e 
miga 

2 

IC 
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Item sis olles chiijues do aram 
pera potages que pesen XI lls. 
Ítem una coberta dolla de aram. 
ítem dues paelles de ferre ab una 

giradora 

Ítem un ferros de trespeus . . 

Ítem un rail de ferro .... 
ítem una sbromadora de ferre. . 
Ítem dos tenidors de asta o as- 
ters dobles per a rostir. . . . 

ítem unes graelles 

ítem dos altres tenidors de ast 

o asters. 

ítem dos asts grans e tres petits, 
ítem altres ferres petits . . . 

ítem un perol de aram que pesa 
Xll lls 


T.VPICEBIA. 

Contimia de nuevo la doble columna de caiUidades en 
la siguiente lisla, por lo que volvemos à consignar en ade- 
laiile la que espresa el venladero valor. 


Primo la alquella de samit blanch 
brodada de fil dor c flors de lirs 
GOO „ „ c ginestes 
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ítem nn cobertor de ceti carmcsi 
140 „ „ brodat de fil dor ab corones. 

ítem una cambra de ceti car- 
mesi que son quatre peces cel dos- 
ser cubertor e costat brodada de fil 
dor ab les armes del patriarcha de 
550 „ „ Aquilea. 

Ítem bun gran dosser de brocat 
210 „ „ imperial ab tires de vcrt e carmesi. 

Itcra altre dosser de brocat im- 
20 „ „ perial verl ab goteres de carmesi. 

Itern altre dosser de vellut car- 
73 10 „ mesi. 

ítem tres coxins de vellut car- 
mesi brodat de perles ab les armes 
30 „ de Navarra. 

ítem bun altre parell de brocat 
10 „ carmesi de obra de roses. 

Ítem altre parell de coxins de 
6 10 „ ceti vellotat carmesi. 

Ítem dos coxins de vellutat vert 
6 10 „ brocat. 

3 „ „ ítem bun perell de vellut morat. 

Ítem bun parell de coxins de ve- 
9 „ „ llut carmesi. 

Ítem altre parell de coxins de ve- 
1 10 „ llut blau. 

ítem un cobertor de cadira bro- 
80 „ „ cat carmesi. 

ítem la cambra del amant cel 
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dosser e cubertor texits dor e de 
seda e sis draps e bun cobriporia 
texit de lana or c seda. 

lieni cel dosser e coberlor de is- 
loria de jocli de cartes texits de la- 
na or e seda. 

llein bun dosser daltaliçji texit 
dor dc lana y seda figurat de vol de 
ribera. 

Itcm dos draps de charriot. 

Ítem bun drap nou del assalt de 
Cales. 

Itein bun coberlor per a lit de 
aras de homens salvatges. 

ítem bun drap del Rey Salamo 
de Bretanya. 

ítem bun gran drap del Rey sent 
Luis de França. 

ítem bun gran drap del torneig 

ítem dos grans draps de la histo- 
ria del Rey Saladino. 

Itern lo drap de Antiquera. 

ítem bun gran drap de la histo- 
ria de Chipri. 

Ítem una cambra de vanues que 
son dos peces cel e dosser. 

ítem lo drap de Saladino que te 
Montreal. 

( 100 libras. ) 
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Coses de capella. 


Primo uu dosser de imperial 
„ blanch ab les goteres de carmesi. 

Ilcm hun gran drap de la corona- 
„ cio de Nostra Dona. 

Ítem altre drap del juhi texit 
„ dor lana e seda. 

ítem altre drap dels set goigs 
„ texit dor lana e seda. 

ítem la creu de vitre ab lo peu 
„ dargent. 

ítem lo drap de Joechim que te 
Montreal. 

( SO libras. ) 

TAPICEBIA. 

Primo cinch peces de vol de Ri- 
bera en que ha cel dosser costat 
coberta e hun drap que fonch com- 
106 „ prat ^en Piguera. 

ítem quatre draps de lo romanç 
350 , „ de la Rosa. 

It«m hun drap de Biviana e 


130 

90 

100 

10 
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Floriana. 

ítem hun drap de la istoria de 
Troiano. 

ítem hun drap de Adastrus. 

{ 70 libras. ) 
ítem sis tancaportes. 
ítem dos grans banchals de la 
historia de Juda e Jacob. 

( 2o libras. ) 

ítem dos banchals usats, 
ítem hun banchal sotil sens fi- 
gures squinçat. 

ítem sis coxins de Altaliça cinch 
nous e hun usat. 
ítem dos banchals Daltaliça vells, 
ítem lo cortinatge dels brots-que 
son quatre peces e tres tovallons. 

ítem los draps dels perills de 
Hercules que son cinch peces. 


TAPITS E ALCATIFES. 


Primo tres tapits grans de Chi- 
pri alias catifes, 
ítem un tapit petit de seda. 
ítem dos grans alfombras ab la 
devíses del Senyor Rey. 
ítem una alfombra nova ab devi- 



( 2“28 ) 

15 „ „ sa de corregcs. 

Itcm hun tajlU gran ab les armes 
12 „ „ ■ del Infantat de la ara. 

ítem quatre grans alfombres ab 
44 „ „ les armes Darago. 

Itcm tres tapiU usats sotils squin- 
çats los dos. 

( 1 libra. ) 

19 „ „ ítem tres lapits nous pelosos. 

ítem hun tapit turquesch petit, 

( 1 libra. ) 

ítem XII cobriaçembles noves de 
27 „ „ les armes. 

2 „ „ ítem hun drap redo de les armes. 

ítem una gran spera guarnida 
10 „ dargent. 

Ítem dos cuyros de guadamazir. 

( 3 libras. ) 

ítem les cent L s.que te Marturell 
de la cena de Sent Valenti. 

{ 7 libras diez sueldos. ) 
ítem los XXXII florins que se 
han a cobrar sobre lo drap de les 
santes e tels Johan de Montreal. 

( 20 libras 16 sueldos. ) 

Ítem un sclau negre qui te Pedró 
60 „ „ de Solzagua. 

ítem los doscents florins dor de 
los pagesos de Ampurla por causa 
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del sobreseament u ells otoi^aU 
( 130 libras. ) 


Lo argent cobrat de mans dels oficials de casa fonch 
assignat al clavari per causa de les funeràries ecceptat 
les quatre partites subscriptes. 

Primo dos laces que pesan qua- 
tre marchs a raho de V. lls. X s. 

( 22 libras. ) 

, Item hun got bollonat sobredau- 

lat de fora pesa dos marchs a raho 
dc V I lls. XII s. lo march. 

( 12 libras. ) 

ítem hun picher blnnch pesa dos 
marchs a raho de V lls. X s. 

( 10 libras. ) 

ítem dos antorcheres dargent que 
pesan VII marchs a raho de V 
lls. VI s. 

( 37 libras 2 sucidos. ) 


aOBA DE UT. 


Primo quatre matajafs grans e 
„ liuD capçal. 

„ ítem dos vànoves. 


18 

13 



i 2 

1 6 
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ítem una ilaçada de lana blancha' 
Ítem un fustani. 
ítem hun papello de drap de 
lit usat. 

ítem tres lançols petits de camp. 


FALCONS. 


80 

5 


55 


„ Primo dos grifauts. 

Ítem dos montarins sord^ que 
„ no han volat. 

ítem dos peregrins la hun appe- 
llat Blanqucta laltre Gomicia. 

( 150 libras. ) 

ítem altre peregri que tenia Ma- 
llorques. 

• ( 59 libras. ) 

Ítem la Image de alabastre de la 
„ figura del Primogènit. 


Los joyells e coses que aprcs foren inventariatcs c es- 
timades peru no son en mans. 


Yuclve í consignarsc en la siguicntclistael valor línico, 
no habiéndose consignado el vcrdadcro, acaso por la mis- 
ma razon de no tcnerse d mano los objetos. 
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Primo un collar dor fet a fulles 
e spigues de daza o melcha en lo 
qual ha XXI perla de compte redo- 
nes Vll robins VII diamants. Es en 
poder de Bernat Miquel ciutada de 
Barchinona quil te per CCCCLI II. 

fonch extimat 750 

ítem un joyell o fermall redo en 
que ha un diamant punta e un ro- 
bi codoI e cinch perles grosses en- 
gastafen or. Es en poder de Jacme 
de Palou ques diu lo te per los ba- 
Tents causa de mossèn Alfonso de 
Sent Pere quil tenia per XVIII mi- 
lia sous jaquesos es estimat valer . 1625 

ítem un joyell del diamant losa 
talla de Losanya engastat en un li- 
bret dor smaltat blanch acompan- 
yat de quatre robins posats en un 
collar ahachs de or. Es cn poder de 
madona Boig per 1 M florins dor e 
la pensió de un anyo e les despeses 

es estimat 2.300 

Ítem una ymage de sent Pere 
dargent sobredaurada que es cn po- 
der de Philippo Perotzi c sta per . 102 


»» »» 


♦» ♦> 
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Largent que sta a censal en poder de la viuda Por- 
tella e son li deguis mil florins dor ab la pensió e des- 
peses e imposicio. 


Primo dos bncincs dargent ab 
senyal de la ciutat que pesen XVllI 
march e sis onzes a raho de VllI 

lls. lo march 

Itcm la nau que pe»i LX marchs 
Illi onzes a raho de VII lls. lo 

march stimada 

ítem dos plats de tallar que pe- 
sen XVII marchs quatre onzes a 
raho de VI Us. lo march . 

ítem dos pichers pesen XVI m. 
a raho de VI lls. lo march . . . 

ítem tres cetres quepesen VII m. 

IIII onzes a raho de VI lls. lo m . 

Ítem IIII taces daurades pesen 
VIU m. a raho de VII lls. ra. . . 

ítem una copa ab son cobertor 
en que primer solia beuie lo Pri- 
mogènit pesa III marchs VI onzes 
stimada a raho de Xllll lls. lo m . 

Ilem dos taces pesen IIII marchs 
I iinzii son slimades a raho dc VI 

Us. lo march 

Itcm la peza dc brocat que tira 


150 


423 10 


105 

90 

45 

50 


>» 


>1 


)> yf 




52 10 

24 15 
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XVI canes es en penyora en poder 
de Johan Ferrer stimada a C florins 
corrents la cana creuse sta per 

DCCCC florins 

Itcrn CC e dues perles orientals 
grosses e CCCCXXXX perles que- 
xalenques que son en poder de ma- 
dona Besoluna a censal les CC dos 
extimades a XXXX sous la peça 
unes ab altres les quexalenques sti- 
mades a Y sous la per.a .... 514 

Itetp un confiter nou que era en 
poder den Costa argenter que pe- 
.sa XV marehs e Y' onzes e XIlll ar- 
genços e sta pero en veritat que 
los XII marehs eren del senyor Pri- 
mogènit lo restant argent es del 
argenter e hali a esser pagat. 


Este l'iltimo objclo no tiene consignada , como se ve, i 
la dcreclia cantidad alguna, pero cn cl l·Ianco que corres- 
ponderia ú la columna de cantidades de la i/qiiierda, ó 
sea del verdadero valor, se lee, junlo ú la apnntacion del 
mismo olijelo, la siguienle noia. 


Sobre aquest confiter foren aasig- 
nats als priors e altres notaris per 
certa sentencia tages per ells pro- 



( ) 

mulgates XXVIII Us. X s. e a Ro- 
drigo Vital XXXVIl Us. V unçes los 
quals ha pres a son carrech mosscn 
Bernat Oliver que te lo dit conflter. 


VII. 


ASSIGNACIONES BONORUM HEREDITATIS BEA- 
TI DOMINI PRIMOGENITI juxta illorum valores facle 
extimationibus dempto argento assignato clavario quod 
vendilum est preciis infra descriptis ex quibus funcrariis 
satisfactum est per clavarium cui argeníum extilit as- 
signatum. 


Con el titulo que precede se encuentran , en el registro 
de la testamenlaria del Príncipe , las asignaciones de los 
biencs del mismo , heclias à diversas personas por razon 
de gastos , créditos y gages , ofreciendo en diversas lis- 
tas de objetos , cada una de las cuales forma una asig* 
nacion, el conjunto de los mcncionados en cl inventa- 
rio y en la lista general del verdadero valor, y como 
cada uno de dichos objetos va acompanado de la cantidad 
que ya figura en la referida lista general de uiim. VI, con 
la que vamos ú dar i luz se confirma , por una parte, el 
valor atribuido en la lista general , y ademíís se manifies- 
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ta )' acredita el cmpleo que se dió à los liieiies y en quir 
maiius fueron i parar, que es la principal idea de pu- 
blicar las siguienles apuntacioues conto se ha indicado 
ya anteriormente. Junto i cada ohjeto del inventario se 
encontraban inicialcs 6 abrcviatiiras con las ciiales se ve- 
nia a revelar , bajo diverso órden , el destino que tuvo 
cada uno de los objctos, y qne suprinaínios de intento, 
pues cncontràndose en las sigiiientes listas lo que cor- 
respondió <5 se asigiKÍ à cada individuo , era preferible 
la publicaciun de estas , conto medio mas claro y justi- 
fleado, ií la iuterpretacion de dichas iniciales ó abrevia- 
turas , con las que se quiso indicar el nombre de las 
roismas personas favorccidas ú satisfecbas. De esta ma- 
nera, bajo un solo punto de vista, se sabc lo que se com- 
jirende eit cada asignacion, y por ello.vieneh à dedu- 
f irsc los lazos de amistad , los deberes y demàs mo- 
livos que unieron a los asignados con cl Prínci|)e, y en 
cierto modo cual pudo ser la siluacion del ntalogrado 
(làrios de Viana al tener que mantenerse con la ostenta- 
rion pròpia del l'uturo sucesor de la corona y con el 
alto cargo que desempeüaba al frente del antiguo Prin- 
c.'pado, cuando , por una parte , no podia contar con 
la espleudidcz de su padre, cuando, por otra , el pais 
que regia era estricto observador de sus leyes asi polí- 
ticas como cconómicas, como puede haberlo observado cl 
lector en los tomos que preceden , y cuando , por ultimo, 
no le faltaban ai Príncipe altas obligacioncs à que aten- 
der, hijas alguitas de cllas de deberes naturales. 

Las mcncionadas listas que vamos a dar d luz cmpic- 
zan por la de los funcrales , que es prccisamcnte , mas ó 
menos estractada, la misma con que se da principio ú 
las del verdadero valor, eslo es , la de los objctos entre- 
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gados al clavario Bartolomé Quintana , por lo que la he- 
mos siiprimidü cn cl presento número, empezando, por 
consiguiente , las asignacioncs en la segunda lista, que 
es la del prolonotario Vidal ; y considerando como con- 
tinuacion de aquel la lista de los objetos que estaban 
empenados , las asignaciones & acrecdores , y los nom- 
bres de las personas que debian percibir gages , aun 
cuando falten en esta parte las cantidades cn que es- 
tos consistian. 

Siguen , pues , las asignaciones , por cl órden que se 
acaba de indicar. 
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Al proíonotari Roderico Vidal a XXIII de deembre 
del any MCCCCLXI fou feta assignació sots la forma 
devall scrila e en. scripts de les coses següents per dret 
de scriptures e treballs per ell e scfirans et cetera sal- 
vo sibi jure in residuo. 


Primo un pentinador de tela Dal- 

tneria 

ítem lo relotget ab son contra- 
pès dargent 

Ítem una broca dargent . . . 

ítem un libre intitulat De di- 

vino amore 

Ítem De íinibus bonorum et ma- 

lorum 

Ítem Nonius Marcellus . . . 

ítem Vita Alexandri et Sille. . 
ítem epistole de Seneca en paper 

no acabades 

ítem lo Dant 

ítem Matheus Palmerii. . . . 
Ítem un papello de camp. . . 

ítem quatre tovallons petits . . 


55 

1 


9f ♦» 


10 


10 


♦» »» 


4 

11 

9 


ff tt 


♦ » 99 


13 


1 
7 

12 10 
12 10 
1 


99 99 


99 99 
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Ilem VIII tovalloletes <le cobrir 

plats de vianda 

Itcm dos tovalles 

ítem la resta del argent que te 

penyora Naportella 

Itein lo drap de Àdastrus. . . 

Ítem dos bancals de Juda e Jacob. 
Ítem sobre lo confiter. . . . 

Ítem una coiregeta de veta ab 
los caps de fil dor tirat. . . . 
Ítem los dos cuyros guadamaçir 

squinçats 

Ítem un reliquiari dargent dau- 
rat en que sta lo vel de Nostra 
Dona e altres reliquies .... 

Item an Johan Ginebret e altres 
notaris qui sentenciaren per mana- 
ment de consellers sobre la caxa et 
scriptures assignats sobre lo dit 
confiter 


2"5 

70 

25 

37 


150 


11 


28 10 






»* 




A mmssen Simeon Sala per lo salari de C Us. a ell 
adjudicat. 


Primo dues taces daurades que 
pcsan quatre marchs a raho de V 

lls. \ s. lo mareh 22 

ítem un got bollonat daurat pe- 
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sa dos marchs 

12 

10 


Ítem una cetra trencada pesa II 
jn. a raho de V lls. VI s. lo march. 

10 

12 


Ítem dos canelobres pesan VII ra. 
a raho de V lls. VI s. lo march. . 

37 

2 

»» 

ítem unes cuyraces stimades 
per VIU lls 

8 



ítem tres cobriacembles . . 

6 

12 


ítem un papello sotil. . . . 

Itcm tres lançols petitets de lit 

3 

»♦ 



de camp 4 


Lo que es assignat a micer Pere Vincení pir les 
XXXX lls. ha ell ajudicades. 

Prlmo lo Lactanci 30 „ 

ítem X lls. a ell assignades so- 
bre la roba assignada in comendam 
dada a mestre Ribot e an Oliva 
per causa del que es degut al con- 
tador don sc han a ti-aure les dites 
X lls. per micer Pere Vicent . . iO „ „ 


Lo que es assignat a mastre P. Queralt per les XL lls. 
dels seus gatges ajudicates ab les funeràries. 


TOMO XXVI. 


17 
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l’rimo ultima beati Thome . . 10 „ „ 

Item glosa salterii 20 „ 

Item prima pars beati Thome . 10 „ „ 

.1 micer Vilana per L Us. de son salari ha ell aiu- 

dicades. 


Primo Secunda secunde ... 20 

Prima secunde 10 

Ethicorum 20 


A micer Pere Desvalls per XXXX Us. de son sala- 
ri ha ell ajudicades. 


Primo les epístoles familiars de 

Tulli 30 

Item Epithoma Titilivii. ... 10 


A micer Johan Ros per XXXX Us. de son salari ha 
ell aiudicades. 


Primo dos bancals ab dos figures. 3 15 
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ítem una tovallola ab lopellicano 
Item sis tovallons grans . . 

Itera una tovalla de Flandes 
ítem una tovallola ab letres que 
djen viva la reyna Blanca . 
ítem altra tovallola. . . . 

ítem les sandalies. . . 

ítem una tovalla de flors de lis 
Ítem altra tovalla .... 

A micer Johan Dalmm per XXXX lls. de son salari 
ha ell aiudieades. 


Prímo Eusebius de temporibus . 20 

ítem Plutarchus 20 


IjO que es assignat a> iow Johan Dixer per la sua 
ypotheca. 

Primo la creu la faç dnr les apat- 
ies dargent primer fonch extimada 
a la comuna extima DC lls. e ara 
mijançant jurament es extimada . 412 10 

ítem lo peu que es en la prime- 
ra extima CX lls. es ara extimat 
a la soscripta 00 
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Ítem lo collar de les fulles de 
castanya slimat primer a CCC Us. 

ara a la sotscripta 

Itcin la caxela dels poms de les 
pedics slranyes per totes les dites 
pedrCs a la comuna e |)rimera ex- 
tima e ara a la matexa .... 

Ítem lo fil dels palcinostres de 
coral a la primera stima XXV Us. 

e ara a la sotscripta 

Item los cincli draps de vol de 
ribera slimat com a la primera 
CM Us 


210 








100 


»♦ 


Lo que es consiynat a don Ju/wn de Cardona per la 
sua upothcca. 

Primo lo rcliquiari ab la spina de 
la corona exlimal primer a la l umu- 
na extima CXXX Us. e ara a la 

sotseripU» matexa 130 „ „ 

ítem un cofret de nacre ab qua- 
tre spines stiinades primer a XXV 

Us. et ara axi mateix 25 „ „ 

Ítem una stola blanca stimada . „ 5 „ 

ítem una spasa de la gineta sti- 
mada primer XXXIl Us. X s. et 
ara XI lls H .. .. 
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Item I relütge stimat VII IIs. X 

8. primer et ara 

llem I papallo de camp primer e 

ara stimat 

ítem I arnes de cama et cuxa . 
liem I saler de jaspis e or stimat 
primer XXXVII lls. XV s. e ara . . 

Item una creu dargent ab son peu 
primer XII lls. e ara VII lls. . . 

Item les medalles ab lo caxo pri- 
mer extimades CCCCXXXII lls. X 

s. e ara CCCXXXII lls 

Item certs cuerns en paper de co- 
bles. . . 

Item les cent balades en paper 

velles 

Item les epistoles de Seneca pri- 
mer XXV lls. e ara X lls. . . . 

Item I libre en paper de cobles . 
Item tres libres de comptes. 

Item la Canònica vell.i . . . 

Item la ymage de alabastre . . 
Item dos catifes grans. 

Item lo tapit gran ab les armes 
del Infantado 


7 10 

12 10 


26 


»♦ tv 


7 


♦» »» 


332 


»» »♦ 


>» 


II 






II 


10 


55 

20 


II 

II 

II 


)» 

>» 


»» 


>» 

♦» 

yy 

yy 

yy 


12 5 


Lu que es assignat als soíscripls valencians havrnís 
ypothequi’s es a saber a tnossen Pere de Castellvi mos- 
sèn Berengiur Mercader ballc general mossèn Loys 
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de Montagut mossèn Johan de ValUerra mker Miguel 
Dalmoa e a mossèn Ramon de Perlusa. 


Primo lo cosser crespo . . . 

195 

t* 

♦» 

ítem salterium 

ítem les Ètiques trasladades per 

50 

yj 


lo sant Primogènit 

130 


yy 

ítem lo drap de Biviane Floriana 
Iiem un sobrelit de seda cuyta 

200 


yy 

ab creu 

ítem una capceta de alguns pe- 

»» 

11 

»» 

daços dargent 

3 

5 

«V 

ítem un cobrelit de tela randat . 

8 

yy 

>» 

Lo que es consignat han Gabriel Miro per la sua ypo- 
theca bo als havents accio de ell. 

Primo la Magdalena ab lo ihe- 

sus de or 

517 

yy 

yy 

Ítem la De ca de Bello Macedonico 
ítem una peça de tovalles pri- 

45 

yy 

yy 

ma scacades de scachs menuts. . 

80 

yy 

yy 

ítem lo drap dels salvatges. 

80 

yy 

yy 

Ítem les genealogies .... 

2 

yy 

yy 


Lo que es consignat han Pere Font per la sua ypo~ 
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theca fins a les DL Us. ho als kavents causa dell. 


Primo lo drap de Trajano . . 

ítem un drap de aitial o de ca- 
dira brocat dor 

Ítem un parell de lançols ,Dal- 

maria de sis teles 

ítem un sobrelit de tela de Rems 
de lill teles ab listes blaves e vo- 
res dor al mig 

ítem un cobertor ab listes de 

carmesí. . . 

ítem un parell de lançols de 

llll teles e mija 

ítem un sobrelit de dues teles. 
Ítem un sobrelit de dues teles 

ab veta negra 

Ítem un parell de lançols lun de 

V teles laltre de IIII .... 
ítem altre parell de lançols de 

lit de repos 

ítem altre parell de lançols de 

V teles ab listes dor e de seda 

verda als caps 

ítem altre parell de lançols un de 
IIII teles altre de IIII c mija. . . 

ítem un gran troç de lignum aloe 
ítem dos tovalles grans que ti- 
ren VIIIÍ canes VI palms de am- 


170 

80 

10 


)* 


»> 


9 

11 

15 

3 

5 

22 

7 


»» »» 


1 » 


»> í» 




>♦ »» 


27 


♦» »> 


22 

10 


í» »» 
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e de VIU palms 

10 

U 

99 

ítem una tovalla de sis canes. 

8 

»9 

99 

hem los coxins de vellut blau . 

1 

10 

99 

ítem Elius Lampridius . . . 

15 

>» 

99 

ítem un frontal daltar de ras . 

5 


99 

ítem una tela de lit trepada . 

2 

10 

99 

Ítem un calzer daurat. . . . 

13 

>9 

9« 


Lo consignat als cirografark al subscriptio solament 
dels verdaders valors mijançant jurament. 


ítem lo joyell del Ironch ab sa 

cadena dor 1650 

i tem lo fermall del bidaix ab la 

cadena dor . 1000 

Ítem una perla {írossa. ... 32 

ítem quatre diamants en un cap de 
candela c dos robins cngastatsen or 91 
ítem dos cares de coxins de tela 

Dalmeria 1 

ítem un cobricap de Impa. . „ 

Ítem un taulell obrat de vori . 40 

ítem un oratori cbicb dargent . 6 

Ítem una palmatoria de cristall. 5 

ítem les dos oracionetes cuber- 

les de vert e blau 2 

ítem un libre super Primo sen- 
lentiarum 6 


»♦ 


10 


»> 


16 

2 

10 


9 » 
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Ítem Orationes Demosthenis. . 

10 

»» 


Ítem Gesta Regine Blanche . . 

3 



Magister scnlentiaruin. . . . 

8 

>» 

*7 

Examcron beati Ambrosii. . 

10 

♦ » 

>» 

Rabanus 

50 


>* 

Biblia 

30 



Tulius de oíiciis 

8 

>» 

♦> 

Justinus 

35 


*» 

Epistolc Phullaridis et Gratis . 

20 

♦ ♦ 

»> 

Comentariorum Cesaris . . 

2» 


»• 

ítem comentariorum rerum gre- 
carum 

8 

»» 

t» 

Coronica regis Francie .... 

15 



Analogia Navarre alias istories 
de .Spanya.. 


♦♦ 

>> 

Trislany de Leonis 

20 

í» 

♦ » 

Los Evangelis en grech . . . 

10 

>♦ 


Deca de secundo bello punico . 

00 

>» 


Cornelius Tacitus 

30 


♦ > 

Guido Didonis 

10 

10 


La Tripartita istoria en francès. 

20 


♦ * 

De propietaiibus rerum en fiances 

50 



Paulo Ororio en francès. . . . 

30 

J» 

»* 

Tiagcdie Senece 

15 

*1 

»> 

Isturie Thebane et Trojane. . 

12 


>» 

Isop en francès 

3 

»» 

t» 

Lo Papaliste alias coronica sum- 
morum pontitlcum. ..... 

5 

4 

>9 

Sumari de leys 

9 


f» 

Josephus de bello judayco . 

30 

>» 

9» 
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De vila el moribus Alexandri 


cum Quinto Curcio. 

20 

yy 

yr 

Ltertius Diogenes 

30 

y> 

yr 

De viris illusiribus 

5 

yy 

yy 

Quintilianiis 

33 

yy 

yy 

Yalerius Maximus en francès . 

25 

•» 

yy 

Lo Testament vell en francès . 

15 

** 

yy 

Lo Testament novell en francès. 

15 

r* 

yy 

Los V libres de Moyses . . . 

11 

yy 

yy 

Un tancador dargent .... 


5 

yr 

Un alfabet en grech .... 

3 

yy 

yy 

Un arnes de Mila de seguir complit 
Una celada guarnida ab sa ba- 

75 

yy 

yy 

vera del senyor Primogènit. . . 

60 

yy 

yy 

Lo mul rucio que te don J. Dixer. 
La mula que sen porta don Jo* 

26 

yy 

yy 

han de Beamont 

Un perell de lançols de tela de 

10 

yy 

yr 

Navarra un de V laltra de VI tele& 
Altre perell de lan<^ols cascu de 

16 

yy 

yy 

IIIl teles 

Un lançol de tela de Rems de 

25 

yy 

yy 

V teles 

Un perell de lançols de tela de 

16 

yy 

yr 

Rems cascu de 1111 teles. . . . 
Altre perell de tela (.hampayna 

35 

yy 

yy 

cascu de III teles vetats de groch . 
Altre perell de tela de Uham- 

10 

•y 

yy 

payna de llll teles cascu. . . . 

Tres cubertes de coxi ab listes 

13 

yy 

yy 
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(grogues 2 

' Ud perell de lançols de tela de 
Almeria vetats de carmesí ... 15 

Un lançcd de IIII teles ... 4 

ítem una casulla de domasqui 
blanch ab dutoIs ab raigs ... 30 

Dos dalmaliques de la matexa 

obra 70 

Tres capes de la matexa obra . 110 

Tres camis ab sos amíts. . . 5 

ítem un frontal de altar del ma- 
teix domasqui 18 

Sis guarniments per a camis 

ab flors de lis 12 

ítem per a guarnir VIIII punjets 2 

Un pali dor de Luca usat . . 4 


Itèm una cortina de ceti burell 

per al oratori „ 

ítem una custodia de corporals 
ab les armes de Navarra ... 2 

ítem una casulla e I pali de 
altar de seda morisca .... II 
ítem un stoig de seda blava per 


a corporals ab lara e los corporals. 2 

ítem la alquella de samit blanch 

brodada dor. 600 

ítem la cambra de ceti carme- 

si que son IIII peces 550 

ítem la cambra del amant que 
son X peces 1372 


5 


10 

10 

15 


n 


» 
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lleni un dossor de altiiliça de 
vol de ribera 55 

ítem un drap de la istoriu del 

rey Salamo 220 

Iiem un {çran drap del rey sent 

Ix>ys 130 

ítem dos grans draps de lo is- 

toria de Salamo 320 

Item lo drap de Antiqiiei·a. . "5 

ítem lo drap de la istoria de Cipre 80 

Item un dosser dc emperial 
blanch ab les goteres de carmosi. 20 

Item un gran drap de la coro- 
nacio de Nostra Dona .... 1.30 

Item altre drap del jiibi ... 90 

Item (juatre draps del romanç 

de la rosa 350 

Item sis tancaportes .... 42 

Item dosbancaisdc altaliça grans 

usats 4 

Item un bancal squinçat. . . 

Item sis coxins altaliça nous los 

V e un vell 9 

Dos bancals vells daltaliça . . 1 

Item lo cortinatge dels brots e 
son IIII peces e tres tovallons . 65 

Item los draps dels perills de 

Hercules 600 

Item tres tapiïs de Cipre grans 
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hem un tapit petit de seda . 25 

Jtcm una alfonibra nova ab di- 
visa de correges 15 

luíin quatre grans alforiibres ab 
les armes Darago. . ... 44 

Itern tres kipils nous pelosos. 19 

hem VIIII cobriadzembles . 19 

Ítem un drap redo de les armes 

de \avarra 2 

hem una gran spera guarnida. 10 

hem quatre matalafos. ... 18 

hem dos vànoves 18 

hem dos falcons peregrin». . 130 


hem altre peregri que tenia Ma- , 


llorques 39 

hem un stoig de barber que te 

mossèn I.oys Xetanti 1 

hem lo Precia major .... 50 

hem Orationes Tulii .... 60 

Ítem de bello gotorum ... 5 

hem lo arnes de cama e de cu- 
xa guarnit de carmesi .... 1.3 

hem una squelleta de mig argent 2 


»» 


10 


>» 


4» 


10 

*♦ 

»» 

10 

10 




>♦ 

»♦ 


>y 

»y 

»y 

♦» 




yy 

yy 

yy 


Les robes soíscriles ab les estimacions del vers va- 
lors son consignades als gaígers. 


Primo lo fermallet del leopart 
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stnultat 35 

ítem un anellet dor ab una cri- 

palilina 2 

Ítem un anell dor ab un camafeu. 2 

Ítem un reliquiari dor sraaltal 
ab la ymage de Sent Pere. . . 16 

Item VII balaxüs chichs et un 

engastut en or 5 

Ítem tres çafirs en un cendat 

negre 5 

Ítem en un cendat vermell VIII 

turquesetes 1 

ítem dos diamants ohichs trian- 
gulars engastats en sengles ave- 
llanes % una perla grossa ... 16 

ítem un robi chich et 1111 ça- 

6rs falsos o íictes 6 

Ítem en un paper XVII robins 

desengastats ^ 

ítem en altre paper XVI ro- 
bins desengastats 13 

ítem en altre paper VII diamants 
deseng-astats e IIII engastats. . . 13 

ítem en altre paper sis çafirs 

e quatre balaxos 12 

ítem en altre paper VI çafirs 

e quatre balaxos 12 

ítem en un drap orellat XV per- 
les grosses de Scocia 8 

ítem un nacre obrat de la yhia- 
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ge de Nostra I>ona 8 

Item IIII balaxos e IIII çaíirs 


engastats en or 25 

Ítem en un troç de cuyro dos 
crepaudines 1 


Item un reliquiari dargent sobre- 
daurat ab una pedra obrada de la 


ymage de Sent Miquel. ... 2 

Item un troç de unicorn . . 25 

Item tres tovalles de bany . . „ 

Item una diadema dargent so- 

bredaurat • 5 

Item una clau dargent sobre- 

daurada . { 

Item unsobredrager de fil de seda 1 

Item un mocador franjat dore seda „ 

Item una banya de unicorn fembra 25 

Item un gran drap de confiter 
obrat de seda e fil dor franjat . . 1 

Item una tovallola obrada dor a 
la banda de Castella 1 


Item XVIII mocadors obrats de 

seda e fil dor e randats 6 

Item una tovallola obrada de fil 

dor e de seda vert „ 

Item una tovalla Dalmeria ab 

lisles dor e seda „ 

Item una tovalla de iil dor e se- 
da obrada „ 

Item dos tovalles Dalmeria ab lis- 


10 

*1 

15 „ 
»» *1 

>> «1 

16 .. 
t» >1 

2 

2 

10 „ 
10 „ 
12 „ 
15 „ 


Digitized by Google 



( 2-.fi ) 

les vermelles fraiijatles dor e seda . i 
llem dos broques dor la una 
enruna branca de coral nej^e laltre 
en un stanca sanch II 


llem sis camises de fil dor seda 

e tela prima obrades 27 

Ítem un penlinador nindat dor 

e seda 20 

Iiern VIII mocadors de tela prima 3 

llem una gran trena de fil dor 

e argenteria 5 

Ítem una punta doble. ... „ 

llem un got aliiuimiat ab son co- 

bcrtor 5 

Item una spa.sa morisca guar- 
nida dargent 15 

ítem un sayo vaquero de brocal. 30 

ítem una carapuça del mateix 

brocat 2 

llem uns sperons dargent daurats 15 

ítem un tahuli I 

Ítem unes capçancs morisques dor fi5 

ítem un almajzar ab ses fran- 
ges dor e seda 5 

ítem una almexia de seda blan- 
ca enfresada 8 

ítem una toca de 111 e seda morisca I 

Ítem una barreta morisca un al- 
mayzar vermell e unperell de spe- 
rons de la ginela . I 




»» 


10 


6 

>» 

•• H 
10 




10 


»♦ 

♦» 

>♦ 


10 


10 

6 






»» 


♦> 




♦1 


« 


»• 


♦ ♦ 


♦ » 


Digitized by Google 



( 257 ) 

ítem una cingla doble de cavall . 

»» 

11 

ítem una caxeta de fusta ab certs 
pesos 

»* 

li 

Ítem una caxeta ab mig pom de 
vericle et una lengua de serp . . 

>* 

12 

ítem altra caxeta ab erbes con- 
tra veri 

»» 

2 

Item uues ores be scritcs e illu- 
minades 

75 


ítem dos bosses lavoradcs de fil 
d or e seda e dos grans tovalloles 
de obra de Sicilià. 

2 


ítem una tovallola Dalmeria ab 
randes e listes 

»» 

fi 

ítem un stelabre de lauto . . 

3 

6 

ítem IIII culleretes dargent . . 

2 

10 

ítem un cucharro de nou dindia 
ab son cubertor guarnit dargent 
sobredaurat 

11 

10 

Itern dostroros de domas carmesi 
morisch dos troços de vellut vert c 
IIII de vellut carmesi picholat brocat 

55 


Ítem un rolotge de lauto sobre- 
daui-at 

6 


Ítem una caxeta ab diverses 
branques de coral no polides. . 

4 

10 

ítem un retaulet a manera de libre 

2 


Ítem dos planches de coure pi- 
cades daurades 

1 


ítem altres planches dos de aque- 
TOMO xxvi 18 
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lla matexa istoria de argent. . . 
ítem altra plancha dargent . 
hem una cullera dargent guar- 
nida de un diascaron 

Itemenunacapc^pinlada un com 
de Algalia buyt unes longues de 
sperver ab un tornet boto e flochs 

de perles'. 

Hem dos pots de sàbo almescat e 
II mandragoles e unpotel debalsem. 

ítem un potet dalmesch e dos am- 
polletes de polvora de Xipre. . . 

ítem dos tovalletes turques. . 
Item tres porgadors de laulo pe- 
ra perles 

ítem una capsa daunula ab un 
saquet en que ha LXXVIl grans e 
paternostres turquesats .... 

Item un saquet ab doblets e gra- 
nats de lectovari 

Item una caxeta ab fulles de 

balaxos e rafirs 

Item una tovalla de bany . . 

Item un paper ligat ab carmini. 
Item en un paper un vericle. . 
Item tres troços de branques de 

coral 

Item una trena de fil dor tirat . 
Item un taulell petit dargent. . 
Item tres tovalloles grans de co- 
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brir plats brodades 

ítem altra tovalla brodada . . 

Ítem altra tovalla Dalmeria . . 
Ítem una tovalla morisca lista- 

da de negre 

Ítem dos tovalloles de tela Dal- 
meria ab listes grogues .... 
Ítem dos tovalloles Dalmeria ab 

listes burelles 

ítem VIII mocadors randats de 

fil dor . 

Ítem una tovalla gran de Impa . 
Item un saler de nacre guarnit 

dor ab son cubertor 

ítem un pom dambre guarnit 
dargent daurat ....... 

Ítem dos ymages cbiquos dargent 
Item una patena de fust obra- 

da de os 

Item una bocheta de fust a joeh 
de scachs e dins una avellana ab 
les taules scacbs e daus .... 

Item un taulell petit 

Item un quart de sialabre. . . 
Item uns açots ab lo manech 
de cristall. ........ 

Item un gran troç de lignuin aloe 
Item un reloget de acer guar- 
nit dargent 

Item altre relotge en una maça 



de lauto 

llern un libre apellat Alfonseydos 
Altre del Sant (Jreal .... 

Altre de Giron 

Altre de pedres precioses , . 

Ítem un altre de cavalleria . . 

ítem un libre de sermons . . 

Ítem un libre de boca . . . 

Ítem un altre intitulat Giron. . 
Ítem los morals dels philosopbs . 
Ítem altre de Regimine Princi- 

pum dit Egidii 

Ítem altre intitulat lo libre du 

tresor 

Ítem altre lo romanç de Yernius. 
ítem altre intitulat del amor de 

Dieu 

Ítem un lapidari com los altres 

dits en francès 

ítem altre de diverses mata- 
ries de pbilosotia 

Ítem altre del romanç dè la rosa. 
Ítem Leonardi Aretini dc vita 

tiranica 

Ítem un libre de Philosophia de 

Aristotil en metros 

Ítem altre libre Ogier le danojs . 
Ítem altre que comença El livre 
de clerecia alias Imago mundi .' 
Ítem tractetus legum .... 
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llera un arnes de Nàpols com- 
plit per junyer 27 10 

ítem quatre cuyraces febrides 


franceses ab sos forniments. . . 

150 


ff 

Itcm dos tcsteras de cavall . . 

5 

»* 

ff 

ítem una armadura de braços 

de la gineta tronçada 

3 

•1 

„ 

ítem VIII rodes de lanccs perjunyr 

12 

f » 

ff 

Iiem XVI ferros de lances de Mila 

12 

8 

ff 

ítem V ferros de rocbefs e una 

billeta 

i 


• 

ítem unes cuberles de cavall ab 

divisa de ferros de lança. . . . 

20 

»» 

ff 

ítem altres cubc-rtes ab la devi- 

sa del lebrer 

25 

fi 

ff 

ítem altres cubertes blanques. 

10 

»» 

ff 

Itcm liun jach turcli de carmesi. 

3 

>* 

ff 

Item dos parells e mig de mane- 

gues de carmcsi ab larmcs . . 

2 

„ 

ff 

Itcm una cuberta de ginct morisca 

3 

»» 

ff 

Itcm hun broquer turch . . 

»* 

15 

ff 

Item una visarma acha. . 

15 

>» 

ff 

Ilem una lança curta de mont. . 

1 

ff 

ff 

Itemunalança chavellina daurada. 

1 

10 

ff 

Itcm una adzagaya de la gineta . 

í» 

15 

ff 

Itcm dos archs anglesos de fusl. 


12 

ff 

Itcm quatre archs turquesos. 

2 

12 

ff 

Item III carcaxos de flechcs fornits 

I 

,, 

ff 

Item un caxo de fusta ab color vert 

t» 

13 

ff 

Itcm un dargo turch pintat. . . 

»» 

10 

ff 
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ítem una ballesta dacer de mont 

ab son armatoç 

Ítem una ballesta alamanja. . 
ítem IIll cestons o bauts cuberts 

de cuyro negre 

Ítem hun missal de letiu france- 
sa dc forma cliica 

ítem hun missal gran dc letra 

comuna 

Ítem hun mixlo en bella letra . 
ítem dos coxins de lana cuberts 

de ceti burell 

ítem un oficier de forma gran 

de cant pla 

Ítem hun ginet 

Ítem un mulfalboabsonforninient 
ítem un cofret cobert de ambre. 
Ítem altre cofret guarnit cubert 

de ambre 

ítem una copa de bruch guarnida 

dargent 

Itern un tron de pedra aymant . 
ítem un trog de yafir cetri . . 

Ítem un troç de crestall . . . 

ítem mig pom devericle . , . 

ítem altre mig pom de vcricle. . 
ítem dos palernostrcs de lumbre . 
ítem una pedra redona sangui- 

na negre 

Ítem una pedra de lamp . . . 


C5 „ 
19 10 

1 10 


1 10 
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IteiB un pom de Iambi*e. . . . 
Ítem un langardaix de pedra . . 
ítem una rata de pedra . . . 

ítem una granota de pedra . . 
ítem un pom de çafir cetri dos 
Icngues de serp grans una mijana 
dos petites e una pedra stranya. 
Ítem hun stoch ab sos caps e ci- 

vella dargent 

ítem un taulell lavorat de os ab 
son joch de scachs e taules . . . 

ítem una olla de aram ab sa 

ansa de ferro 

Ítem una caldera de aram . . 
ítem un perol de bollir peix de 

aram 

ítem VI olles petites de aram . 
ítem una cobertora dolla daram. 
ítem dos paelles de ferro ab una 

giradora 

Ítem uns ferros de tres peus . . 
ítem un rail de ferro .... 
ítem una sbromadora de ferro. . 
Ítem dos asters dobles pera rostir 

Ítem unes graelles 

Ítem dos altres tenidors de ast 

o asters dobles 

ítem dos asts grans e tres petits, 
ítem altres ferres petits . . . 

ítem un perol de aram que pesa 



G 
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XII lls 

ítem un gran dosser de brocat 

imperial 

Ftem altre dosser petit de brocat 

imperial vert 

Ítem altre dosser de vellut carmesi 
ítem un perell de coxins de bro- 
cal carmesi de obra de roses . . 

Fiem altre perell de ceti vellu- 

tat carmesi 

ítem dos coxins de vellutat vert 

brocat 

ítem un perell de vellut morat, 
ítem altre perell de vellut carmesi 
ítem cel dosser e cubertor de is- 
toria de joch de cartes . . . . 

ítem dos draps de charriot . . 

Itcm un drap nou de lasalt de 

Cales 

Ítem una cambra de vànoves 

(jue son dos peces 

ítem lo drap del torneig. . . 

Ilem la creu de vidre ab peu 

dargent 

ítem lo sclau negre que te Pero 

de Solzaga 

Ítem dos grifauts que te mossèn 

Franci de .Sentmenat 

ítem dos munterins sords que 
no han volat 


I 17 

210 „ 

20 .. 
70 

10 

G 10 

6 10 
3 

9 „ 

93 10 

92 „ 


8 

100 

10 

70 

80 

5 
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Ítem lo taulell major de vori. . 65 


Sigue í conlinuacion , conforme anles se ha advertido, 
la lisia de los objetos que estaban en prenda. 


Les penyores que son en Barchinona e de gran temps 
e algunes foren quitadcs les quals no nole aci sino 
sols les que estan en penyora. 


Pi imo en poder de la dona Na 
Phelippa muller den Miquel Ros 
quondam es una nau dor asseguda 
sobre un corder que pesa denou 
marchs set onzes de pes de Barchi- 
nona e una ymage de la Trinitat de 
or guarnida de perles e pedres fines 
de pes de onze marehs dos onzes 
sobre un peu dargent que pesa nou 
marchs stan empenyorades per mil 
cent cinquanta cinch liures barchi- 

noneses 

ítem on poder den Ramon Ros 
es una ymage dc seiibi Catherina 
dor ab sa corona guarnida dc oros 
e pedres precioses pesa nou marchs 
tres onzes al pes de Barchinona sta 
sobre hun peu dargent que pesa set 
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iiiarchü e sis onzes e mes una copu 
dor ab son cobertor que pesa tres 
marchs tres onzes e mija slan per 
ítem en poder den Guillem Ro- 
meu es una copa dor ab sa aygue- 
ra snialtadesde diverses colors guar- 
nides de perles e pedres pesen nou 
marchs e niija onza e quatre argen- 
ços a pes de Barchinona stan per 
ítem en poder de la abbadessa 
de Sent Pere ha una ymatge de Sent 
Pau dor guarnida de perles e pesa 
XI marchs cinch onzes e mija dor 
e lo peu nou marchs dargent. E hun 
calzer ah sa patena dor smaltats pe- 
sen tres marchs sis onzes e una 
porlapau o patena guarnida dor e 
de perles e pedres pesa hun march 
Illl onzes tres quarts stan per set- 

centes trentanou 

ítem en poder de madona den 
Bernat Buet una corona dor guar- 
nida de perles e pedres grosses e 
menudes pesa set marchs Illl on- 
zes XIIII argenços sta per Illl M. 

florins 

ítem en la taula de )a ciutat sta 
lo collar rich del senyor Primogènit 
per cinch milia noucents sexantalis. 


489 


330 


739 


5960 



Despues dc la lista que antecede se cncuentran en el 
registro algunas pàginas en blanco, ocupando una de ellas 
la cabecera que signe à cunlinuacion , y aiin cuando des- 
de esta i la inraediata lisla vuelven à mediar olras cuatro 
p^iginas en blanco, por el contenido de aquella no puede 
dudarse que le corresponde la espresada cabecera , pues 
son en realidad nombres de acreedorcs los que forman la 
siguiente apuntacion , acompanando & cada uno la cifra de 
una canlidad, que no se espresa si fué satisfecha ó debia 
satisfacerse para qnilar, tal ver, los objetos que se tenian 
en prenda. Esta lista ocupa una pagina del registro, sigue 
luego otra en blanco, y sin mediar nueva cabecera, conti- 
nua por el mismo estilo otra lista de nombres y cantida- 
des, aun que sin expresar generalmente, como en la de 
la pjgina suelta, la razon del crédito , pero no dudamos 
que esta seria la lista de los verdaderos créditos, esto es, 
lista de cantidades que se debian pagar, pero no por razon 
de prenda. Se encuentra al pie de cada pilgina una suma, 
que omitimos , por no ser bien exacta, à causa , sin du- 
da, de varios borrados y enmiendas de algunos nombres 
y partidas y por no ser continuada y sí particular de cada 
pàgina y no ofrecer al (in la suma total. Tras la última 
suma, ó sea donde acaba la lista de créditos, se observan 
estas dos palabras; Sequuniur giuin·ii,\ aun cuando la pri- 
mera persona que sc cita lleva jiinto à si apuntada una 
canlidad, todas las demàs tienen sus respectivas canlida- 
des en blanco. Que las cantidades omitidas serian, pues, 
las de los gages correspondientes à cada uno de los ser- 
vidores, cinpleadüs y quizà favorccidos del Príncipe no bay 
que dudarlo, pero asegurar que el molivo de la outisiou 
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de las caDtidades fuese por falta de fondos, por olvido, ir ' 
por otras razoncs, no està à nucstro alcance consignarlo. 
Sin embargo, aun cuando la lista quede reducida à nom- 
bres solos, pues ni tienc la cantidad cumo la anterior , ni 
tiene la razon del crédito como la penúltima, no liemos 
qucrido suprimiria , por rcvclarsc en ella quizàs el cuadro 
de la servidumbre del Primogéiiito, v à este fin , para no 
dcjar anchos espacios en blanco , rcproducirémos la men- 
cionada lista, colocàndola à doble columna, por permitir- 
lo asi la brevedad, en general, de sus nombres. 


SCMA DE ASSIGNACIONS A CREEDORS ET CETERA. 


Domino Johanni üixar duo mille 

florciii 1300 „ „ 

Domino Johanni de Cardona ini- 

Ue ct quingenti floreni 825 „ „ 

Pro funerariis omnibus . . . 1500 „ ,, 

( Se observa una correccion en esta 
partida, que antes era de 1970 libras.) 

Pro Roderico Vitali pro testamen- 
to inventario coinpromiso sentencia 
accepcionibus peticionum delibera- 
cionibus encantis estimacionibus seu 
bonis estimatis dandis nicdiante 
curritore et ceteris scripturis et la- 

boribus 1700 10 10 

ítem Simeoni Sala 100 „ „ 
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( El nombre y la cantidad que antc- 
cedcn estan borrados. ) 

Item ela vario 

(I,a cantidad que antecede est.l bor- 
rada, y junio al nombre se encuentra 
esta nota : collocat ah les funeràries. ) 
Item Bernardo Midiacli pro io- 

iello quod tenet 

Item habeniibns causam ab Al- 
fonso de Santperi millefloreiios auri 
Item a mudona Rog pro ioiello 

diamantis quod tenet 

( Junto à la apuntacion que ante- 
cede, se encuentra borrada la canti- 
dad de 2000 libras , substituïda por 
otra de 1000, como se encuentra tam- 
bien algun borrado inintcligible junto 
i la partida del mórgen.) 

Item a bt viuda Portella pro ar- 
gento quod tenet 

Item Joanni Ferrer pro pecia 

brocati quam tenet 

ItemainadonaBesaluna propcriís 
Item a Plilip Piroci per la ymage 
de Sant Pere dargent 


Empieza aquí la segunda lista ú qnc 
en la nota preliminar. 


25 

450 

650 

700 


675 

650 

270 

90 

se bace 
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Simeoni Sala. . 

100 

♦» 


Miccr Pere Vieont 

40 

r* 


Micer J. Dalmau 

40 


»? 

Micer Pere Dezvalls . 

40 

»* 

»♦ 

Mieer J. Ros 

40 

»> 


Micer Gaspar Vilana . 

50 



-Mossèn Pere de Gastcilvi . 

2*20 



Mos.sen Berenguer mercader 

275 

»* 


Mossèn Loys de Munlagut 

150 

♦ » 

«f 

Mossèn J. de Val! terra 

150 


** 

Micer -Miquel Dalmau 

100 

♦ » 


Mossèn Ramon de Pertusa 

50 

»» 


Galtriel Miro . 

1119 

10 

1 

Pere Font- 

1178 

18 

11 

Loys de Sentangel . 

130 

t* 

»» 

Pere Benet 

32 

10 


Mossèn F- Dezpla 

1G5 

5 

*» 

Gulierre pastador . 

35 

15 

»» 

Johan Savarissa. 

6 

12 

«« 

Anthoni Berenguer . 

8 

r» 

♦» 

Frare Merola 

19 

5 


J. Loys de Gualbes e altres 

195 


*♦ 

Petit Johan sastre 

87 

15 

*» 

Gaspar de Vallseca . 

195 

í» 

9i 

Joanni de Maioricis prò expen- 



sis falconum. 

30 


99 

Galterio falconerio . 

169 

»» 


Jacobo falconerio 

13 

10 



- D i ci iiizcd b^Cieogle 


( 271 ) 


Martino do Verasuan 

22 

15 


Petro Oliba .... 

195 

»» 


Ludovico de Vich . 

110 


í» 

Ell mateix 

32 

10 

«« 

Berenguer Bagur 

184 

»» 

ï» 

Bernardus Rogol 

16 

14 

6 

Guillermo illuminatori 

27 

19 


Martin® Xemenes aurifíci 

37 

15 

»» 

F. de Semenat donzell . 

165 



Johan Argentona 

200 

»> 

»» 

Mossèn Galceran Duran . 

165 



Francesc de Vallseca 

100 

♦♦ 

»> 

F. I.obet. .... 

210 

1 * 

if 

Joan Leo. .... 

47 

10 


Bernardus Ceveller . 

195 

1 * 


B. Civelleri J. de Plano e altres . 

391 

9 

10 

Geronimo Regola 

32 

10 

»♦ 


Bernardus Civillerii . 

(No se encuentra cantrdad consig- 
nada junto al nombre qne antccede , 
acaso por ser el mismo que se en- 
cuentra poco antes.) 


Enrico auribei . 

. 105 

5 


Misser Johan Dalmau. 

65 

1» 


Fra Johan de ia Casta . 

71 



Berenguer de Aguilar. 

78 

2 

»» 

Miquel batifolla 

4 

15 

9f 

Loys de Òlibes. 

65 

»> 


Philip Peroci . 

. 562 

>* 

6 

Philip Perosi . 

32 

12 

6 
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Peroci 

7 

4 

1 » 

Bernardus Champelli 

430 

5 


Ramon Bertran. 

1G5 

»» 


Pere Rovira .... 

75 


*» 

'l.upc Sanges de Buey 

68 

15 


Philip de la Cavalleria 

200 

♦1 


Marti de la Cavalleria 

100 

»» 


Mossèn Lope de Vescones. 

218 



Juhan Ferrer cambiador . 

100 

♦♦ 


J. Ramon Ferrer 

200 



Brenda Amat .... 

100 



Jaume Roma .... 
Bernat Oliverii per la venda del 

32 



forinent . . . 

420 

.. 


Jo. Stela per lo ibrment . 

240 



P. Viaslrosa per lo forment . 

180 



.Malelior Mates per lo forment . 

180 


•» 

J. Gavarro per lo forment 

180 

♦» 


J. Çabaslida mossèn B. Sant Just 

1000 

»» 

*» 

An Perdico. 

G5 



Pedró Salvatierra 

3 

n 


Mestre J. fuster 

31 

15 


Als mestres de la obra de fust . 
Als que an obrat en la fabrica 

27 

8 


de fust. 

Per lenyam rebut per mestre 

64 

16 

♦♦ 

Jaume 

An Loys Aguilar per les taules 

15 

13 

fi 

de roure 

13 

16 


Mestre B. Mas. 

26 

5 

fi 
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Altres mestres de sa companya . 

82 

16 

»» 

Los lavorants .... 

39 



Per les manobres preses per mes- 




tre B. Mas 

44 

19 

3 

Per claus a Antoni .Maians. 

14 

3 

11 

Per la pedra deia scala e finestres 

2-4 

14 


A mestre Blay .... 

41 

4 

>y 

Antoni Vedell per claus . 

13 

13 

3 

Siephe Basso per claus . 

8 

8 

7 

A la serra den Villasis 

8 

14 

yy 

A la serra den Salvador Rog . 

8 

14 

yy 

A .Mitjuel Bai'celo 

1 

4 

3 

A Johan Molla per XXX e tres 




jornals de la serra 

9 

18 

yy 

A Gaspar Sabater 

12 

t» 

yy 

An Presa sarrator 

♦» 

18 

y% 

.Mossèn G. de Requesens . 

165 

»» 

yy 

Martin de Lurita 

65 


yy 

Magistro Jacobo fabro lignario . 

46 

15 

yy 

Mossèn Berenguer Mercader 

130 

í» 

yy 

J. de Lco cambiator . 

45 

10 

yy 

(El nombre que anlececle està bor- 




rado, pero lo mencionamos , por ha- 




llarse consignada la cantidad que le 




acompana.l 




Bernat Solcina .... 

12 

16 

6 

J. Par 

5 

16 

yy 

Petro Geroni .... 

13 

ty 

y· 

Antonio Jacobi apotbecario 

377 

yy 

•y 

Nicolau Bret .... 

130 

yy 

yy 
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Arnau mege. . . . 

fó 

»» 


Berenguer de Malloreques. 

3W 

11 

6 

R. Vitali 


»♦ 

» 

Gabricli Altadel. 

22 



J. de Morales .... 

5 

!)> 

♦» 

Maria de la Raga 

2 

»* 

»* 

Bernat Marti .... 

12 



Martinus Sulsina . . - . 

50 

»» 

»» 

F. de Pere Arnau 

100 

** 

*» 

Dominico Albarola 

7 



Joanni de Monreal locumtencnti 




lesaurarii 




P. Viastrosa 

100 

♦ ♦ 


B. Oliverii .... 

10 



Michaeli Prats .... 

65 

»» 

»* 

Stephano Bonet 

201 

» 

10 

Johanni Alisen. 

65 

» 


Berengario de Nargo. 

5 

12 


A. Gerouimo de Montanyans . 

300 

♦> 


Berengario de Ulniis , 

300 

»• 


Philip Albert .... 

300 

♦» 


Johanni de Salt. 

330 



Arnaldo Fenolleda . 

367 

19 

10 

Johanni Stela 

100 

»» 

•* 

Eidem. 

715 

2 


Eidem 

468 

16 

7 

Petro Vincencii doctori. . , 

65 


ï» 

Petro Falco doctori . 

65 


» 

Jacobo Bertrandi 

150 


»* 

Laurcncio Ros .... 

100 

»» 

>> 
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Bernardo de Junnycnt. . 

65 


>9 

Bernardo Çapila. 

195 


99 

Eidem 

13 

7 

91 

Galcerando Marquet. 

2i0 

10 

99 

J. Planes e Baymundo Boti. . 

385 

12 

11 

P. Gran 

195 

«* 

99 

Matheo Capell .... 

102 

10 

99 

Galcerando Oliveri quaranta unces 

14o 


99 

Michaeli Sayol .... 

50 

99 

99 

Eidem 

159 

18 

11 

Nicolao Hereter. 

134 

14 

6 

Eidem 

13 

8 


P. Cabal 

47 

8 


Magistro Nicolao Hereter . 

16 

14 

9 

Federico Galleti o Cario Galleti 




procuratori suo .... 

115 

14 

99 

Jacobo Januari .... 

50 



Joanni Raynaut. 

200 

99 

99 

Magistro Solsona 

23 

*9 


.loanni .\guilar alias Toralles 

247 

15 


P. Mascaró 

25 



Ferrario Bertran majori dicrum. 

97 

10 


Bernardo Çapila 

39 

99 


Jacobo Pilliccrii secretario 

15 



Vicecomiti Devol 

325 



P. MontseiT.it boterio 

36 

3 


Francisco de Sancto Minato pro 




precio falconum .... 

140 

5 


Nobili de Sancta Pace 

40 

6 


Karolo de Gicon. 

195 

99 

99 

99 
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F. Borgues .... 

Eidcm. . . . . 

Bartholomeo Adell . 

Eidem. . . . . . 

Gabrijcli Miro . . . . 

Jorgio Balle . . . . 

Daguerio llorenteno . 

Magistro Jacobo pellperio . 

P. Augustini . . . 

Ludovico Setanli. 

P. Font 

Eidem 

Eidem 

Pelio Torella 

Petro Vasconi manescalco . 
Priori Cathalonie. 

P. Çaclosa 

Abbati de Montserrat. 

Magistro Gabrieli Trilles spero- 

nerio 

Cimatori pannorum domini Pri- 

mogeniti 

Jacobo Vila secretario 
Magistro Garcia calsaterio . 

G. » Poncio Gem 
Jacobo de Palol 

Petro Duçtarroç ex rationibus 
suorura computorum . 

Johanni Rod rigués . 

Roberto Cerdoni . . . . 


170 

10 

9> 

l.*? 

6 

6 

71 

16 

6 

3 

10 

99 

705 

10 

99 

110 

10 


10 


99 

17 

14 

99 

4 

14 

6 

1C5 


99 

42 

18 

9 

130 

r* 

99 

95 

9) 

99 

195 

♦ 9 

„ 

32 

10 

99 

100 

9* 

99 

32 

10 

99 

65 

99 

99 

2 

13 


13 

12 

10 

130 

99 

99 

17 

9 

6 

100 

99 

99 

130 

99 

99 


25 

14 „ 

51 

17 6 
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Magistrü de Muntesia . . 260 

Johanni Berengario Çapila. . 82 

Diversis censualibus Majorica- 
rum el p.» P. Raymundo Çafor- 

tesa 325 

Raphaeli de Holesia doctori . 26 

Eidem pro rata pensionis. . 19 

Paulo Sureda militi . . ■ 370 

Pro consimili pensione. . . 26 

Pro consimili porrata . . 19 

Johanni de Conilleres . . 370 

Pro consimili pensione . . 26 

Pro consimili porrata. . . 19 

F. Axelo militi .... 370 

Pro consimili pensione . . 26 

Pro consimili porrata . . 19 

Perat Pardo militi . . . - 370 

Pro consimili pensione . . 26 

Pro consimili porrata. . . 19 

Paulo Pardo mcrcatori . . 370 

Pro consimili pensione . . 26 

Pro consimili porrata . . 19 

Johanni Bertran mercatori. . 370 

Pro consimili pensione . . 26 

Pro consimili porrata. . . 19 

Ludovico Paido. . . . 370 

Pro consimili pensione . 26 

Pro consimili porrata . 19 

Ítem Petro Duçtarroç pro vestro 
computorum annis presentis . 
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( Obsérvase que este nombre lleva 
siempre la cantidad en blanco, como 
puede verse mas arriba.) 


Roderico Vitali .... 

24 

1 „ 

Nobili Lupo Gimenes Durrea 

275 

>» 

Heredibus Ogelii de Mauleon 

26 

8 „ 

Ludovico de Requesens 

12 

10 „ 


Conforme aules se ba advertido, sigue aquí la lista de 
los que debian pcrcibir gages, en la que solo se encuentra 
consignada cantidad junto al primer nombre. 


Sequuntur gagerii. 


Magistro P. Queralt confesori . 40 


Eiemosinario. 
Domino P. Capellano. 
J. Pedrós. 

J. Pinyana. 

J. Dezpont. 

Jacobo Salvatori. 

J. Contra. 

Abbati Antonío. 
Philipetto. 

Enrioho. 

Domino Thome. 


Domino Berengario orga- 
niste. 

Aperis Benuyt. 

J. Onsen. 

J. servilori capelle pro V 
mensibus. 

Pueris capelle. 

J. Duci Dixar. 

Apostolico servilori capelle. 
Pro expensis comitis de 
Befort. 


Digitized by Googic 



Karolo de Certes. 

Menaut de Beamunt 
Donno Nofre de Cardona. 
Domino Guillermo de 
Sancta Maria. 

Karolo de Artieda. 

A mossèn Blanes. 

A Fabra. 

Baroni de la Rogella. 
Baroni Montolini. 

Nobili de Sancta Pace. 
Johanni de Sean. 

Nohili Marlino deCrudiliis 
Doctori de Rutia. 

Pedró de Sada. 

Roderico Vitali. 

Pedro Duçtarroç. 

Johanni Marturell. 

B. Martino de Ilurita. 
Bernardo de Requesens. 
T. Barbastre. 

Jacobo secretario. 

A mossèn Castell. 
Francisco de Cardona. 
Vilarasa. 

Johanni Marturell minori. 
Pedro de Guenyo. 

Coscon. 

Filio domini Bernardi Ci- 
viller. 
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Johanni de Sancta Maria 
Martino Darbadaç. 

A Marratcs. 

A Siscar. 

A Marti de Montdrago. 
Petro Dasso. 

Petro Steve. 

A Bazan. 

Fratri Arillo. 

Jacobo Gregorio. 

Garcia Dalagon. 
Benedicto Çapila. 
Federico Vintiinilla. 

A Gomes Dogra. 

A Siurana. 

A Unes. 

Al Comendador. 

A Johan de Biortegui. 
Alfonso de Enaut. 

Petro do Limpies. 

Fratri Menaguerra. 

A mossèn Guardia. 

A Xarles de Citon. 

A Pita Sarri. 

Domino de la Barda. 

A Gil Deureta. 

A Ortubia. 

A Lugues. 

Petro. Duncus. 

A Gari. 
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A Martinico. 

A Pedro de Vergara. 
Michaeli. 

Adam Dursue. 

Johan Delet. 

Ferrando de Bolea. 
Petro de Solçaca. 
Johanni Peris de Ilurita. 
Johanní de la Cambra. 

A Paris. 

A Gonsalvo. 

Michaeli de Guerre. 
Johanni de Sulçaca. 
Bertrando mozo. 
Miquelicho brasèro. 

A Gil Donsue. 

A Johanot panelero. 
Marlino de Maya. 

A Thomas. 

Johan uxer. 

Miquel uxer. 

Johanni coquinario. 
Johanot porterio. 
Martino aiulori coquine. 
A la ayguadera, 

Michaeli pollerio. 

Sanxo porterio. 

Gornilla ministrer. 
Sanxo ministrer. 
Arnauto. 


A petit Johan menestrer. 
Francisco Galiano trompeta. 
A Petro trompeta. 

A Jordio trompeta. 
Galcerando trompeta. 
Nicodemo trompeta. 

A Caraerga trompeUi. 
Johanni Bomei tamborino. 
Johanni de la Mota tambo- 
rino. 

A Modoy sonador. 

Martino de Calaorra sonador. 
Johanni Peris sonador. 
Paiiicerio francès. 

A Lancemant. 

A Assenar. 

Anthonio Jacobi. 

Magistro Johanni sartoià. 

A Pierres sartre. 

Garcic galçater. 

Johanni barbiíonsori. 
Magistro Dassa. 

A la lavandera. 

Magistro Jacobo pellcerio. 

A Robert çabaterio. 
Menescallo. 

Mai •ie panicera. 

Als tres accmbles. 

Johanni de sentStere. 
Petro Sanxo Guerra. 
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Magistro Sanxio medico. 

A misser Joan Cagiola. 
Johanni Mallata. 

A Bertol de Magallon. 
Johanni Darmandares. 
Petro Diugarra. 

A Tunyego de Xayden. 

A Jacobo de Val. 

Petro de Runcal. 

Karles de Tondo. 

ALope Archa. 

A Pierris de Ganres. 

A Pierris de Mayr. 

Diego de Scordio. 

A Montreal araut. 

A Bonafoys. 

Altadil scriptor. 

.\I illuminador. 

Al argenter. 

Johan Blanch. 

A mossèn Semenat. 

A Malloreques. 

Garcie de la Suri. 

Marlino de Yarasuan. 
Jacobo lo basco. 

Eidem pro computo Sicilie. 
Pascasio. 

Georgio. 

.\ Monfre. 

Glossen Gralla. 


A Marquet. 

A mossèn Baldrich. 

A Lussa. 

AI qui ha de rebre per En 
Vivot. 

Al qui ha rebre per Anto- 
nello page. 

A qui ha a rebre per Goleta 
page. 

Al qui ha rebre per En Gas- 
paret page. 

Sspatafora page. 

(Junto al nombre que ante- 
cede, se encuentra la siguien- 
tenota, con letra diferenle pe- 
rò de la misma època: es de- 
<jul a mosseii Sentmenat jm- 
la inessio de falcons.) 

Hugo page. 

Jacobo Mirabclla. 

Munnyos page. 

Zabat:) . 

.Millazo page. 

Villa nova. 

Martorell page. 

Menaut basco page. 

Lloriç. 

Al valència que tenia mos- 
sèn Torella. 

Als set ballestrers. 
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CAPITULA MATRIMONI! INFANTIS JOANNIS Fl- 
LII FERDINANDI I REGIS ARAGONUM CUM IN- 
FANTISSA DOMNA BLANCHA FILIA CIIAROLI RE- 
GÍS NAVARRE. 


In Dei nomine eiusque genitricis et Virginis Marie 
Amen. Como a honor de Dios e de la Virgen Sancta 
Maria e de toda la corte celestial. Entre el muy alto e 
rauy excelente principe e Sennor don Carlos por la 
gracia de Dios Rey de NavaiTa duc de Nemos de una 
parte e el noble Diego Gomes de Sandoval adelantado 
mayor de Castilla procurador c embaxador del muy 
alto poderoso principe c sennor el sennor infante don 
Johan de Aragón e de Sicilià sennor de Lara dominus 
.de Penna fiel e de Monblanque conde de Mayorga et 
sennor de Castro e de Haro e de Villalón e de Vala- 
guer de otra parle haya seydo tractado e acordado que 
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matrimonio deva ser firmado por palabras de presente 
entre la muy alta e poderosa sennora la Reyna donua 
Blanca fija primogènita e heredera del dicho sennor 
Rey de Navarra e cl dicho sennor Infante don Johan 
segund que el dicho adclantado mostro procuraciones 
del dicho sennor Infante don Johan signadas e firmadas 
de la mano e signo de Martin Ferrandes de Aguillar se- 
cretario del dicho senyor Infante e notario puhlico 
por actoridat del Senyor Rey de Castilla tanto por fir- 
mar los contractos del dicho malrimonio como por 
firmar el’ dicho malrimonio por palabras de presente 
las quales dichas procuraciones son en la forma que se 
sigue. Sepan todos e quantos esta presente carta ve- 
ran e oyran que en cl anno del nascimiento de nucslro 
Sennor Jhesu Christo de mil e quatrocientos e dicz e 
nueve annos e veynte e tres dias del mes de mayo es- 
tando personalmente el muy alto e poderoso . senyor 
Infante don Johan de Aragón e de Secilia sennor de 
Lara diique de Pcnna fiel e de Monblanqiie sennor de 
Castro e de Haro e de Villalón e de Valaguer en pre- 
sencia de mi notario puhlico su secretario e de los tes- 
ligos doyuso scriptos propuso e dixo que como pla- 
ziendo a niiestro Sennor Dios se spcrase ser firmado 
matrimonio por palabras de presente entre el e la muy 
alta e cxcellente senyora la Reyna donna Blanca de 
Sicilià fija primogènita e heredera del muy alto e ex- 
ccllentc principe e sennor don Carlos por la gracia de 
Dios rcy de Navarra duque de Nemos c el dicho sen- 
nor Infante queriendo dar de su parte obra con aca- 
hamiento a que cl dicho malrimonio c todos los Irac- 
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los locaiiles aquel se ajan a complir de su partc de su 
cierta sciencia e agradable voliiiitad consti tuye e esta- 
blescio por su procurador e derto mensaiero e einba- 
xador suyo a Diego Gomes de Sandoval adclantado 
mayor de Castilla su mayordomo mayor dandole poder 
coinplido para que en voç e en nombre suyo e por el 
vaya al dicho sennor Rey de Navarra e tome e resci- 
ba del juras e segurcdadcs que cl non ticne íirmado 
matrimoniü nin Grmara en toda su vida con mugcr 
alguna constante cl dicho inatrimonio de lu dicha sen- 
nora Reyna con el dicho sennor Infanle o soltando se 
quedando criaturas de aquel nin ha legitimado ni legi- 
timarà a algunos de sus íijos e que fara a 1a dita sen- 
nora Reyna su beredera universal del diçho reyno de 
Navarra e del ducado de Nernos. E para tomar e res- 
cebir del dicho sennor Rey de Navarra sobre los di- 
chos casos quales quier otras siguridades que a ello 
convingan e menester scan e asi bien sobre la reten- 
cion e ganancia de la dote qucl dicho sennor Infante 
lia de haver en ciertos casos aquellas cartas e segure- 
dades scgund e en la manera e forma que entre el e 
el dicho adelantado sera concordado. E para tomar e 
reccbir la firma e constitucion de la dote quel dicho 
sennor Rey de Navarra quicra otorgar e dar a la dicha 
sennora Reyna su lija en el dicho matrimonio e ella 
esso niesmo dara e constituyra. E para tomar e para 
recebir e cobrar las cosas e instrumentos por vigor 
de los quales cl dicho sennor Infante don Johan haura 
a cobrar e rescebir la dicha dote e para fazer en nom- 
bre del dicho senyor Infante al dicho sennor Rey de 
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Navarra apoca e reconoscimionto dc aquellas tales co- 
ino seia concordado entre cl dicho seiinor Rey c el 
dicho ndclantado e para lirniar al dicho scnnor Rey 
de Navarra e a la dicha sennora Reyna ílona Rlanca su 
lija e a sus herederos la dicha dote e la restitucion de 
aquella en su tiempo e lugar e para constituhir e fir- 
mar limitadamenle el augmento dc la dicha dote que 
sèra scsenla mill florines de oro de Aragón c el estado 
e nianteniniiento que la dicha Reyna devera haver del 
dicho sennor Infante que sera catorze mil florines en 
cada anno constante el dicho matrimonio e soltandose 
aquell sobre todas c qualcsquier villas castillos forta- 
lezas tierras e senyorios <]uel dicho sennor Infante don 
Johan ha e posee e tendra e possehira en adelante asi 
en el reyno e senyorio de Castilla como en el de Ara- 
gón e sohre todas las rentas drcchos e hemolumentoa 
de aquellos e sobre todas las doblas e florines de dere- 
ebos quel dicho sennor Infante ha de juro de heredat 
del sennor Rey de Castilla. E pai-a que el dicho ade- 
lantado pueda obligar a los diebos senyores Rey de 
Navarra e a la Reyna su dicha fija e a sus herederos 
para la restitucion de la dicha dote e cl dicho aug- 
mento do aquella e por el dicho slado e mantenimien- 
to de la dicha sennora Reyna todas las dichas villas e 
castillos e fortalezas doblas e florines del dicho sennor 
Infante e qualesquiere otros bienes muebles e rayces 
suyos segund en la forma c manera que entre el dicho 
sennor Rey e el sera concordadoj o firmado. E para 
obligar al dicho senyor Infante con jura que al fijo o 
lija raayor que plaziendo a Dios descendera del dicho 
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inatrimonio enbiara a criar en el regno de Navarra 
segund sera concordado entre el dicho sennor Rey de 
Navarra e el dicho adelantado. E para jurar en la ani- 
ma del dicho sennor Infante a los tres estados del di. 
cho reyno de Navarra e rescebir dellos aquellos jura- 
mentos que seran tenidos fazer. E entre el dicho sen- 
nor Rey de Navarra e el dicho adelantado seran trac- 
tados e concordudos e asi bien para otorgar e firmar 
en voç e en nombre del dicho sennor Infante que el 
iijo o fija mayor que plaziendo a Dios descendera del 
dicho matrimonio asi como heredero en el /eyno de 
Navarra haya a lieredar fodas las villas castillos tierras 
e senyorios e otros bienes c rentas quel dicho Infante 
don Johan tiene e posee al presente por mayoratgese 
tendra e poseera en adelante asi mesmo por mayorat- 
ge en los reynos e senyorios de Castilla e de Aragón 
e en qualquier otra parte. E para otorgar e prometer 
en vos e en nombre del dicho Infante al djcho sennor 
Rey de Navarra con juramento que el dicho sennor 
Infante en loila su vida le sera bueno leal e obediente 
fijo segund sera concordado entre el dicho sennor Rey 
de Navarra e el dicho adelantado. E para rescebir del 
dicho sennor Rey semejante juramento. E para obligar 
al dicho sennor Infante que el fara todo su leal poder 
por oblener de los Reyes de Castilla e do Arígon ligas 
e confederaciones con el dicho sennor Rey de Navarra 
dentru en termino de seys meses despues de la firma 
del dicho matrimonio segund sera concordado. E para 
sostener el dicho sennor Infante don Johan e sus he- 
rederos vassallos tierras c sennorios sobre todos e qua- 
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l(‘s (juier cnsos c negocios que sernn conlenidos cu los 
eontratos que se firmaren sobre el dicho matrimonio 
los quales el dicho sennor Infantc don Johan sera te- 
nido observar e complir de su parte a la juridiction 
cobercion e compulsion do la cainara apostòlica e de 
su auditor o comisarioo de su lugar teniente o de qua- 
les quier otros juezes eclcsiasticos e por sostituir ensu 
lugar uno dos o mas procuradores por parescer anle- 
llos 0 qualquier dellos en juy/.io. E para atorgar e con- 
fessar el caso o casos sobre que seran conlenidos. E 
para oyr e rcscebir sentencia o seniencias e aquellas 
loar e aprovar e reti ficar como cosas sentenciados c 
passadas en cosa jutgada con las assecuciones coher- 
ciones e rigores que al caso o casos pertenesceran. E 
para prometcr e jurar en anima del dicho sennor In- 
fante que non revocara a los dichos procuradores sos- 
litujderos nin alguno dellos. E asi bien para promeler 
c jurar en voi; e en nombre del dicho sennor Infante 
que el non tirara nin consenlira ser tirados a la dicha 
sennora Reyna dona Blanca sus servidores e familia- 
res nin alguno dellos sin voluntad e consentimiento 
delia. E para prometcr e jurar en anima del dicho seh- 
nor Infante que el dentro en el termino que sera con- 
cordado entre el dicho sennor Rey de Navarra e el 
dicho adelantado a todo su leal poder optendra del di- 
cho sennor Rey de Castilla ratificacion aprobacion e 
alsainiento de todos los conlractos que seran firmados 
entre el el dicho sennor Rey de Navarra e el dicho 
adelantado. E para jurar en anima del dicho sennor lu- 
fanle sobre la cruç e sanctos evangcllos e para le obli- 
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gar con todos sus bienes que el dícho sennor Infunie 
observara tendra e complirà de su parte realmente e 
con efecio todos e qualesquier contractos que entre el 
dicho sennor Rey de Navarra e el diclio adelantado^ se- 
ran traclados acordados c fírmados a causa e por razon 
del dicho malrimonio e ralificara aprovara e loara 
aquellos en su persona con juramento solempne cada 
que por parte dcl dicho sennor Rey de Navarra fuere 
requerido so aqucllas penas submissiones e obligacio- 
nes eclesiasticas e seglares que el dicho adelantado lo 
havera sometido e obligado. E para rescebir eso mes- 
mo del dicho sennor Rey e de la dicha sennora Rey- 
na e de los tres stados del dicho regno de Navarra e 
de cada huno dellos qualesquier obligaciones juramen- 
tos rccabdos firmezas e seguridades que entre el di- 
cho sennor Rey de Navarra e el dicho adelantado sera 
concordado e al negocio convenga de qualquier mane- 
ra e condicion que sean para lo qual le olorgo e dio 
special poder e mandamiento. E gencralmente el dicho 
sennor Infante al diclio Diego Gomes adelantado otor- 
go e dio poder complido para fazer tratar acoidar c 
firmar todas e qualesquier otras cosas que acaeceran 
del dicho matrimonio o seran spedientes e nccessarias 
e oportunas de la una parte a la otra e de la otra a la 
otra asi para otorgar como para rescebir las cosas suso 
dichas e cada huna dellas que asi seran acordadas co- 
mo dicho es assi como el faria c fazer podria si a to- 
das las cosas sobre dichas e a cada huna dellas e las 
dependientes de aqucllas fuesse presente personalmen- 
te puesto que aquellas fueseii maiores o mas graves 
TOMO XXVI 20 
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que las dc suso espremidas e'declaradas. E prometio 
c juro el dicho senuor Infante sobre la crus e los sanc- 
to evangelios por el tòcados manualmcnte que este 
presente poder e procuraciou non revocara anullara 
nin dimintiira en alguna manera e prometio el dicho 
sennor Infante a mi notario deyuso scriplo e stipulante 
e la dicha estipulacion en mi solempne mente resci- 
biente en vos e en nombre dc todos aquellos e aque- 
llas a quien toca e pcrtenesce e piiede tocar e perte- 
nesçer que el havera por firme o estable e agradable 
todo lo que por el dicbo adelantado su procurador e 
embaxador en nombre suyo e por el sera tractado acor- 
dado firmado obligado e jurado relevandolo de toda 
carga de satisfaccion segund pertenesce e que sera por 
el en juhizio e pagara lo juçgado so aquellas clausulas 
que se dizen en derecho judicio sisto judicatum solvi 
con todas sus clausulas so ypolheca e obligacion de to- 
dos sus biencs muebles e rayzes presentes e avenido- 
res. E el dicho sennor Infante rogo e mando a mi no- 
tario deyuso escripto que de todo lo que dicho es faga 
una carta publica e aquella signe de mi signo e la de 
al dicho adelantado que fue fecha esta carta en la cib- 
dat de Segòvia dia e mes e anuo susodichos. Testigos 
rogados que a ello presentes fueron Johan Delgadillo 
e el doctor Fortun Velasques e Johan Carrillo de To- 
lledo conselleres del dicbo sennor Infante. E Gomerin 
Ferrandes Daguilar escrivanodenuestro sennor el Rey 
e su notario publico en la su corte e en todos los sus 
reynos e secretario del dicho sennor Infante que pre- 
senie fuy a todo lo que dicho es en uno con los dichos 
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lesiigos de su otorgamiento ruego e mando a mi e con 
esta carta de poder fize escrivir e fize en ella este mi 
signo a tal en testimonio de verdat. Conoscida cosa sea 
a todos los que la preseiite scriptura veran como nos 
el Infante don Joban de Àragon e de Sicilià sennor de 
Lara duque de Penna fiel e de Monblanquc e sennor 
de Castro e de Haro e de Villaleon e de Valaguer otor- 
gamos e conoscemos que por razon que a nos ha sey- 
do movido e tractado casamiento con la sennora Rey- 
na donna Blanca fija primogènita legitima c heredera 
del muy alto sennor Rey de Navarra del qual casamien- 
to e matrimonio nos somos bien plaziente por nos ser 
honroso e muy provechoso el qual casamiento e ma- 
trimonio con gran voluntad e buena afeccion que ave- 
mos de lo ppner en obra con acabamiento del por 
quanto nos somos ocupado de olros muchos e ardiios 
negocios e puesto en grandes nescesidades e muy con- 
plideras al servicio del Rey Nuestro nuestro Sennor e 
primo e al bien de nuestro stado e acreccntamiento de 
nuestro sennorio tales por que non podamos por nues- 
tra persona yr desposarnos ú contraher matrimonio por 
palabras de presente con la dicba sennora Reyna do- 
na Blanca por ende fazemos constitiiymos creamos e 
ordenamos nuestro procurador nuncio especial sufi- 
ciente bastante a vos Die^o Gomes de Sanduoval ade- 
lantado mayor de Castilla nuestro mayordomo mayor 
que estades presente e rcscibiente la carga de la dicba 
procuracion para que por nos e en nuestro nombre 
nos desposedes e contrayades matrimonio por palabras 
de presente con la dicba sennora Reyna donna Blan- 
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-ca. E la rcscibades por nuesb-a esposa e legitima mu- 
ger e fagades e firmedes con ella desposorio e matri- 
monio por palabras legitimas de presente otorgando a 
nos cl dicho Infante por esposo e por marido de la di- 
cha Reyna donna Blanca recibiendola a ella en nues- 
tro nombre por nuestra esposa e muger segund que 
nos mismo fariainos e podriamos fazer firmar e con- 
traer el dicho desposorio e matrimonio por las pala- 
bras suso dichas seyendo presente e por la meior ma- 
nera c forma que de derecho puede e deve ser con- 
traydo el dicho desposorio e matrimonio e con aquella 
solcnidat o solepnidad que la sancta madre Iglesia e 
los drechos disponen e ordenan en tal caso car nos 
por la presente carta medianle vos el dicho adelantado 
nucstro procurador e nuncio special nos otorgamos 
por esposo e por marido de la dicha Reyna dona Blan- 
ca. E la recebimos por nuestra esposa e por nuestra 
muger. E el dicho desposorio e matrimonio que vos 
asi el dicho adelantado fezieredes firmaredes e contrae- 
redes por las dichas palabras como dicho es por nos 
el dicho Infante don Johan con la dicha sennora Rey- 
na dona Blanca nos damos e prestamos a el todo con- 
sentimiento que devemos e podemos dar e prestar d« 
drecho. E la recebimos por nuestra esposa e muger. 
E lo aprovamos loamos e afirmamos e prometemos en 
todo tiempo e lugar de lo haver por firme e valedero 
rato e grato para siempre como si nos por nuestra per- 
sona mesma por las dichas palabras de presente nos 
desposasemos feziesemos firmasemos e contrayesemos 
.«1 dicho desposorio e matrimonio con la dicha sennora 
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Reyna (flha Blanca e prometeinos e juramos a nues^ 
tro sennor Dios e a la virgen Sancta Maria su madre 
e a esta sennal de §0 que corporalmente tannimos con 
nuestra mano derecha de non revocar esto dicho po- 
derio que nos asi damos a vos el dicho adelantado an- 
tes juramos e prometemos que siempre lo aprovare- 
mose guardaremos en todo tiempo. Otrosi damos nues. 
tro poder complido a vos el dicho adelantado para que 
por nos e en nueslro nombre podades dar e dades so- 
bre razon deste dicho casamiento e matrimonio todas 
las seguredades e cabciones c firmezas que al dicho 
negocio convengan. E por los dichos sennores Rey de 
Navarra c Reyna dona Blanca su íija vos fueren pedi- 
das e demandadas e toda capcion e firmesa e segure- 
dat e promision que en nuestro nombre dieredes otor- 
garedes flzieredes e firmaredes en la dicha razon. Nos 
las havemos e haverèmos en todo tiempo por firmes 
estables ratas gratas e valederas desde agora para siem- 
pre jamas e de nunca yr nin venir contra ellos nin 
contra cosa e parte dellas so obligacion de iiuestros 
hienes havidos e por haver e para ello espresamente 
obligamos. En testimonio de lo qual flrmamos esta 
carta de poder de nuestro nombre e mandamos la se- 
Har con nuestro selio. E rogamos a los presentes que 
fuesen dello testigos. E por mayor firmeza mandamos 
e rogamos a Merin Ferrandes de Aguilar nuestre secre- 
tario que la signase de su signo que fue fecha en la 
cibdat de Segòvia a XXIII dias de mayo anno del nas- 
cimiento de Nuestro Sennor Jhesu Christo de Mil e 
CCCC e diez e nueve annos. Testigos rogados que a. 
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elk> presentes fueron Johan DelgadiDo e el dector For- 
tun Vclasqiies e Johan Carilló de Toledo conseieros 
del dicho sennor Infante. Nos el Infante. E yo el dicho 
MerinFerrandes de Aguilar scrivano de N’uestro Sennor 
el Rey e su notario publico en la su cort en lodos Iob 
sus Reynos e secretario del dicho senyor Infante pre- 
sento fuy a todo lo que dicho es en uno con los diches 
testigos de otorgamiento ruego e roandainieuto del di- 
cho sennor Infante que aqui íirmo su nombre esta 
causa de poder fíze scrivir e íizeen ella este mi signo a 
tal en testimonio de verdat Merin Ferrandes. Et loeso 
el dicho sennor Rey de Navarra e el dicho Diego Go- 
mes procurador del dicho sennor Infante en nombre 
procuratorio suyo procedieron a la firma de los con- 
tractes tocantes el dicho matrimonio en la forma que 
se sigue. Primf.ràmekt el dicho Diego Gomez como 
procurador del dicho sennor Infante don Johan juro 
en anima del dicho sennor Infante sobre la crus e los 
sanctos evangelios por el tocados manualmente qüe «1 
dicho sennor Infante al dicho sennor Rey de Navarra 
en toda su vida sera bueno leal e obedienle fijo e guar- 
dara su vida e estado saiud e onra e le evitara todo 
mal e danno a todo su leal jtoder como bueno leal e 
obediente fijo lo deve e eí tenido fazer. Otrossi al di- 
cho sennor Rey de Navarra juro eso mesmo sobre la 
crus e los sanctos evangelios que al dicho sennor In- 
fante don Juan en toda su vida sera buen padre e 
guardara su vida estado saiud e onra e le evitara todo 
mal e danno a to<lo su leal poder como buen padre 
deve c es tenido fazer a su bueu fijo. Otrossi el dicho 
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■ennor Rey de Navarra por flrine e soiepne stipulacion 
e de ius virtut del juramento deyuso escripto convc- 
nio e prometio en au buena fe Real e juro por Dios e 
aua quatro sanctos evangelios por el inanunlmenle 
tocados al dicho sennor Infante don Johan e al dicho 
adelantado procurador suyo recebiente el dicho jura- 
mento e firmesa cn el dicho nombre e a nos notarios 
deyuso scriptos asi coroo a puhlicas personas stipu- 
lantes, e recebientes en nos la dicha stipulacion en vez 
e en nombre de todos aquellos a quien toca e perlenes- 
ce o puede tocar e pertenecer que el non tiene lirmu- 
do nin firmo matrimonio con muger alguna despues 
de la muerte de la Reyna donna Leonor de preclara 
memòria su muger que Dios baia nin en toda su vida 
non firmara matrimonio de si oculta ni publicamente 
con muger alguna constante el dicho matrimonio de 
la dicha sennora Reyna dona Blanca e del dicho Sen- 
nor Infante don Johan o soltandose el dicho matrimo- 
nio quedando criatura o criaturas de la dicha sennora 
Reyna e del dicho sennor Infante o descendientes de- 
llos en legitimo matrimonio o que no ha legitimado 
nin legitimarà fijo alguno que haya avido o hoviere de 
aqiii adelante nin suplicara a>nuestro muy Sancto pa- 
dre el Pap nin otra persona alguna que poder haya 
para ello que lo legittime e fiïga legitimo para que po- 
diessé nin pueda heredar el dicho reyno nin el su du- 
cado de Nemos por quanio di\o que su intencion e 
voluntad era e es quel dicho reyno e el dicho ducado 
tierras e sennorios suyos despues de sus dias sean e 
venpn a la dicha sennora Reyna Blanca su fíja e al 
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dicbo sennor Inrante durante el dicho matrimonio e 
non a otra persona alguna exceptado lo contenido en 
los capitoles tocantes al dicho ducado que deyuso se- 
ran contcnidos por quanto entendia que asi conplian a 
Servicio de Dios e a bien e sosiego paç e tranquilidat 
del dicho Reyno e dc los subditos de aqucl e de los 
reynos comarcanles. Otbossi el dicho sennor Rey juro 
por la crus e sanclos evangelios por el roanualmente 
tocados que por si nin por otio nunca yra nin verna 
en tiempo alguno que cl dicho juramento e firmeza e 
contra las cosas suso dichas nin contra alguna dellas 
nin demandara absolucion relaxacion dispensacion nin 
conmutacion del dicho juramento a Nuestro Sennor 
el Papa nin otra persona alguna que poder haja para 
la dar. E en caso que Ic sea dada proprio motu o a su 
iiistancia del dar otro por el que delia non usara en ma- 
nera alguna mas que siempre terna e guardara todas 
las cosas suso dichas c cada huna dellas. E en ultra 
que suplicava e suplicara a Nuestro muy Sancto Pa- 
dre el Papa que a su Sanctedat plega ratificar e 
aprovar este presento conliacto e poner en aquel su 
decreto e firmeza del dicho juramento faziendo sobre 
ello decreto e aprobacion por quanto asi cumple al 
bien avenir e sosiego del dicho reyno de Navarra quel 
dicho Sennor Rey ohservc cl dicho juramento de non 
contraher matrimonio como dicho es. E si matrimonio 
o matrimonios algunos contra esto feziese o atentase 
o fiziere o atcntarc de fecho que sean nullos e denin- 
guna valor e que las criaturas que saldran de aquellos 
non sean legitimos nin habiles para heredar el dicho 
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reyno e ducado nin sus tierras e sennwios. Otrossi el 
dicho sennor Rey de Navarra prometio e juro en la 
forma sobre dicha que el a la dicha sennora Reyna 
donna Blanca su fíja fara su heredera universal en el 
Reyno de Navarra e en el ducado de Ncmos e non a 
otra persona alguna salvo exceptado de la suma de 
quatro mill libras torneses de terra e renta que al tiem- 
po que la Infanta donna Beatris a qui Dios baya 9ja 
del dicho sennor Rey de Navarra caso con el conde de 
la Marcha le dio para ella e a sus descendientes en sus 
tierras del dicho ducado. E asi ben excepladas dos 
mille libras torneses de terra e renta quel dicho 
sennor Rey rctiene en las dichas tierras del dicho du- 
cado para dar al conde de Cortes su hijo. Otrossi el 
dicho Sennor Rey de Navarra en favor del dicho ma- 
trimonio otorga e quiere e le plaze quel dicho sennor 
Infante don Johan haya a cobrar e cobre en e por do* 
te de la dicha Sennora Reyna donna Blanca las parti- 
das de dineros que se siguen. Primo del Rey de Ara- 
gón la summa de noventa e quatro mill e siete flori- 
nes de oro del cunno de Aragón e seys sueldos e ocho 
dineros jaqueses que fueron pagados al Rey don Mar- 
ti de Aragón de los cent mill florines quel dicho sen- 
nor Rey de Navarra le devia pagar por la dote de la 
dicha Reyna donna Blanca su fija. Ítem mas sobre las 
villas e lugares de Haro Briones Cereso e Bilforado 
que estan obligades al dicho sennor Rey la summa de 
sesenta mill florines de oro del cunno de Aragón que 
fueron pagados al Rey don Ferrando de Aragón a qui 
Dios haya padre del dicho sennor Infante don Johan 
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e a la Reyna su madre e al dicbü sennor Infante por 
la dote de la Infanta donna Isabel fija del dicho sennor 
Rey de Navarra la qual dicha summa de sesenta mill 
florines los dichos Rey don Ferrando la Reyna su mu- 
ier e el dicho Infante devian restituhir e pagar al di- 
cho sennor Rey de Navarra. Otrossi cobraran del duch 
de Gandia la summa de treinta mill florines de oro del 
cunno de Aragón que deve ai dicho sennor Rey de 
Navarra por la dote de la Infanta donna .Maria su her- 
mana que Dios pardone e dè todas las partidas sobre 
dichas el dicho sennor Rey lia rendido los documentos 
oblígaciones cartas e razones legitimas e suflcientes 
que tenia de las summas sobre dichas al dicho Diego 
Gomes procurador del dicho sennor Infante para que 
con aquellas el dicho sennor Infante haia a cobrar e 
recebir cobre e reciha de los dichos debdores las par- 
tidas de los florines sobre dichos. G el dicho sennor 
Rey por vigor de las presentes ha trasporlado e tres- 
pasados trasporta e trespasa en la dicha sennora Rey- 
na su fija e en el dicho sennor Infante don Johan a 
causa delia por este presente contracto todas his accio- 
nes que el ha e le pertenescen para demandar cobrar 
e recebir las dichas partidas de florines. Otrossi por 
quanto el dicho sennor Rey de Navarra sehyendo pre- 
sentes el muy reveren padre en Dios mossèn Lança- 
lot de Navarra patriarca de Alexandria e ministrador 
perpetuo del obispado de Pamplona mossèn Francés 
de Villa Espesa chanceller del dicho sennor Rey de 
Navarra e don Diego Ferrarius de Engena arcediano 
de Calahorra ejecutores del ultimo lestamento de la 
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de pi-eclara luemoria ki Reyna dona Leonor de Navar- 
ra muger que fue del dicbo sennor Rey de Navarra to* 
dos juntamente olorgaron e dixeron que por tal que la 
vilia Castillo aldeas e tierra de Madríelo con sus moli- 
nos pasages perlenencias e con los mill ílorines de oro 
e quatroçientas fimcgas de pan de renta de juro e de 
heredat en cada anno e con la juresdiction criminal e 
cevil alta e baxa e mero e mixto inperio non se avesen 
a vender nin agenar que el dicbo sennor Rey de Na* 
varra con saber e consentimiento de los dicbos asecu- 
tores dcl suyo proprio oviesse espendido e convertido 
e spendido e convertido de fecho en complir la mayor 
partida de las mandas e lexas de la dicba sennora Rey- 
na la suma e quantia de cinquenta mill ílorines de oro 
del cunno de Aragón. Oirosi por quanto las inclitas 
sennoras la Infonta donna Isabel fíja e donna Leonor 
de Borbone nieta del dicbo sennor Rey reconosciendo 
ser pagadas e contentadas de la parte porcion a ellas 
pertenesciente en la dicba vilia e Castillo aldeas e tier- 
ra de Medriuelo juredicion e de los dicbos mill ílorines 
e quatroçientas fanegas de pan e de las olras oosas 
sobie dichas por quanto bavian sebydo certifícadas 
que plaziendo a Dios matrimonio devia ser íirmado 
entre el muy inclito e poderoso sennor el Infante don 
Joltan de Aragón e de Sicilià e la muy inclita sennora 
la dicba Reyna donna Blanca íija {uiinogenita del di- 
cho sennor Rey de Navaira bavian fecbo cession ere- 
linquimiento de todo el drecbo a ellas perlenescientc * 
eii lu dicba vilia castillo aldeas e tierra de Madriuelo e 
otros drecbos e rentas sobre dichas. £u tal manera que 
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el dicho sennor Rey pueda disponer e ordenar de 
aquellos e dar los en dote a la dicha sennora Reyna 
su fija en el dicho matrimonio con aquellos pactos e 
condiciones que bien visto le seria segund que por los 
contractos por ellos atorgados sobre esto mas larga- 
mente puede parescer. E por esto el dicho sennor Rey 
de Navarra dixo que assignava e asigno en dote a la 
dicha sennora Reyna dona Blanca su íija en el dicho 
casamiento la dicha villa e castillo de Madriuelo con 
sus aldeas tierra molinos pasages derechos e perle- 
nencias con los mil florines e quatroçientas fanegas de 
pan de juro de hercdat e con la juresdiccion civil e 
criminal e mero e mixto inperio e íirrnado lodo en 
quarenta e cinco mill florines de oro del cunno de 
Aragón en tal manera que si la restitucion de toda la 
dicha dote de la dicha sennora Reyna dona Blanca o 
de lo qui el dicho sennor Infante haveria cobrado de 
aquella hoviesse lugar segund deyuso en este presente 
contracto fara mencion los herederos del dicho sennor 
Infante seran tenidos de restituhyr a la dicha sennora 
Reyna donna Blanca o a sus herederos la dicha villa e 
castillo de Maderuello sus aldeas rentas molinos pasa- 
ges derechos e pertinencias e los dichos mil florines 
e quatroçientas fanegas de pan de renta segund los 
haveran rescebidos non contandose fasta al soltamien- 
to del dicho matrimonio en el dicho caso los frutos e 
rentas quel dicho sennor Infante havera rescebido o 
* levado de aquellos. Que monta todo la dicha dote que 
dicho sennor Rey atorga transporta e asigna a la dicha 
sennora Reyna dona Blanca su fija en el dicho matri- 
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moDÍo compresa e contada la dicba villa de Madriue- 
llo en la dicha summa de quarenta e cinco mil flori- 
nes la summa e quantia de dozicnios vejnle e nueve 
mill sieie florines doro del cunno de Aragón seys suel- 
dos ocho dineros jaqueses. Oxnossi al dicho sennor 
Rey de Navarra e a la dicha sennora Reyna donna 
Blanca su fija plaze e quiercn e consienten quel dicho 
sennor Infanle don Johan haia a cobrar e cobre por e 
como debdas de la dicha sennora Reyna e por dote 
delia las sumas e quantias de florines que se siguen. 
Primo cobrara del dicho sennor Rey de Aragón Ireynta 
mill florines de Florença quel Rey don Martin de Sici- 
lià que Dios haia dexo e lego por su testamento a la 
dicha scnnoi'a Reyna donna Blanca que muntan qua- 
renta e dos mill florines de oro de Aragón. ítem mas 
cobrara el dicho sennor Infante don Johan del dicho 
sennor Rey de Aragón la summa de seys mil florines 
de oro de Aragón devidos a la dicha sennora Reyna 
de resta de mayor summa que ella presto al dicho Rey 
de Sicilià que Dios perdone. Item mas cobrara de 
mossèn Bernal de Cabrera la summa de veynte e cin- 
co mill setenta e cinco ducados que deve a la dicha 
sennora Reyna por sentencias pronunciadas contra el 
que valen treynla e siete mill ciento e cinco florines 
de oro de Aragón. Ítem mas cobrara el dicho sennor 
Rey de Aragón por el crex que segund se dize se de- 
ve cobrar por la dicha dote de la dicha sennora Rey- 
na dona Blanca segund costumbre de Aragón e de 
Cathalonna la summa de quarenta e siete mill florines 
de oro del cunno de Aragón que muntan todas las dí- 
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chas partidas e debdas que se cobraran por e en nwn- 
bre de la dicha sennora Reyna la summa de ciento 
treynta e dos mill ciento e cinco florines de oro de 
Aragón. Montan todas las dicbas summas de florines 
quel dicho sennor Infante cobrara tauto por debdas 
del dicho sennor Rey de Navarra como de la dicha 
sennora Reyna conpressa la estimacioq de Maderuello 
y sus aldeas e los mil florines e quatroçientas fanegas 
de pan de süso declarados trezientos sesenta un mill 
ciento e doze florines e seys sueldos ocho dineros ja- 
queses. Et luego incontinent el dicho Diego Gomes 
procurador del dicho sennyor Infante don Johaii e en 
nombre procuratorio suyo e por el reconoscio haver 
iiavido e rescebido realmcnte de fecho del dicho sen- 
nor Rey de Navarra todas las cartas fayçones instru- 
mentos e documentos legitiimos continentes las dicbas 
quantias de florines que el dicho sennor Rey de Na- 
varra otorgo quel dicho sennor Infante haya a cobrar 
por dote de la dicha sennora Reyna de sus debdas so- 
bre dichas e las scriptiiras tocanles al dicho lugar de 
Madreuell e sus aldeas derechos e pertinencias e los 
mil florines e quatroçientas fanegas de pan de renta 
lus qualcs cartas fayçones e documentos son los que 
se siguen. Primo una carta publica scripta en dos pie- 
les de pergamino de data de XXI dia de jenero del an- 
no del nacimiento de Nuestro Sennor mill e quatro- 
cientos e dos e signada e subscripta de las manos de 
Guillen Ponç secretario del dicho sennor Rey de Ara- 
gón e de Sancho de Oteyça secretario del dicho sen- 
nor Rey de Navarra en la qual en la tercera linea 
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(«ntandò del comienço delia comiença Roseend e en la 
penúltima linea syn contar las subscripciones de los 
notarios se acaba en las palabras puesto el siello. El 
qual dicho contracto es sidlado en pendiente de los 
siellos de los dichos sennores Reyes de Aragón y de 
Navarra e conliene los contratos matrimoniales del Rey 
don Martin de Secilia e de la dicba sennora Reyna 
donna Blanca. Iteh otra carta publica siellada en pen- 
diente del siello del dicho sennor Rey don Martin de 
Aragón signada o subscripta de los signos de Pelegrin 
Lopes de Lussarreta e Eximeno de Alberuela notarios 
fecha en las casas del puente de Çaragoça diez e nove- 
no dia del mes de junio del anno de Mil CCCC e dos 
que comiença en la tercera linea del dicho contracto 
don Pero Ximenez e en la penúltima linea sin contar 
las subscripciones de los dichos notarios fenesce en 
cstas palabras casas del Puent e en el dicho conirsto 
contiene la obligacion del Rey de Aragón e jurados de 
Çaragoça a restituhyr al dicho sennor Rey de Navarra 
ciertas joyas que el puso en pennos de treynta e seys 
mill trezientos florines las quales joyas eran repartidas 
en tres partes e las dos partes do aquellas fueron qui- 
tadas por el dicho sennor Rey de Navarra e la una 
partida queda en el dicho sennor Rey de Aragón por 
doze mill e cient florines. Iteh otra carta de procura- 
cion escripta en pergamino e sellada en pendiente de 
los siellos de los Reyes de Aragón e de Secilia e fir- 
mada de los signos de los dichos Reyes e signada e 
subscripta de la mano del dicho Guillem Ponç notario 
que comiença en la segunda linea contando del co- 
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mienço Primogènites e en la penúltima linea fenescr 
en estas palabras revccare sub bonorum. Et la dieha 
carta contiene la procuracion e poder que los dichos 
reyes de Aragón e de Secilia fíeron a mossèn Ramon 
de Mur bayle general de Aragón qui fue por rescebir 
del dicho sennor Rey de A'avarra el pagamiento de la 
dote del easamiento de la dicha sennora Reyna dona 
Blanca de Secilia data en Barchinona quatreno dia de 
julio ei anno de mill e quatrocientos e eineo. Iteh oira 
carta escripta en pergamino sellada en pendient del 
siello del dicho sennor Rey de Aragón signada de su 
signo e signada e subscripta de la mano de Bertholo- 
meo Gros notario escripta en Çaragoça treynteno dia 
de jenero del anno de mil quatroeientos e dos la qual 
comiença en la segunda linea contando del comienço 
tenore presentis el fenesce en la penúltima linea en 
las palabras Domini M<> e la dicha carta contiene como 
el dicho sennor Rey de Aragón reconosce haver res- 
eebido de la dicha dote la summa de tres mill e seie- 
cientos florines. Item otra carta scripta en pergamino 
e signada e subscripta de la mano de Anthonio Dan- 
cart notario data en Mallen vcynteno dia del mes de 
agosto del anno MGCCCIIII e comiença en la segunda 
linea contando del comienço muy alto e fenesce en la 
penúltima linea ante de la subscripcion fecha fue. E la 
dicha carta es sellada en pendiente del siello del dicho 
mossèn Remon e contiene como el dicho mossèn Re- 
mon como a procurador de los dichos Reyes conoscia 
haver recebido la summa de ocho mill florines de la 
dicha dote. Item otra carta de reconoscimienlo del di- 
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rlio mosscn Ilemon sellada en pcndiente de su sullo 
sci'ipla en pergamino e signada e subscripta de la ma- 
no del dicbo Anlhon Daneart data en Mallen noveno 
dia del mes de jenero del anno de MCCCC e V la (jual 
comicnça en la segunda linea contando del comieneo 
de la proeuracion e fenesce en la penúltima linea en 
las palabras de casi çiii la qual dicha carta contiene 
como el diclio mossèn Remon ha rescebido la summa 
de dies mill florincs de la dicha dote. Item otra carta 
sciipta en pergamino sellada en pcndiente del siello 
del dicbo mossèn Remon e firmada de su nombre e 
signada e subscripta de la mano de Domingo Andrés 
notario /lata en Mallen postremero dia de abrill del au- 
110 de mill CCCC c V la qual en la segunda linea con- 
lando del comienço comiem^a carta de proeuracion e 
fenesce en la penúltima linea en las palabras fijo su- 
yo. E la dicha carta contiene como el dicbo mosscn 
Remon reconosce haver recebido de la dicha dote la 
summa de dos mill (lorines. Ítem otra caria scripta en 
pergamino e sellada en pcndiente de los siellos de los 
dichos Reyes de Aragón c de Sicilià e signada de sus 
nombres e signada e subscripta de la mano de Johan 
de Tudela notario data en Rarchinona veynte e tres 
dias del mes de mayo del anno de mill quatrocientos 
e cinco la qual dicha carta comiença en la segunda li- 
nea lenore presentis e en la penúltima linea fenesce en 
la palabra madii anno la qual dicha carta contiene co- 
mo los dichos senyores Reyes de Anigon e de Sicilià 
reconosccn haver rescebido de la dicha dote la sum- 
ma de veynte e quatro mill dozcientos florines e toma- 
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ron las dos partidas de las diclins joyas a conpra por 
la dicha suma. Item olra carta de reconoscimiento es- 
cripta en pergaraino signada e subscripta de la mano 
de Guillen Ponç. notario e secretario del dicho Rey de 
Àragon data en Barcliinona quatreno dia de julio del 
anno de mill CCCC e V la qual comiença en la segun- 
da linea contando del comienço Barchinone e en la 
penúltima linea fenesce en las palabras julii anno. E 
la dicha carta conliene como cl dicho mossèn Remon 
e reconosce haver rcsccbido la summa de treynta e dos 
mill setecientos e hun florin seys sueldos ocho dineros 
jaqueses de la dicha dote. Item otra carta escripta en 
pergamino e signada de la mano del dicho Rey de 
Aragón e sellada en pendiente de su sello e subscripta 
e signada de la mano de Guillen Ponç notario e secre- 
Lario del dicho seniior Rey de Aragón dala en Barchi- 
nona XI dia del mes de julio del anno de mill quatro- 
cientos e cinco la qual comiença en la segunda linea 
contando del comienço Navarra e fenesce en la penúl- 
tima linea en la palubm Domini la qual conliene rcco- 
noscimienlo del dicho Rey de Aragón de la summa de 
mill florines de la dicha dote. Ítem otra carta escripta 
en pergamino firmada de las inanos del Rey don Fer- 
rando de Aragón a qui Dios haya e de la Reyna don 
na Leonor su muger c del dicho sennor Infante don 
Johan lur fijo e sellada en pendiente de lures siellos 
data en Morella veynte e hun dia de julio del anno del 
nascimiento de Nuestro Sennor de MCCGC e XIllP 
subscripta e signada de la mano de Pero G. ... do 
Medina secretario e notario del dicho rey don Ferran- 
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do la qual cumicnça cn la segunda linca contando del 
comienço diclios Reynos e en la penúltima linea fe- 
ncsce en stas palabras desto mane la qual carta con- 
tiene como los dichos senyores Rey e Reyna e infante 
don Johan de Aragón reconoscen haver rescebido del 
dicbo sennor Rey de Navarra por la dote de la Infanta 
donna Isabel su fija la summa dc sesenta mil florines 
e a fazcr la restituciondcaquellos cn su lugar obligaron 
1 os lugares e villas de Briones Haro Çereso e Bilfora- 
do. Item otra carta scripta en pergamino signada e 
subscripta de las subscri|)ciones de Johan Amis nota- 
rio por alilhoridat apostolical e de Johan de Lora no- 
tario por abtoridat de Rey de Aragón data el XV dia 
de deziemlirc del anno de mill trezicntos noventa e VI 
e selluda en pendicnte del scllo del duch de Gandia 
la qual cai ta en la segunda linea contando del comien- 
<;o comiença e conte e en la penúltima linea fenesce 
cjsiellan mossèn. E conliene la dicha carta los contra- 
tos del casamiento del duc de Gandia con la Infanta 
do nna Maria hermanu del dicho sennor Rey de Navar- 
ra. Ite.m otra carUí escripla en pergamino signada e 
subscripta de los signos e subscripciones de Arnalt 
Soler c Jajme Rox notarios por abtoridat del dicho 
sennor Rey de Aragón e abtorizada por el governador 
del Reyno de València data Illl dia del mes de febre- 
ro del anno del nacimiento de N'uestro Sennor de M 
CCCLXXXX e siete la qual carta comiença cn la se- 
giinda linca contando del comienço Alfonsus incliii e 
fenesce en la penúltima linea cn este nombre Alfonso 
0 contiene la dicha carta la Jicencia quel marques de 
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Villena ilio a su lijo por asegurar e obligar sobre cier- 
tos lligares a la Infanta su muger la summa de treyii- 
ti mill florines. Item otra rarta escripta en pergamino 
signada e subscripta de las subscripciunes de Miguel 
N. . . . de Tafalla notario apostolico e de Francés 
fiscal por abtoridat del Rey de Aragón notario publico 
data en Gandia primero dia de junio el anno de mill e 
trizientos e noventa e siete la qual carta en la segunda 
linea contando dcl comienço comicn(>a gracia de Dios 
e fenesce en la penúltima linea en las palabras cosas 
olorgo. E en la dicha carta son inseridos los contrac- 
tes dcl casamiento del ducli de Gandia e de la Infanta 
donna Maria e es contenido el reconoscimienlo del di- 
clio duc de la suma de dies mill florines. Ítem otra 
carta escripta en pergamino signada e subscripta por 
•lohan de Lorca notario por abtoridat del dicho Rey de 
Aragón data en Çaragoça XllII dia del mes de setiem- 
bre del anno de MCCC noventa e ocho la qual carta 
(omiença en la segunda linea contando del comienço 
(Ic Navarra e fenesce en la penúltima linea en la pala- 
bra noranta. E conliene la dicha carta coino el diebo 
duc de Gandia reconosce haver rescchido del dicho 
sennor Rey de Navarra la summa de cinco mill flori- 
nes. Item otra carta scripta en pergamino signada e 
subscripta por mano del dicho Johan de Lorca notario 
scripta en Çaragoça el noveno dia dcl mes de setiem- 
bre del anno de mill CCCLXXXX c nueve la qual car- 
ta comiença cn la segunda linea contando del comien- 
ço de Ribagorça c en la penúltima linea fenesce en las 
palabras que los dichos e contienc la dicha carta co- 
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mo el diclio duc de Gandiu reconoscc haver rescebido 
del dicho sennor Rey de Navarra sobre la dicha doto 
la summa de ciiico mill florines. Itbm otra carta serij)- 
ta en pergamino signada e subscripta por mano del 
dicho Johan de Lorca notario data en la villa de Be- 
navarre honzeno dia de agosto del anno* de mill qua- 
trocientos la qual carta contando del comienço en la 
scgunda linea cmmiença de Navarra e en la penúltima 
fenesce por haver meno. E contiene la dicha carhi 
como el dicho duc de Gandia reconoseio haver rece- 
bido del dicho sennor Rey de Navarra de la dicha do- 
te la summa de cinco mil florines. Item otra carta 
scripta en pergamino sellada cn pendiente del sello 
del dicho duc de Gandia e signada e subscripta de la 
mano del dicho Johan de Lorca notàrio data cn Gan- 
dia cinqueno dia de julio del anno de mil quatrocicn- 
tos e treze la qual carta en la segunda linea contando 
del comienço comicnça Marques de Villena e fenesce 
en la penúltima linea duch de Gandia e contiene la 
dicha carta como el dicho duch de Gandia reconosce 
haver rescebido del dicho sennor Rey de Navarni so- 
bre la dicha dote la summa de tres mill florines. Itf.m 
otra carta scripta en pergamino sellada en pendiente 
del siello del dicho duc de Gandia e signada de la 
mano del dicho Johan de Lorca notario daUi en .lan- 
dia postremero dia de octubre del anno de Mill e CGGG 
e quatorze la qual carta comiença en la segunda linea 
contando del comienço alt Princep e fenesce en la 
penúltima linea en la palabra octubre e contiene la di- 
cha carta como cl dicho duch de Gaudia reconosce ha- 
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ver rcscebido del dicho sennor Rey de ^’avarr:^ de la 
dicha dote a complimento de paga de los didios treyn- 
ta mill floriíies la summa de dos mille florines. Por 
VIGOR de los quales instrumentos e carlas publicas el 
dicho sennor Infante don Johan devera e podra de- 
mandar cobrür e resccbir las dichas partidas de ilori- 
nes e otorga el dicho sennor Rey de Navarra que 
muntan la summa de ciento e ochentaí e quatro mille 
e siete florines de oro del cuno de Aragón e seys suel- 
dos c ocbo dineros jaqueses. E el dicho lugar de Ma- 
diruello con sus aldeas derechos e pcrtinencias e los 
dichos mille florines c qualruçientas fanegas de pan 
de renta de suso declamdas e estimadas en la dicha 
summa de quarenta e cinco mille florines. Otrossi el 
dicho Diego Gomez procurador del dicho sennor In- 
fante don Johan e en nombre procuratorio suyo reco- 
noscio haver hovido e rescebido del dicho sennor Rey 
de Navarra una carta scripta en pergamino signada e 
subscripta de la mano de Simon Novar secretario suyo 
e por auloridat Real notario publico en todo el Reyno 
de Navarra la qual dicha carta comiença en la segunda 
linea contando del comien(,·o en las palabras que estan 
escriptas fijas e donna Leonor e fenesce en la penúl- 
tima linea en las palabras que eslan escriptas e mos- 
sèn Johan. E contiene la dicha carta en efecto como 
el dicho sennor Rey de Navarra de volunUtd e con- 
sentimiento de los asecutores de la Ueyna donna Leo- 
nor su muger que Dios baia -se encarga de conplir las 
mandas e lexas quedan a complir de su testamento ul- 
tra la summa de cinquenta mille florines que havia es* 
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pfndido en conplir la mayor partida de las dichas 
mandas e la dicha carta fue dada en Tudela primero 
de mayo del anno M” quatrocentesimo decimo nono. 
Otbossi el dicho Diego Gomez procurador del dielio 
sennor Infaiite don Johan en nombre e procuratorio 
suyo e por el reconoscio haver hovido c recebido del 
dicbo sennor Rey de ^'avar^a una carta escripta en 
pergamino signada e subscripla de la mano de Symon 
Novar secretario del dicho sennor Rey e por autoridal 
real notario pnblico en todo cl reyno de Navarra la 
qnal dieba carta comiença en la segunda linea contan- 
do del comienço en estas palapras por la gracia dc 
Dios e fenesce en la penúltima linea de la carta et e 
contiene la dicha carta como la Infanta donna Isabel 
flja e dona Leonor de Rorbon niela del dicho sennor 
Rey de Navarra con otorgamiento e aprobamiento de 
la dicha sennora Reyna dona Rlanca fazen cesion e re- 
linquimiento de todo cl derecho quea ellas pertenesce 
e puede pertenescer en la dicha villa e castillo aldeas 
e sennorio de Madreuello con la juresdiccion criminal 
e civil alta mediana e baxa c mixta c con los mille ilo- 
rines e quatrocientas fanegas dc pan de renta a juro 
de heredat e la dicha carta fue fecba en la cibdat dc 
Tudela el quatreno dia del mes de mayo del anno de 
mille e quatrocientos e diez e nueve. Otrossi el dicho 
Diego Gomes procurador del dicho sennor Infantc re- 
conoscio haver hovido e rescehido de la dicha sennora 
Reyna donna Rlanca para cobrar las dichas deudas de 
florincs que el dicho sennor Infante deve cobrar por 
parte dc la dicha sennora Reyna las cartas e instru- 
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nieiilos que se signen. Primo un traslado e copia de 
sentencia cn publica forma sacada con abloridat de ju- 
gc data e pronunciada contra mossèn Benal de Ca- 
brera por c! dicho scnnor Infantc don Johan scyendo 
visrcy en el reyno de Secilia por la qual condepno al 
dicbo mossèn Bernal a dar e pagar a la dicba senyora 
Reyna la summa de dies millc florines de oro de F'Io- 
rení;a en satisfaccion e emienda de las joyas e olros 
bicnes quel dicbo mossèn Bernal tomo de la dicba 
sennora Reyna en la villa de Palermo del reyno de Se- 
cilia la qual dicba copia comiença en la segunda linea 
conUindo del comienço en la palabra que es scripta 
.\lfonso e fcnesce en la penúltima linea en las palabras 
(jue son scripUis ano mensc e es signada e sub escrip- 
ta de la mano de Jacobo de Arcbulo por actoridat real 
en todo el Reyno de Secilia notario publico que fue 
fecba en Catliania en el sezeno dia dcl mes de agosto 
del anno de la encarnacion de Nuestro Scnnor Jhesu 
Cliristo mill e quatrocientos e sete. Itf.m otra carta 
escripta en pergamino que es traslado en publica for- 
ma sacado con abtoridat de jues de cierUí sentencia 
pronunciada por cl dicbo scnnor Infantc del Johan 
visrey dcl regno de Secilia contra mossèn Bernal de 
Cabrera la qual comiem-a cn la segunda linea con’.an- 
do del comienço cn las palabras nostro Rege e fenes- 
ce en la penúltima linea en las palabras subscripto- 
rum subscrip la qual dicba carta contienc en cfccto 
como el dicbo scnnor Infantc don Jobaii condepno al 
dicbo raossen Bernal de Cabrera a pagar a la dicba 
sennora Reyna donna Blanca la summa de dos mille e 


Digitized by Google 



( 3Í3 ) 

nueveçientas setenta c nueve onzas e veynte dostarines 
e dicz granos elqualtresladofucsignado e subscriptode 
la mano de Jacobo deAinbalonotario publico en elRey- 
no de Secilia e fiie dado el dicho treslado e ablorizado 
en Galania en cl dies e noveno dia del mes deagosto del 
anno de la encarnacion de nuestrc Sennor Mil CCCC e 
dies e seys. Item otra carta de treslado escripta en per- 
gamino la qual comiença en la scgunda linea contando 
del comienço en la palabra que esta escripta eiusdem et 
fenesceen la penúltima linea en la palabra que esta scrip- 
la subscripcionibus e es signada e subscripta de la ma- 
no de Matheo de Astasio por abtoridat Real en lodo el 
Reyuo de Secilia notario publico la qual dicha carta 
e transunt fue fecha en Agosta en veynte seys dias 
dcl mes de agosto del anno de la encarnacion de 
Nuestro Sennor Mille e quatrocientos e dies e seys. 
Et contiene en eíecto el dicho transunto como cl 
dicho sennor liifunte don Juan condepno al dicho 
mossèn Renal de Cabrera a pagar a la dicha sen- 
noia Reyna donna Blanca por las espensas que ella 
havia fecbo en la prosecucion de los pleitos que 
havia levado contra el la summa de quatroçientas 
e treynta e siele onças dies e ocho tarines e dos 
granos. E el dicho Diego Gomes procurador del di- 
cho sennor Infante don Johan e en nombre procura- 
torio suyo e por el se tovo por hicn contento de los 
dichos contratos cartas e instrumentes e renuncio es- 
presamentc a la excepcion de las dichas cartas instru- 
mentos e documcntos legitimos de suso espaceficados 
non hovidos non rescebidos e del poder del dicho sen- 
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nor Rey de Navarra e de la dicha Sennora Reyna don- 
ua Blanca al poder del dicho Die^o Gomes todos en- 
leramente non pasados e a todas otras excepciones c 
auxilio de derecho e de fecho que contra esto le po- 
diese haiudar e valer. Otrossi por quanio los dichos 
sescnta mille florines por vi^or de la dicha obligacion 
el dicho sennor Infante don Johan devera e seria te- 
nido de reslitujT al dicho sennor Rey de Navarra por 
razon que las villas de Haro Briones Cereso e Bilfo- 
rado que son del dicho sennor Infante por la dicha car- 
ta estan especialmente obligados a la restitucion faze- 
dera al dicho senyor Rey de Navarra. Por esto fue 
concordado entre el dicho sennor Rey e el dicho ade- 
lantado que los dichos sesenta mille florines se conten 
a que el dicho sennor Infante por havidos e rescebi- 
dos. K eso mesmo por quanto breve mente plaziendo 
a Dios el dicho sennor Infante devera haver la posses- 
sion de la villa e castillo de Maderuelo e de sus al- 
deas derechos e pertinencias e asi bicn de los dichos 
mille florines e quafrocientas fenegas de pan de renta 
por esto el dicho Diego Gomes como a procurador del 
dicho sennor Infante e en ves e a nombre suyo reco- 
noscio desde agora para el tiempo quel dicho sennor 
Infante havera la dicha possession de aquellos ser la 
dicha villa e castillo de Maderuelo con sus aldeas de- 
rechos e pertinencias e mille florines o quatroçientas 
fanegas de pan de renta en poder e mano del dicho 
sennor Infante. E quiso e otorgo eldichoadelantado en 
nombre procuratorio sobre dicho que la dicha sum- 
ma de sesenta mill florines c la dicha estima de la 
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(iicha villa de Maderuelo de quarenta e cincho mille 
florínes que monta todo ciento e cinco mille florines 
ovida la dicha possesion como dicho es se cuenten a 
que el dicho sennor Infante por hovidos cobrados e res- 
cebidos del dicho sennor Rey de Navarra. E aquellas 
palabras que en el capitulo escripto de yuso en este 
presente contracto fazen mencion como al dicho sen- 
nor Rey de Navarra c a la dicha sennora Reyna donna 
Blanca su íija debe ser fecha en sus casos la restitu- 
cion de la dicha dote de los dineros que paresciere por 
buena verdat quel dicho sennor Infante havera cobra- 
do de las diehas debdas del dicho sennor Rey de Na»- 
varra e de la dicha sennora Reyna donna Blanca se 
entiendan e devan entender que las otras diehas deb- 
das e non de los dichos ciento e cinco mille florines 
pues en este presente contrato se cuentan e ponen por 
cobrados e rescebidos por el dicho sennor Infante co- 
mo dicho es. ítem el dicho Diego Gomez procurador 
del dicho sennor Infante don Johan en nombre procu; 
ratorio sobre dicho constituyo e firmo a la dicha Sen- 
nora Reyna donna Blanca en la mera forma e manera 
que a utilidat e ])rovccho delia e de sus herederos se 
podra e puede fazer dezir e interpretar por augmento 
de dote en e sobre todas c quales quier villas castillos 
lligares tierras sennorios e las rentas de aquellos e so- 
bre todas las doblas e florines de juio de beredat quel 
dicho sennor Infante don Johan ha e possee en los rey- 
nos e sennorios de Castilla e de Aragón la summa e 
quantia de scsenta mill florines de oro del cunno do 
Aragón de bueno y justo peso. En tal manera que sí 
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(Icveniere e finare el dieho sennor Infante ante que la 
(liclia sennora Rejna syn dexar rriatura o criaturas 
del diclio matrimonio que en el dieho caso la dicha 
sennora Rcyna liaya a cobrar e cobre sobre los dichos 
hienes tierras del dieho sennor Infante obligados la di- 
cha summa de sesenta mille florines a ella firmados 
por augmento de dote la qual summa en el dieho caso 
sera para la dieha sennora Reyna por fazer de aquella 
a sus propias voluntades eomo de eosas suyas proprias 
c si devenia e finava el dieho sennor Infante dexando 
criatura o criaturas del dieho matrimonio sobre ve- 
niendo la dicha sennora Rcyna que en el dieho caso 
el dieho augmento de sesenta mille florines haya a ser 
de las dichas criaturas o si deveniere que finare la di- 
cha sennora Reyna ante quel dieho sennor Infante non 
quedando criatura o criaturas del dieho matrimonio en 
el dieho caso los herederos de la dicha sennora Reyna 
non podrian cobrar cosa alguna de los dichos sesenta 
tiiillc florines de augmento de dote nin el dieho sen- 
nor Infante non sea tenido a los dar. Otrossi es trac- 
tado acordado e firmado entre el dieho sennor Rey 
de Navarra e el dieho Diego Gomez procurador del 
dieho sennor Infante que por la restitucion de la dicha 
dote fazedera en su caso que al dieho sennor Infante 
es asignada en los lugares sobre dichos tanto por deb- 
das del dieho sennor Rey eomo de la dicha sennora 
Reyna donna Blanca e asi hien por la summa de se- 
senta mille florines de oro del eunno de .\ragon quel 
dieho Diego Gomes eomo a procurador del dieho sen- 
nor Infanta ha firmado a la dieha senyora Reyna dona 
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Blanca por vigor de sii dicha procuracion por csle pre- 
sontc contracto sean specialmcnlc obligados al ditlio 
sennor Rey e a la dicha scnnora Rcyna donaa Blanca 
e a sus liercdcros todas las villas castillos lugarea for- 
talezas tierias rentas e revenidas e derechos quel di- 
ctio sennor Infante don Jolian lia e possee en los rey- 
nos e sennorios dc Castilla e Aragón e en cada uno 
dellos. K asi ben todas las doblas e los ílorines que 
por las bebetrias que al dicho sennor Infante don Jo- 
han Ic pertenescen haver en Castilla a juro de here- 
dat. E asi el dicho Diego Gomes procurador del dicho 
sennor Infante por vigor de su dicha procuracion e por 
este presente contralo ypoteco e obligo espresamente 
en la mas segura forma c manera que de derecho fue- 
ro uso e costumbre lo pudo fazer por la restitucion de 
toda la dicha dote quel dicho sennor Rey de Navarra 
ha otorgado en favor de dicho matrimonio como dicho 
es c por la paga de los dichos sesenta mille florines de 
augmento de dote todas las dichas villas castillos for- 
talezas lugares tierras rentas revenidas e derechos do- 
blas e florines sobre dichos que el dicho sennor Infan- 
te tiene e posee a presente e tendra e possecra en 
adelante en los dichos Reynos e sennorios de Castilla 
e de Aragón e en qualquier dellos. En tal manera e 
condiciun que si de la dicha sennora Reyna donna 
Blanca deveniere o fallesciere en pues la solepnisacion 
del dicho matrimonio ante de venir a la subcesion del 
dicho Reyno de Navarra syn dexar criatura o criaturas 
del dicho matrimonio el dicho sennor Infante don Jo- 
ban haya de la dicha summa de dozientos veyntc e 
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nueve mill siete Horines seys sueltlos ocho dincros j:i- 
queses que el dicho scnnor Rey ha trunspusado en la 
dicha sennoia Ileyna su ílja e en el dicho Infanle la 
summa de ciento e setenla mille florines de oro del 
cunno de Aragón e los cinquenta e nueve mille siete 
forines seys sueldos ocho dineros jaquescs restantes o 
lo que el dicho scnnor Iníante cobrado havera de las 
dichas dchdas el dicho scnnor Rey de Navarra o sus 
herederos cada que el dicho caso acaesciera lo que 
Uios non mande hayan n cobrar sobre las dichas villas 
caslillos lugares f'ortalezas ticrras renlas revenidas c de- 
rechos doblas o florines del dicho sennor Infanle don 
Johan de suso en este prescnte conlrato ypothecados e 
obligados. E asi ben los herederos de la dicha senno- 
ra Reyna piiedan e devan cohrar en el dicho caso so- 
bre las dichas villas e otros bienes mucbles e inmue- 
bles del dicho sennor Infante de suso obligados todas 
las summas e quantias de florines que el havera co- 
brado de las dichas debdas de la dicha scnnora Reyna 
salvo el dicho tres e lo que ella havera ordenado por 
su testamcnto segund deyuso en este presenle conlra- 
to sera specificado e declarado. E si falltísciere e finui e 
k dicha sennoia Reyna en pues que sera pcrvenida a 
la subcession e herencia del dicho rcyno de Navarra 
sync dexar criatura o criaturas del dicho matrimonio 
sobre vsniendo cl dicho sennoi Infante que en el di- 
cho caso de la dicha dote la summa de trescientos mi- 
lle florines de oro del cunno de Aragón hayan a ser 
del dicho Infante den Johan para fazer de aqucllos a 
sus propias voluntadcs c non sea tenido de fazer resti- 
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lucion uigunn dc los diclios trczeientos miile florines 
toda ves ha scydo concordado enirel dicho scnnor Rey 
dc Navarra e Diego Gomes procurador del dicho sen- 
nor Infantc que la dicha sennora Reyna donna Blanca 
en su fyn pueda e haya a testamentur a su plazer e 
voluntad sobre lo meior parado de su dicha dote de 
fasta en la summa de treynta mille florines dc oro del 
cunno de Aragón puesto que de las dichas debdas non 
hoviesse cobrado el dicho sennor Infante synon fasla 
la summa de trescientos mille florines o de alli ayuso 
e que en este caso el dicho sennor Infante sea tenido 
dc pagar e pague de la dicha dote a los asecutores del 
teslamento dé la dicha sennora Reyna la dicha summa 
de treynta mille florines e en el dicho caso quedando 
criatura o criaturas del dicho matrimonio toda la dicha 
dote salvo los dichos treynta mille florines que la di- 
cha sennora Reyna haveria testamentado sera de las 
dichas criatura o criaturas. E si fallesciere e Rnare el 
dicho sennor Infante sobreveniendo la dicha sennora 
Reyna donna Blanca e pervenida o non pcrvenida a la 
succesion e herencio del dicho Reyno do Navarra el 
dicho Diego Gomes procurador del dicho sennor In- 
fante e en nombre prociiralorio suyo desde agora para 
quando cl dicho caso acaecera aseguro a la restitucion 
de toda la dicha dote o de lo que delia hoviere cobra- 
do e paresciere por buena verdat como dicho es e de 
la paga de los dichos sesenta mille florines de aug- 
mento de dote fazcdera en su caso es a saber non que- 
dando criatura o criaturas del dicho matrimonio al di- 
cho sennor Rey de Navarra si era en vida e si non a 
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sus hcrederos de la dicha summa de dozientos veynlc 
e nueve mille siete florines seys sueldos ocho dineros 
jaqucscs qiiel dicho sennor Rey lia otorftado que sean 
cobrados por el dicho seiinoi· Infantc o lo que cobrada 
liavera e paresciere por buena verdat como dicho es 
en favor del dicho matrimonio e a la dicha sennora 
Hcyna o a sus hcicderos de todas las sumas e quan- 
tias de florines que seran cobradas de sus dichas dcb- 
das e asi bien los dichos sescnta mille florines a ella 
asignados por augmento de dote como dicho es para 
que ella los haia como e en la manera que desuso di- 
cho es el dicho Diego (lonies de Sandoval procurador 
del dicho sennor Infantc por vigor de su dicha procura- 
cion hipolheco e obligo espresamente en la meior e 
mas segura forma e manera que lo pudo fazer todas las 
dichas villas castillos fortalezas lugares tierras rentas 
revenidas derechos e todas las dichas doblas e florines 
qucl dicho sennor Infante ha e posee a presente e 
havera e poseera en adclante en los dichos reynos e 
sennorios de Castilla e de Aragón e en cada uno de- 
llos e en qual quier otra parte. Otrossi si acaescia quo 
la rcstitucion de la dicha dote fazedera al dicho scii- 
iior Uey de Navarra o a la dicha sennora Ueyne su fi- 
ja o a lures herederos en todo o en partida oviere lu- 
gar en el caso o casos declarados de suso lo que Dios 
non quiera e el dicho sennor Infante o sus herederos 
alegasen non haver cobrado algunas partidas de las 
dichas summas de florines que se deven cobi·ar por ^ 
paga de la dicha dote en el dicho caiso para quando 
aquel acaesceria el dicho Diego Gomes procurador del 
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(liclio sennor Infiínte e en nombre e pi·ocuralorio suyo 
e por el prnmetio e juro eomo dicho es e oblijço todas 
las diehas villas castillos lugares c fortalczas e otros 
biencs sobre dicbos del dicbo sennor Infantc que el 
0 sus dicbos bcrcderos dentro en termino de seys me- 
ses despues e desde el dia e tiempo que por parte del 
diclio sennor Rey de Navarra o de sus berederos o 
por parte de la dieba sennora Ueyna o de sus herede- 
ros requerides seran les renderan e deliberaran real- 
nicnte de fcclio las cartas inslruincntos e fay<;ones con- 
tenientes las suminas e quanlias de florincs que aleja- 
ran non baver cobrado es a saber a cada uno sus car- 
tas las que le pertenescieren e en caso que dentro en 
el dicho termino non rendiessen las diclias cartas ins- 
truincntos e fayçones consi gnadas e designadas segund 
dicho es e segund el dicho adelantado los ha rescebi- 
dos que del dicho termino en adelanle el dicho sennor 
Infantc e sus dicbos berederos hayan por hovidas res- 
cebidas e cobradas las dichas sumas que haveran di- 
clio e alcgado non haver cobrado e sean tenidos a la 
restitucion de aquellas como de florincs cobrados c 
rescebidos en todos los dicbos bio>.es muebles e lay- 
zes del dicbo sennor Infantc queden tenidos e obliga- 
des a la restitucion de aquellas sumas en feu caso. 
Otrossi el dicho Diego Gomez procurador del dicho 
sennor Infaiite don Joban por vigor de su dicha procu- 
racion ha asegurado firmado easegura e firma pores- 
te presente conlrato a la dicha sennora Reyna dona 
Rlanca para haiuda del maiUeniïnicnto de su estado la 
summa de quatorze mille florines de oro del cunno de 
TOMO XXVI. 22 
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Aragón la qual suma la dichn scnnora Rejma donna 
Blanca haya a cobrar c rcscebir por sumario en cada 
hun anno su vida durantc constantc el dicho matrímo- 
nio e soltandose aquel sobre las dichas villas castillos 
fortalezas e lugares e las rentas c revenidas de aque- 
llas e sobre todas las dicbas doblas e los dicbos flori- 
nes que el dicbo sennor Infame ha a iiii-o de hcredat 
al qual estadoe paga dc los du bos quatorae mille flo- 
rines e cobramicnto de aquellas fazedero conio dicho 
cs el dicho Diego Gomez pi-ocurador del dicho sennor 
Infante por vigor dc su dicba procuracion obligo e 
ypotheco espresamente en la nieior e mas segura for- 
ma e manera que a utilidad dc la dicba sennora Rey- 
na lo pudo fazer todas las dicbas villas castillos forta- 
lezas lugares sennorios e tierras rentas derecbos e re- 
venidas e quales quier otros bienes muebles e inmue- 
bles quel dicho sennor Infante ha e havera en los di- 
chos Reynos e sennorios de Castilla e de Aragón e en 
cada huno dellos e asi bien todas las dichas doblas c 
los dicbos florines de juro de heredat en tal manera 
que la dicba sennora Reyna por su mano pueda to- 
mar cada anno su vida durantc constante el dicho ma- 
trimonio e soltandose aqucl el dicho estado de los di- 
chos quàtorze iiiil florines sobre lo meior parado de 
las rentas e revenidas dcl dicho sennor Infante don 
Joban que la dicba senyora Reyna querra e por bien 
tendra e esto fasta tanto que le sea pagada (oda su di- 
cba dote e el dicbo augmento de los dicbos scsenta 
iniltc florines todos enteramente syn le menguar de- 
llo cosa alguna baya a tomar e ròscebir cada anno el 
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(licbo csl:ido do quatorzc millc florincs syn se des- 
contar ni poncr aquellos en suerte nin deduction de 
pa^ de la dicha dotc nin del dicho augmento de aque- 
lla consUinte el dicho matrimonio nin pus fasta tanto 
que sea pagada dc toda la dicha dote e augmento de 
aquella como dicho es o de lo que cobrado havera el 
dicho sennor Infante de las dichas debdas como su- 
so dicho es ante le fínque en salvo de cobrar cntc- 
ramente la dicha dotc e augmento do aquella sobre 
los dichos hienes del dicho sennor Infante obligados 
como dicho es. E que lodas las sumas e quantias de 
florincs que a la dicha sonnora Reyna seran dadas e 
asignadas para manlenimiento e sostenirniento dc su 
cíisa e estado por el dicho sennor Rey de Castilla que 
sean para ei dicho Infante para fazer dellos a su pro- 
pria voluntad. Otrossi fue c hu seydo concordado c fir- 
mado entre el dicho sennor Rey de Navarra e cl dicho 
Uiego Gomes procurador del dicho sennor Infanta don 
Joban que el fijo o fija mayor que plazicndo a Dios 
desíx'ndera del dicho matrimonio e heredei·a el dicho 
Reyno de Navarra liaya haeredar todas las tierras ren- 
t4i8 derechos e sennorios quol dicho sennor Infante tic- 
ne e posedcce por mayoradgo e tema e posedeçera en 
adelante por mayoradgo en los reynos e sennorios de 
Castilla e de Aragón o en cada uno dellos en qual quier 
otra parte. ütrossi ha seydo concordado entre el dicho 
sennor Roy de Navarra e el dicho Diego Gomes procu- 
rador del dicho sennor Infante don Johan e como a 
procurador suyo que cada qucl dicho sennor Infante 
don Joban veuiere en su persona cn el Reyno de Na- 
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varra el c la dicha senyora Reyna dona Blanca su niu- 
ger hayan a iurar e juren a los tres stjulos del Beyno 
de Navarra cn la forma que se sigue. Nos el Inlaule 
don Jolian de Aragón e de Secilia sennor de Lara 
duque de Penafàcl e de Moiiblanque conde de Mayor- 
ga sennor de Castro de Haro de Villaleon e de Vala- 
guer. E N’os la Beyna Blanca íija primogènita e here- 
dera del Bey dc Navarra mi muy redutable sennor e 
padre e mugcrde mi sennor el Infante don Johan e dc 
Aragou de Sicilià cou su licencia c abtoridat de niics- 
tro propio movimienlo e agradable voluntad a cada 
imo dc nos segund nos toca e pcrtenesce juraiuos so- 
bre esta crus e estos sanctos evangelios por cada uno 
de nos inanualmeute tocados desde agora para el tieni- 
pu que vernemos a la subccsion e hereiado del diebo 
Beyno de Navarra es a saber a vos los prelados ricos 
boines cavallcros iijos dalgo iiifançx)ncs ommes dc bue- 
nas villas e a todo el ]>ucblo de Navarra en ves e en 
nombre de vos c de todo el pueblo de Navarra magucr 
absentes asi coino si cada uno dellos fuesen jtresentes 
todos vuestros fueros usos costumbres franquezas li- 
bei·lades e privilegios a cada uno de vos asi como los 
bavedes e jazen e aquellos vos inantenderemos e guar- 
daremos e fareiiios mantenerc guardar a vos ea vues- 
tros subccsorcs e a todos nuestros subditos del Bey- 
no de Navarra en todo el tiem|)o de nuestra vida syn 
corrompimiento alguno meiorando c iion apeorando vos 
los en todo ni cn partida. E que lodas las fuerças que 
a vos e a vuestros predecessores fueron fecbas por 
nueslros antecessores Beyes de Navarra «jue Dios per- 
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done de los quales nos la dicha Reyna dona Blanca 
descendemos c por lures oficiales que fueron por 
tiempo en el dicho Rcyno de Navarra desfaremos e fa- 
remos desfazer e emendar bien e complidamenle n 
aquellos a que han seydo fechas syn escusa alguna las 
que por buen derecho e por bucna verdat podran ser 
falladas por ornes buenos e creederos. E que por dozc 
annos nos mantendremos la moneda que corre a pre- 
sente en el reyno de Navarra. E por razon que Nos cl 
diclio liifante don Johan plaziendo a Dios a causa e por 
fazon de! derecho de la dicha Reyrta donna Blanca mi 
muger esperamos venir como estrangero a la suhces- 
sion e herencio del dicho Beyno de Navarra e del dicho 
ducado de Nemos juramos como dicho es que si falles- 
cicre de la dicha Reyna donna Blanca mi muger syn 
dexar de nos criatura o criaturas o descendientes de- 
llas en legitimo matrimonio que en el dicho caso nos 
dexaremos e desen pararemos realmente e de fecho ei 
dicho Reyno de Navarra e el dicho ducado de Nemos e 
todas las villas castiUos e fortalezas e dcrechos d*- 
aipiellos a aquell o a aquella a quien el dicho sennor 
Rey de Navarra havera declarado por su tcstamento 
posiremcra voluntad que por herencio legitimo devera 
heredar e posseer los dichos Reyno de Navarra e du- 
cado de Nemos e non a otro alguno en alguna manera. 
E que mientre ternemos c poseeremos cl dicho Reyno 
de Navarra pondremos c meteremos todos los caslillos 
e fortalezas del dicho Regno de Navarra en mano e 
guarda de ornes naturales e nascidos ahitantes e mo- 
lanlcs en cl dicho Reyno dc Navarra c non en mano do 
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eatrnngero nin estrangeros algunos. E cada que orié- 
remos a dar a alguno o algunos de los sobre dichos la 
guarda de los dichos castillos e fortalezas o alguna de- 
llas les faremos jurar sobre la cruç e los sanctos evan- 
gelios por ellos tocados manualmente que en caso que 
nos la dicha Reyna donna Blanca finasernos Syn deaar 
criatura o criaturas descendientes de mi lo que Dios 
non quiera que ellos e cada uno dellos renderan e de-^ 
libraran rcnlmenle dc fccho todos los dichos castillos e 
fortalezas del dicho Rejno de Navarra que tienen e 
ternan en guardia a aqucl o aquella a quien el dicho 
sennor Rey de Navarra havera declarado por su testa- 
mento e postremera voluntad que por herencio legiti- 
mo devcra heredar e poseer cl dicho Reyno de Navar- 
ra e non a otro alguno en alguna manera e que en los 
oficios de governador alferes chanceller mariscal alca- 
lles de la cort mayor merinos castcllan dc Sant Jo- 
han ministros de Justicia del dicho Reyno nin alguno 
dellos non meteremos nin consenliremos poner j^rso- 
na nin personas estrangeras sinon omes naturales e 
nascidos habilantes e moradores en el dicho Reyno de 
Navarra puesto que ante nos oviesemos de mi dicha 
muger criatura o criaturas e aquellas fuesen pervení- 
das a perfecta edat e que a la dicha Reyna mi muger 
non faremos fazer nin le daremos licencia dc fazer do- 
nacion vendicion ni alienacion cambio union apunta- 
miento nin anexacion del dicho Reyno dc Navarni con 
otro Reyno nin tierra nin faremos nin le daremos li- 
cencia de fazer statutu fuero nin Icy prejudiciahle al 
herencio dc las fijas que seran herederas dcl dicho 
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Rcyno de Navarra e si lo faziamos e si ella lo fazia 
que de su natura todo sea nulo e de nidguna valor. E 
queremos c nos plaze que si en lo sobre dicho que 
jurado havemos o en partida de aquellos veniesemos 
en contra que los dichos tres estados e pueblo del di- 
eho Reyno de Navarra’ en aquello que seriawos veni- 
dos en contra non sean tenidos de nos obedescer en 
alguna manera. Otrossi nos el dicho Infante don Jo- 
ban prometemos e juramos en la forma e manera so- 
bre dicha que si a Nuestro Sennor Dios ploguiere or- 
denar ^ue la dicba Reyna dona DIancu mi muger ven- 
ga a la subcesion e hercncio del dicho Reyno de Na- 
varra e nos como su marido por el dcrecbo a ella per- 
tenesciente faremos de fecho en nuestra persona a los 
dichos tres estados del dicho Reyno de Navarra las 
juras sobre dichas en la forma e manera soBre dicba. 
Otrossi nos la Reyna Blanca con licencia e atorga- 
miento del Infante don Joban mi sennor e marido ju- 
ramos a Dios sobre la cruç e los sanctos Evangelios 
por nos tocados manualmcnle que todas e cada huna 
dc las cosas. sobre dichas por mi dicho sennor e ma- 
rido juradas en taoto quanto a nos toca e pertenesce 
0 puede locar e perlenescer tendremos observaremos 
e compliremus de fecho. E non vindremos en contra 
en alguna manera e si lo faziamos que todo sea nullo 
e de ninguna valor. Et el dicho Diego Gomes procu- 
rador del dicho sennor Infante don Johan e como su 
procurador juro en anima del dicho sennor Infan- 
te sobre la crus c los sanctos evangelios por el toca- 
dos manualmeute c lo obligo con todos sus bicues 
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que cada que el verna en su persona en el Reyno de 
Navarra fara a los cstados du aquel los juramentos 
sobre dichos los dicbos estados fazienrlo los juramen- 
tos de yuso contcnidos. Otrossi el dicho sennor Rey 
de Navarra prometio e juro como dicho es que aj 
tiempo que el dicho sennor Infantc don Johan c la di- 
cha sennora Reyna dona Blanca su niuger faran en 
lures personas a los dichos tres estados do Navarra 
los dichos juramentos que el dicho sennor Rey fara 
fazer a los dichos Ires estados los juramentos que se 
siguen. Nos los estados de la clcrczia ricos onbres ca- 
valleros fijos dalgo infançoncs e procuradores de las 
hucnas villas del Reyno de Navarra juramos sobre es- 
ta cruç e estos sanctos evangclios por nos manualmen- 
te tocados a vos nuestra sennora la Reyna donna 
Blanca íja primogènita e hcredera del Rey nuestro 
muy redutable sennor e a vos cl dicho sennor Infante 
don Johan de Aragón de Sicilià como a marido de la 
dicha sennora Reyna e por cl derecho a ella pei tenes- 
cienle que en caso que del Rey nuestro dicho sennor 
deveniese e fallesciese ante que de vos la dicha sen- 
iiora Reyna que vos rescibiremos en nuestros Rey e 
Reyna a la subcesion e liercncio e derechos del dicho 
Reyno de Navarra que vos pcrtcnescen e pertencsce- 
ran en el dicho caso e non a otra persona alguna pues- 
to que paresciese e se dixiese fijo legitimo del Rey 
nuestro dicho sennor por quanio el tal fijo non podria 
verdaderanienle parescer nin mostrar se lijo legitimo 
del dicho sennor Rey salvo vos sennora Reyna dona 
Blanca e pucslo que paresciese que en mauera idguna 
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non le rescebireinos por rdzon que el Rey nueslrodi- 
cho seuDor en presencia de nos otros fízo juramento 
que fasta oy non havia contrahido matrimonio con mu- 
gcr alguna despues de fallescida la Reyna donna Leo- 
nor su muger que Dios haya nin contraera nin casara 
de aque adeia nte con muger alguna durante el dicho 
matrimonio de vos los dichos senyores Reyna dona 
Blanca e Infantc don Jolian o soltandose aquel quedan- 
do del dicho matrimonio criatura o criaturas o descen- 
dientes deaqucllas en legitimo matrimonio lo qual no- 
sülros enienilemos que es e scra scrvicio de Dios e del 
Rey nuestro dicho sennor e bien e sosiego del dicho 
Rcyno c de los subditos de aquel. E nosotros asi lo 
prometemos de lo tener e guardar e que en el dicho 
caso guardaremos defenderemos bien e fielmente vucs- 
tras personas c vueslra tierra e vos ayudaremos a guar- 
dar defender e manteuer los fueros a todo nuestro leal 
poder. E quando en vuestras personas venieredes en 
este Reyno de Navarra a la subccsion e herencio del 
dicho Reyno vos faziendo nos las juras sobre dichas 
nos vos farenios este |)reseute juramento. Otkossi los 
dichos tres estados del dicho Reyno de Navarra en 
presencia del dicho sennor Rey juraron sobre la cruç e 
los sanclos evangellios por ellos tocados manualmente 
al dicho adclanlado procurador del dicho sennor Infan- 
te don Jolian e conio a su procurador^ rescebiente el 
dicho juramento en nombre del dicho sennor Infante 
, que quando cl dicho sennor Infante don Johan veniere 
cii su persona a este Reyno de Navarra el ensemhle e 
con la dicha sennora Reyna donna Blanca su muger 
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fiíziendo primcrainentc en sus pcrsonas a los dichos 
tres estados del dicho Reyno de Navarra las dicbasju- 
ras que entre el dicho sennor Rey e el dicho Diego 
Gómez han seydo tractadas e concordadas segund que 
mas largamente es especifícado e declarado desuso en 
este prcsenie contrato que los dichos tres estados a la 
dicha sennora Reyna o al dicho sennor Infante don 
Johan como o su marido e por el derecho a ella perte- 
nesciente faran el dicho juramento por la forma e 
manera que el dicho sennor Rey lo tiene jurado pro- 
metido c asegurado e segund que en el capitulo supra 
proximo es contenido e declarado. Otrossi al tiempo 
que se faran los dichos juramentos todos los prelados 
ricos ommes cavalleros fijos dalgo e infançones e to- 
dos los alcaydes que tienen a pfesente e teman eston- 
çe carga e guarda de todos los castillos del dicho Rey- 
no de Navarra particularmente encontradamenic e to- 
dos los mesajeros de las huenas villas que seran pre- 
sentes llegados en cortès generales juraran e deveran 
jurar sobre la cruç e los sanctos evangelios por ellos 
manualmeiite toc'ados que en caso que la dicha senno- 
ra Reyna dona Blanca finase sin dexar criatura o cria- 
tiiras del dicho sennor Infante su marido e descendien- 
Ics dellos de legitimo matrimonio lo que Dios non man- 
de que en el dicho caso ellos e cada uno dellos cada 
huno segund Ic pertenesccra rendera e deliberarà real- 
mente e de fecho el dicho Reyno de Navarra e todos 
e qualesquiera castillos villas fortalezas e derechos del 
dicho Reyno de Navarra a atjuell o aquella a qiiien el 
Rey nueslro sennor havcra declarado por su testa- 
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mento e poatremerà voluniad que por herencio legiti- 
mo devem heredar e {>osaeher cl dicho Reyno de Na- 
varra e tomaran a aquel o aquella en su Rey e senyor 
c non otro nin a otra aiguna en alguna manera pero 
que durante cl dicho inatrimonio del dicho sennor In- 
faiite con la dicha sennora Reyna o soltandose aquel 
quedando criatura o criaturas del dicho matrimonio o 
descendientes dellos en legitimo matrimonio que en 
tal caso el dicho sennor Rey non pueda fazer otro he- 
redero alguno del dicho Reyno nin los dicho tres esta- 
dos sean tcnidos de lo ohedcscer Salvo a la dicha sen- 
nora Reyna o al dicho sennor Infante durante el dicho 
matrimonio o soltandose aquel a los descendientes de- 
llos como dicho es. Otrossi el dicho Diego Gomez 
procurador del dicho sennor Infante e en ves e en 
nomhrc procuratorio suyo e por el juro en anima del 
dicho sennor Infante e lo obligo con todos sus hienes 
que el dicho sennor Infante al fijo o tija primogenito 
que saldra del dicho matrimonio dentro en el anno 
que sera nascido enhiara al dicho Reyno de Navarra 
por tal que sea criado en el dicho Reyno a las cos- 
lunibres de la tierra segund que el Rey nuesiro sen- 
iior si era en vida lo (juerria ordenar e disponer. Otbos- 
si el dicho Diego Gomez 'procurador del dicho senuor 
Infante c coino su procurador juro como dicho es en 
anima del dicho sennor Infante que el trehallara a 
lodo su real poder por obtenir de los Reynos de Cas- 
tilla e de Aragón que elloí se hayan a confederar e a 
ligar con el dicho sennor Rey de Navarra c hayan a 
dar en publica forma sus cartas seiladas de lurcs se- 
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llos. Otkossi cl tlicho Diego Gomcz procurador del dí- 
«■ho sennor liifante c como sii procurador prometio c 
juro como dicho es cn anima del dicho sennor Itifan- 
te don Jo han que el non tirara nin consintira ser ti- 
rados a la dicha sennora Reyna donna Blanca su mu- 
ger sus familiurcs e servidores nin alguno dellos sinon 
que ella lo quisiese e consentiese e do su proj)io mo- 
vimiento los quisiese ecliar de su servicio. Otrossi el 
dicho Diego Gomez procurador del dicho sennor In- 
fante en nombre procuratorio suyo e por el juro en 
anima del dicho sennor Infante don Johan sobre la 
crus e los sanctos evangelios por el tocados manual- 
mente que el fani todo su leal poder por obtenir del 
Rey de Castilla dentro cn termino de seys meses em- 
pues la firma del diebo matrimonio por carta auten- 
tica ratificacion aprobacion e loamiento de todos los 
contractos contenidos cn esta presente carta publica 
por firmezíi e convalidacion de aquellos. Et en el anno 
dia mes e lugar deyuso scriptos cn presencia del di- 
ebo sennor Rey de Navarra c de los dichos tres esta- 
dos del diebo Reyno de Navarra personalmente consti- 
tuyda la dicha sennora Reyna dona Blanca e el dicho 
Diego Gomez como procurador del dicho sennoc In- 
fante don Johan sobre las cosas traetadas c eoncorda- 
das en razon del diebo matrimonio segund que en es- 
te presento contracto faze mencion e hovida primera- 
mente dispensacion de nuestro muy santo Padre el 
Papa sobre la consanguinidat afinidat e parcntcsco que 
es entre la dieba sennora Reyna donna Blanca e el di- 
cho sennor Inf'aule don Johan la tjual cs en la forma 
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que se signe. .Maiítini s c|)iseopii.s sei'vtis servoi iim Dei. 
(iliui'issime in ('.iiristo lilie LUanclio lleginc Triíiachie 
lllustri salulcin el apostolicam lieucilictionem. Aposlo- 
liec sedis eireiinspceta benigiiilas non iiuiiquain rigo- 

rem mansuetudiíie tenpcrans de graeia 

beiiigiiitatis indulget q'uod iuris aiitoritas interdicií pre- 
sertiiii cum id in domino couspicit pursonarum maxirne 
subbniiuni statu et Icmporis qualiUitc pensalis salubrí- 
ter expedire binc esl quod nos earissimi in Cbi isto fi- 
lii noslri Karoli Regis Kavarre lllustris parte dilecta 
sua primogènita uobis super hoc huniiliter suplieanlis 
ac tuis in hac parte suplieaeionihus inclinati tecum et 
cum quoeumque viro in secundo cquali aut tercio vel 
quarto eliam equalibus vel inequalibus consanguinita- 
tis vel afínitatis gradibus etiam ex diversis slipitibus 
provenientibus tibi conjuncto ut vos impedimentis que 
ex consanguinitate et afinitate hujusinodi proveniunt 
non obstantibus dummorlo tu propter hoc rapta non 
fueris malrimonium invicem libere contrahere et in eo 
postquain cunlractum fuerit licite remanere valeatis 
aucloritaie apostòlica de speciali graeia tenore presen- 
cium dispensamus prolein ex hujusmodi matrimonii 
suscipiendum legitimam nunciantes. Nulli ergo homino 
hoininum liccat banc paginam nostre dispensacionis 
infringere vel ei ausu temerario contrahire. Si quis au- 
tem hoc attemptare presumserit indignationem Ürani- 
potentis Dei et beatorum Pelri et Pauli appostolorum 
eius se noverit incursurum. üatum Mantue 111 kalen- 
das januarii Pontifícatus nostri annn secundo. Et fe- 
cius et concordadas las cosas sobre dichas entre las 
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dit-hns pnrtidns cnmo dicho cs fiu- pro(*cdido a la firma 
dcl dielio malrimonio o csposallas publica e liberal- 
racnte e de agradable volunlad de las dichas partes en 
presencia del dicbo sennor lley e de los tcstigos deyu- 
so escriptos c de muclios nobles c noiables pcrsonas 
que a las eosas contenidas on eslc eontralo scyean pre- 
sentes. El dicbo Diego Gomes de Sandoval procurador 
del dicbo sennor Infante don Jolian como su procura- 
dor e en nombre proeuratorio del e por cl contrabido 
e íirmado cl dicbo malrimonio c csposallas en las ma- 
nos dcl reveren Padre en Dios c sennor don Diego |)or 
la gracia de Dios obispo de Galaborra e de la Calçada 
dixo e esprimio de su boca las palabras que se siguen. 
Sennoka Reyna dona Blanca fija primogeuila e herede- 
ra del sennor Rey de Navarra e Duc de Nemos mi 
sennor cl Infante don Johan de Aragón e de Sicília 
sennor de Lara duque de Penua fícl c dc Monblanque 
conde de Mayorga c sennor de Castro e de Haro ede 
Villalón e de Yalaguer vos cnbia tnuebo saludar e vos 
faze saber que cl por n.i Diego Gomes de Sandoval 
adelanlado mayor de Castilla procurador e embaxador 
suyo especial c mi inediantc a vos nuuciant toma a 
vos la Reyna dona Rlunca fija primogènita e beredera 
del sennor Rey de Navarra en su esposa e consiente 
en vos asi como en muger suya segund la ley de Ro- 
ma manda e la santa madre Iglesia lo manlienc a bue- 
na fe; E luego la dicha sennora Reyna dona Blanca 
con espresa licencia e voluntad e consenlimicnto obte- 
nido del dicbo sennor Rey de Navarra su padre que 
seya prcsciitc e ella de su libre c agradable volunlad 
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conli·ahicmlo (í firmando dc su parto (d diclio matrimo- 
nio e csposallas cn las inanos dcl dielio scnnor obispo 
de Calahorra e de la Calçada respondio al dicho Diego 
Ciomez procurador sobre dicho e dixo e espremio las 
palabras que se siguen. Yo la Ueyna Blanca fija e pri- 
mogènita hercdcra dc mi scnnor cl Rey de Navarra que 
es aqiii prcsente por vos Diego Gomes de Sandoval 
adelantado mayor dc Castilla procurador c mensaiero 
especiid mediante para esto rescibo al Infante don Jo- 
han de Aragón e de Sicilià en mi esposo pues que cl 
vos mediante enunçiant me rescibc en su esposa e en 
el consiento asi como en sennor e marido mio. Se- 
gund la ley de Roma manda c la sancta madre Iglesia 
lo manticne a bucna fue. Et liego prcsentamentc el 
dicho sennor Rey de Navarra e la dicha sennora Rey- 
na donna Blanca prometieron c juraron en palabras de 
Rey e de Reyna sobre la crus e los sanctos evange- 
lios por ellos tocados manualmente e se obligaron con 
todos sus bienes mueblcs e rayses presentes e venide- 
ros al dicho scnnor Infante don Joban al dicho ade- 
lantado en su nombre como su procurador que estava 
presente rescibiente el dicho juiamento c firmeza e a 
nos notarios deyuso escriptos stipulantes e la dicha 
stipulacion cn nos rescibientes en vez e en nombre de 
todos aquellos a qui pertenesce pcrtenescera e perte- 
nescer podra que todas c cada una dellas cosas en es- 
ta presente carta contenidas tanto quanto a ellos toca 
e pertenesce e puede tocar c pertenescer segund la 
forma deste presente contracto por ellos de su parte 
tractadas acordadas c firmadas guardaran observaran 
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tcndrnn e (.•onplií·an fir·rru·mento por su pnrle cn la for- 
ma c manera sobre diclia syti venir en contra aque- 
llas nin alguna dellas en liempo algiino en alguna ma- 
nera. Otrossi el diebo Diego Gomes de Sandoval ade- 
lantado mayor de Castilla procurador embaxador del 
diebo sennor Infante don Johan de Aragón c de Sieilia 
e en nombre procuralorio sujo e por el e en anima 
del ()or vigor del diebo poder a el dado prometio e 
juro sobre la cruç e los sanelos evangelios por el toca- 
dos manualmente c obligo lodos los biencs muebles e 
rayçes presentes e avenidei·os del diebo sennor Infante 
don Jolian al diebo sennor Uey de Navarra c a la dieba 
sennora Hcjna doniia Blanca su íija e a Inres herede- 
ros e a nos notarios deyuso scriptos stipulantes e la 
dicha stipulacion en nos rcscibientcs en ves e en nom- 
bre de lodos aquellos a quien pcrtcncscc pcrtenesce- 
ra e pertenescer podra que cd diebo sennor Infante don 
Johan tendra guardara observara c complirà firme- 
mente de su parte realmente e de fcelio todas e cada 
una de las cosas en este presente carta contenidas en 
la foiana e manera sobredicha syn venir en contra 
a(iuellas nin alguna dellas en tiempo alguno en alguna 
manera. Otuossi tanlo el diebo sennor Uey de Navarra 
eomo el diebo Diego Gomez procurador del diebo sen- 
nor Infante don Johan e en nombre procuralorio suyo 
por vigor de su dicha procuracion cada uno dellos la 
una parte a la otra. E a la dicha sennora Reyna donna 
Blanca e a nos los notarios deyuso escriptos por ella 
e a quales quier otros a quien pertenesce o pertenes- 
cer podra al tiempo avenir se obligaron e sometieron 
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es a saber ei diclio sennor Key su persona tierras e 
bieues mueblos e inmuebles presentes e avenir e el 
diclio Diejro domes procurador ante dicho la persona 
tierras e bienes muebles e inmuebles del diclio sennor 
Infaute don Juliana la coliercion conpulsion e constren- 
cion de la camara apostòlica de iiuestro muy santo Pa- 
dre cl Papa de su auditor viceaudilor e comisarios a la 
juresdiccion de to dos e qualesquier ai7;obispos obispos 
c de lures vicarios e oticiales e de cada uno dellos por 
ante los qualcs este prescnte contracto sera prcsenlado 
por las cortès de los quales e de cada uno dellos el di- 
clio sennor Hey de Navarra e ei diclio Die^o Gomes 
en nombre procuralorio sobrediclio quisieron e con- 
sentieron quel diclio sennor Uey c el dicho sennor lu- 
lante don Johan et lures herederos e subcessores de- 
vau ser costrennidos conpelidos e resirennidos a f'azer 
conpiir observar cada una de las cosas sobre diclias 
Iractadas e concordadas segund que cada uno dellos es 
tenido por aquellas por sentencia de cscomunion e de 
interdicto c fulminacion agravacion e reagnivacion 
contra las personas c tierras sobre diclias e vasallos de 
los diclios sciiiiores Uey de Navarra e Infante don Jo- 
liaii e de iures herederos segund el uso e costunibrc 
de la diclia cainai-a apostòlica e de las otras cortès so- 
bre dichas requieren e demanda asi como por cosa jut- 
gada e dias ha pasada en cosa judgada. E que la una 
de las dichas cortès nou cese por la otra sobre las qua- 
les cosas sobre dichas entre las dichas partes concoi- 
dadas e espremidas segund dicho es reminciaron las 
dichas partes es a saber el dicho sennor Uey por si e 
TOMO XXVI 23 
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el dicho Diego Gomes como a procurador del dicho 
sennor Infanie don Johan a toda exepcion de los dichos 
paclos e convenciones por ellos non fecbos non pro- 
metidos e non concoi dados e este presenle instrumen- 
to non ser asi escripto como dicho es ni e converso e 
a toda otra excepcion de mal enganno de miedo frau 
e de la condicion indcbita e sen causa e de justa cau- 
sa e a la peticion c obligacion de libello e a las ferias 
de micscs e de las vcndemias e a todo otro dia feriado 
G a todas las inducias quinquénales e de mas e de me- 
nos licmpo c a otras qualesquier fueros usos estatutos 
prcviiegios constituciones e costumbres municipales 
generales e specialcs del presente Reyno de Navarra 
e de los reynos c sennorios de Castilla e de Aragón 
e de quales quier otras tierras e sennorios e general- 
mente a todo otro derecbo canonico e civil por los 
quales podran venir contra las cosas sobre dicbas o al- 
gunas dellas. E los dichos sennores Rey de Navarra 
por si e el dicho Diego Gomez en nombre procuralo- 
rio del dicho sennor Infante don Johan e lures here- 
deros en tanto quanto a cada uno dellos toca e puede 
tocar hayudar e defender. E por mayor firmeza de to- 
dos e cada uno dellos pactos c convenciones sobre di- 
chos segund que al dicho sennor Infante don Johan 
tocan e pertenescen e pueden tocar epertencscer en las 
cosas spbre dicbas segund que dicho es el diebo sen- 
nor Rey de Navarra constituyo e el dicho Diego Go- 
mes en nombre procuratorio del dicho sennor Infante 
constituyo e fezieron e constituycron e ordenaron por 
procuradores del dicho sennor Rey e del dicho sennor 
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lufante don Johan es a saber a los aolarios ordinarios 
de las dichns cortès de la camara apostòlica e de los 
dichos arçobisjios et obispos e de lures dichos vicarios 
e oficiales e u los sindicos e procuradores de ius ijuatro 
ordenes ineiiiiicaDtes es a saber de los predicadores 
mcnores (uirmelitas e de Sant Agustin e de cada uno 
delios abilantcs e nioraiites en corte de Roma o en 
qual quier oti-o lugar c a cada uno delios in soliduni 
especialmeute e espresamente por venir e estar e pa- 
resccr ante los dichos auditores vice auditorcs lugar- 
tenientes e comisanos de la dicha corte de la camara 
apostòlica 0 de sus lugarteuientes c de cada uno de- 
llos o de los dichos urçobispos e obispos e do lures vi- 
carios e oficiales e de qualquier delios una e inuchas 
vezes segund los casos desuso contenidos los requei-- 
ran por regonescer e confesar una e inuchas vezes a 
uiiiidat e provecho dcl dicho sennor Rey de Navarra 
e de la dicha sennora Reyna donna Blanca su flja c lu- 
ros herederos seyendo deraundantes o del dicho sen- 
nor Ini'anto don Johan o de sus herederos si fueren eso 
mesmo demandantes todos los dichos pactos e conven- 
ciones desuso contenidos c espremidos a los quales el 
dicho sennor Rey de Navarra e sus herederos e sub- 
cesores de su parte c el dicho sennor Infante don Jo- 
han e de sus herederos de su parte son tenidos de fa- 
zere complir secr verdadoros segund enlafhrma o ma- 
nera que por aquellas es contenido cada que soraii ci- 
tados 0 clamados en todo tienipo e en toda ora e dia 
foriado o non feriado. E por oyer demandar e rescebir 
mandiuniento monicion e qualquier sentencia de eaco- 
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inunicacion e de intcrdiclo de .■ifíi·avacinn c fnignicioii 
e qual quier olra eostreyença contra el diclio Key de 
Navarra e contra ol dichu seiinor Infunte don Johan. 
E por consentir espresamenle que los dichos aiiditores 
vicc audiíores lugar tenientes comisarios de la diclia 
camara apostòlica c lugar tenienies dellos e de cada 
uno dellos e los dichos arçobispos c obispos vicarios 
generales c oficiales dellos e de cada uno dellos pro- 
nuncien c promulguen e fagan procesos reales cspe- 
ciales e sentencia o sentencias de excomonion o de in- 
terdicto contra el dicho sennor Rey de Navarra e con- 
tra el dicho sennor Infanle don Johan e lures herede- 
ros e de cada uno dellos c contra sus tierras suhditos 
e vasallos de qual quier dellos es a saber de aquell 
que sera rco tantas c quanlas vezes por (|ual quier de 
las dichas dos partes o por la dicha sennora Reyna 
que sera o seran demandantes cllos o lures herederos 
fueren requerides e a la dicha parte que sera deman. 
(lante plazera e visto sera fasta tanto e tan luengamen- 
te que la dicha parte demandante en los casos sobre- 
dichos e en cada uno de cllos segund este presente 
conlrato lo requiei'e e manda sea plena e enteramente 
todo salisfecho observado c coiuplido segund dicho es. 
Et generalmenie por dezir fazer confesar e conoscer 
tomar procurar e exercer todas e quales quier cosas 
que en lodo lo que dicho cs^sera necessarias c oportu- 
nas las quales los buenos verdaderos e legitimos pro- 
curadores a tales o semblantcs casos consiifuhydos o 
suslituydos fazen e fazer pueden e deven los cjuales 
el dicho sennor Rey de Navarra e el dicho sennor In- 
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fante doii Johan e lures procuradores e cada uno de- 
IIos junta 0 devisamente farian e fazer podran si a las 
cosas sobre dichas e ciula una dellas fuesen presentes 
pcrsonalmeote las quales los meritos de los negocios 
deraandan e requieren puesto que sean tales que re- 
queran mandumiento mas spccial. E lauto cl diclio 
sennor lley de Navarra e el dicho sennor Infunte don 
Jolian e cada uno dellos liaverian e haveran |>or rato 
grato lirrne estable e valedero todo lo que por sus di- 
chos procuradores constituhydos sostituydos e cstable- 
cidos e por qual quier dellos sera feclio dicbo confcsa- 
do e reconoscido e procurado en las cosas sobre dichas 
e en cada una dellos en qual quier manera. E que non 
revocaran nin rcvocara alguno dellos lures dichos pro- 
curadores constituhydos soslituidos o establecidos nin 
alguno dellos fasta tanto que de todas e cada una de 
las cosas de suso en este presente contrato espremi- 
das e declaradas al dicho sennor Rey e a la dicha sen~ 
nora Reyna donna Rlanca su fija e a lures herederos 
seyendo adores segund les toca e pertenesce o pucde 
tocar e pertenescer o al dicho sennor Infante don Jo- 
han o a sus herederos seyendo asi hien adores segund 
a ellos pertenesce o pcrtcncscera sea satisfecho obser- 
vado c conplido segund lo contenido en este presen- 
to contracto relcvando el dicho sennor Rey de Navar- 
ra e el dicho Diego Gomes procurador sobre dicho a 
sus dichos procuradores constituydos e sostiluidos de 
toda carga de satisfaecion so ypotheca e obligíicion de 
los hienes del dicho sennor Rey c del dicho sennor 
Inlantc. Et prometieron e jurarori el dicho sennor Rey, 
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de Navarra e el dicho Diego Gomez procurador sobre 
dicho es a saber el dicho sennor Rey por si e el di- 
cho Diego Gomez en anima del dicho sennor Infantc 
dou Johan sobre la cruç e los sanctos evangelios por 
ellos tocados raanualmente que tndas e cada una dc 
las cosas desuso e deyuso en este presente publico 
instrumento contenidas la una parte a la otra ves e ves 
segiind que a cada una de las dichas partcs tocaran 
tocnn a presente e tocar podran por tiempo avenir ca- 
da uno dellos observaran tcndran e compliran inviola- 
hlemente e con efecto o non contravendran nin diran 
nin se opondran nin alegaran enconlra nin revocaran 
sus dichos procuradores constituidos nin soslituydos 
nin alguno dellos nin les diminuiran el poder que de- 
suso les han otorgado en tiempo alguno en alguna mS' 
nera. E en ultra a mayor finneza de todo lo que dicho 
es el dicho Diego Gomes en nombre procuratorio so- 
bre dicho juro en anima del dicho sennor Infante don 
Johan que cada que por parte del dicho sennor Rey 
de Navarra el dicho sennor Infante don Johan fue- 
re requerido el firmara el dicho matrimonio conia di- 
cha sennora Reyna dona Blanca o con su procurador 
et loara ratificara aprovara e jurara solepnemente en su 
persona sobre la cruç e los sanctos evangelios por el 
tocados manuaimente todas e cada una de las cosas so- 
bre dichas por su dicho procurador tratadas acordadaa 
e firniadas. E tanto el dicho sennor Rey de Navarra 
como el dicho Diego Gomes en nombre procuratorio 
sobre dicho rcnunciaron en todo lo que dicho es se- 
yendo ccrtificados por nos los dichos notarios cada uno 
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de su derecbo a toda excepcion de frau e inalicia e a 
todas e quales quier otnis exepciones e auxilio dc de- 
recho e de fecho que contra las cosas sobre dichas e 
cada una dellas les podiesen hayudar e valer las qua- 
les en esta presenie carta han e ovieron por specifica- 
das e espremidas e declaradas. Et requirieron a nos los 
noUirios deyuso scriptos que de todas las cosas sobre 
dichas feziesemos dos tres o mas cartas publicas de 
una inesma tenor e substància e diesemos de aquellas 
quantas quisiesen al dicho Sennor Rey de Navarra e 
al dicho Diego Gomez procurador del dicho sennor 
Infanie don Johan e cada uno de los dichos tres esta- 
des del dicho Reyno de Navarra. Feciio otorgado fírma- 
do e jurado fue todo lo que dicho es e cada cosa e 
parte dello en la villa de Olit por el dicho sennor Rey 
de Navarra e por la dicha sennora Reyna dona Blanca 
e por el dicho Diego Gomez procurador del dicho sen 
nor Infante don Johan dc Aragón e de Sicilià e por los 
dichos tres estados ayuntados todos en cortès genera- 
les en el cinqueno dia del mes de noviembre del anno 
del nuscimiento de Nuestro Sennor Jhesu Christo de Mi- 
lle quatroçientos e diez e nueve seyendo presentes por 
testigos llamados e rogados e qui por tales testigos se 
olorgarnn son a saber don Diego por la gratia de Dios 
obispo de Calahorra e de la Calçada mossèn Francés 
de Villa Espesa chancellerde Navarra e el doctor Fer- 
rand Gunçalcs de Àvila chanceller mayor del sennor 
Infante don Enrique c oydor de la audiència del sen- 
nor Rey de Castilla e del su conseio e don Sancho 
SanchesDoleyça dcan de Tudela e conscllero del dicho. 
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scnnor Rpy de Navarra c cl doctor Fortun Velasqiies 
de Cucüar alcalle mayor del dicho scnnor Infante don 
Joban e oydor dc la audiència dcl dicho scnnor Fley de 
Castilla e niossen Pres de Peralta niaestre doslal e 
consellero del dicho scnnor Rey de Navarra e mossèn 
Pero Dias de Sandoval cavallcro e inosscn Johan sen- 
yor de Juch e don Diego Forrandes de Entrena arze- 
diaiio de Calaliorra e mossèn Pau de Pcrellos e mos- 
sèn Johan de Guzman scnnor de Valdenehro e Johan 
Rodrigues de Roias e miichos otros. E yo Martin Fer- 
rainies do Aguilar scretario del dicho scnnor Infantc 
don Johan por ahtoridat Real en tndo el Regno de Na- 
varra niilario puhlieo que qnando el dicho sennor Rey 
por si e el dicho Diego Comez eomo procurador del 
dicho sennor Infante don Johan e los dichos tres es- 
Lados ayunlados en cortès como dicho es fezieron to- 
dos e cada tino de los prometimienlos e juramentos e 
ohligaciones e suhmissiones en este presento instru- 
mento e contrato eontenidas e al otorgamiento de la 
dicha dote e a la firma de aquella e dc los dichos aiig- 
menio de doto e estado de la dicha sennora Reyna e 
a la entrega c deliurança de las dichas cartas c ins- 
trumentes quando por parte del dicho sennor Rey de 
Navarra al dicho Diego Goinez se fezieron el al firmar 
del dicho matrimonio et a todas e cada una de las co- 
sas sobre dichas en esta |)rescnte carta publica eon- 
tenidas segunt dicho es ensenible con Simon Navar 
sccretario secret dicho scnnor Rey por ahtoridat Real 
en su corte e en todo su regno notario publico et con 
Johan Mayllata j)or ahtoridat apostòlica notario puhli- 
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co deyuso en estn presente carta subscriptos e signa- 
lios e con los tcstigos sobre dichos fuy presente a to- 
do lo que dícho es et a requisicion e inandamicnto del 
dicho sennor Rey e de la dicha sennora Reyna donna 
Blanca e del dicho Diego Gomez procurador del dicho 
sennor Infantc e de los dichos tres stados del dicho 
Rey no de ^"avar^a en nota he rescehido et de alli en 
esta presente carta publica por mi bien e fiel mente 
sacada yo ocupado de olros negocios en estas cinquo 
])ieles de pergjunino conglutinadas e juntadas en sen- 
bla con cola e lirmadas de mi nombre en cada ayuntií- 
miento de los dichos perganiinos este presente con- 
tracto publico fize escrevir en la forma sobre dicha. E 
constame de tres rasuras que son escritas en ste pre- 
sente conti-acto e la primera rasura es en la segunda 
piel en el octavo renglon contando de la fin de la di- 
clia piel contra suso de esta scripto e m<issen Johan la 
segunda rasura en la segunda linea de la tercera piel 
contando del comicn(;o do esta scripto de diez mill la 
tercera rasura es en la primera linea de la quarta piel 
do esta scripto en el dicho caso e para quando aquel 
acaeceria cl dicho Diego Gomes procurador del dicho 
sennor Iniante c en nombre e procunitorio suyo e por 
el prometio e juro la qual rasura fue fecha por causa 
deia coladura. E asi bien me consta de dos interlincos 
(jue son en cl dicho contracto cl primero es scripto so- 
bre la cinquenta e setena linea de la quarta piell con- 
tando del cornienço delia do dize jurara. E el otro in- 
Icrlinco es en esta quarta piel sobre la diez e nove li- 
nca contando dcl comien<;o du esta escripto ({ue para 
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las quales rasuras e interlineas yo loo e apnievo por 
ende en este presente contracto de mi pròpia mano me 
soy subscripto e fis aqueste mio signo a tal segun de 
verdut. 

Signum Ferrandes. 


Et yo Simon Navar secretario del dicho sennor Rey 
de Navarra e per su auctoridat notario publico en la 
sua cort e eu todo regno qui a los dos juranientos 
obligaciones submissiones entegra de los dicbos con- 
tractos e cartas c firma del dicbo matrimonio e a to- 
das e cada una de las cosas sobre dichas en esle pre- 
sent carta de contractos contenidos cnsemble con los 
dicbos testigos et con los notarios de suso e de juso en 
esta present carta subscriptos e signados fuy present 
personalment e a requesta e mandamiento del dicho 
sennor Rey de la dicha sennora Reyna e del dicho 
Diego Gómez e de los dichos tres stados plegados en 
cortès como dicho es esta present carta scripta en cin- 
quo pieles de pergamino congliitinadas e juntadas con 
colla iize escrivir. Et constame de las rasuras e inter- 
lineos que son este presenie contracto de los quales el 
dicho Martin Ferrandez secretario e notario de suso 
scripto e signado faze mcncion en su subscripcion los 
quales yo lo loo e aprobo. E por esto e por firmeza 
de todo lo que dicho es en este presenie contrato me 
so subscripto de mi mano et he puesto en eill mi sig- 
no acostumbrado en testimonio de verdat. 


Dignizoòí ^gl' 
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Et yo Johan Marlata de la diòcesis de Pamplona por 
autoridat apostniical publico notario bien assi fui pre- 
sènl personalment con los dichos testigos e notarios 
de suso scriptos e signados en semble a los ditos jura- 
mentos oblígaciones submissiones entegra de los ditos 
contractos e cartas et a la llrma del dito matrimonio 
et a todaa e cada una de las cosas sobre dicbas con- 
tenidas en este present contracto o publico instrument 
ct a requesta e mandarniento del dilo sennor Rey de 
la dita sennora Reyna del dito Diago Gomez de San- 
doval e de los ditos tres estados plegados en cortès 
generales como dito cs esta carta de contractos scrip- 
ta en cinquo pieles de pergamino conglutinadas et jun- 
tadas con cola yo seyendo ocupado de otros arduos 
negocios por otro fizi scrivir. Et constante de las ra- 
suras e interlineos que son en esta dita carta primera 
de las quales el dito Martin Ferrandiz secretario e no- 
tario de suso scripto faze mencion en su subscripcion 
0 clausula los quales yo loho approbo et ratifico. Et 
por mayor flrmeza e seguredat de todo lo sobre scrip- 
to en esta present carta do contracto o publico instru- 
ment de mi propria mano me so subscripto et he 
puesto en eill mi acostumbrado signo en testimonio 
dc verdat. 


Se encuenlra al pie del documento que prcccde la si- 
guientc acta dc confirmacion dc los capítulos matriraonia- 
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les y de reconocimicntopersunal por parie del Infante doii 
Juan de Aragón y de la Reina dona Blanca , padres del 
principe Càrios de Viana, de manera que pnede conside- 
rarse este documento como continuacion del primero. 


Scpan quantos esta present carta veran e oyran que 
en el ajnno del Nascimiento de Nuestro Seynnor Jhe- 
su Christo mil qualimientos e vcyiite aynnos en el di- 
zcocheno dia del mes de febrero en la villa de Goda- 
laliajara en una camara de las casas de Ferrando de 
Torres donde posa cl miiy inclito c poderoso sennor el 
infant don Johan Daragon e de Sicilià sennor de Lara 
duque de Pcnna fiel et de Mont blanc conte de Ma- 
yorga e sennor de Castro de Haro e de Villalón e de 
Balaguer estando cnde presente el dito sennor Infante 
et con su merce el arcebispo de Tholedo el conte don 
Fradrique Johan Furtado de Mendoça Diago PerizSar- 
miento Garcia Ferrandiz Sarmiento adelantado de Ga- 
lizia Diago Gomez de Sandoval adelantado mayor de 
Gastiella Alfonso Tencrio adelantado de Cargorla Diago 
Furtado de Mendoza et los doctores Johan Gonçalviz 
Dazevedo Ferrant Gonçalviz Davila et Fortun Blasquiz 
et el cbanccler Pcro Rodrigues en presencia de nos no- 
larios et de los testigos sobrcdilos constituydos assi 
bien personalment don Sancbiz Dotliciça Dean de la 
iglesia de Tudela mossèn Pierres de Peralta conselle- 
ros e mossèn Johan Dezpeleta cambarlench e emba- 
xador del muy alto e excellent Princcp don Karlos 
por la gracia de Dios Rey de Aavarra c duc de Nc- 
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inoiix propusicron e tlixcron :il dii^Iio scnnor Infunte 
don Johan (jiie como eill mediaiit el dàdio DiajíO Go- 
miz de Sandoval adelantado mayor de Casliella su pro- 
curador suficieiii oviesse toniado e recebido por palaii- 
ras de present en su esposa e muger legitima a la inuy 
alta e exeellent priíicepsa la Ilevna dona Ulanca iija 
primogènita c lieredera del dita sennor Key de Navar- 
ra. Et assi ben oviesse flrmado con el dito scnnor Rey 
de Navarra ciertos contractos tocantes cl dito matrimo- 
iiio. El en los ditos contractos el dito Üiago Gomiç 
oviesse Jurado en anima del dito scnnor Infant don Jo- 
ban et lo oviesse obligado so ciertas penas e submis- 
siones que eill quando por parlo del dito sennor Rey 
de Navarra fuesse requerido firmaria el dito matrirao- 
nio el ratilicaria aprobaria et loaria los ditos contrac- 
tes en su personna segunt que estan escriplos en cin- 
quo pieles de pergaminos juntados con colla signados 
e aubscriptos ante desta present escriptura de las ma- 
nos e subscripcioncs de Martin Ferrandiz Daguilar se- 
cretario del diebo scnnor Infant e de mi Simon Navar 
secretario del dito sennor Rey de Navarra et notario 
por auctoridat Real en todo el Reyno de Navarra e de 
Joban Marllata por auctoridat aposlolica notario publi- 
co. El los ditos embajadores requirieron e rogaron al 
dito senyor infant que ell sejftint su dito procurador 
havia Jurado en su anima quesiesse firmar el dichoma- 
trimonio en su persona por jialauras de present con la 
dieba sennora Reyua donna Blanca su esposa mediant 
el dito mossèn Pieres de Peralta procurador suficient 
de la dita sennora Reyna donna Blanca segunt que lo 



( 350 ) 

mostro por una carta publica de procuracion la qual 
f'ue leyda públicament por mi dito notaiio et es en la 
següent forma. Sepan todos quantos esta present carta 
Tcran e oj ran que en presencia de mi notario el de los 
testigos de juso escriptos. Por ante el muy alto c exce- 
l·lent princep c senyor don Karlos por In gratia de Dios 
Rey de Navarra duc de Nemoux personalment consti- 
tuyda la muy alta e excellent princcpsa e poderosa 
sennora la Keyna dona Ulanca tija primogènita e lie- 
redera dal Rey nuestro dito seyimor et de la de pre- 
clara memòria dona Leonor Keyna de Navarra c infan- 
ta de Casiiella a qui Dios |)crdoiie propuso e dixo que 
como eilla de su libera voluntat |)or medio del noble 
Diago Gomiz de Sandoval adelantado mayor de Castie- 
lla procurador del muy alto e excellent princep e sen- 
nor el Infant don Johan Daragon e do Sicilià senitor 
de Lara duque de Peynna fiel e de Monblanch e seo- 
nor de ('astro de Haro e de Villalón e de Balaguer 
hayan firmado en su persona matrimonio por palauras 
de present con el dito sennor Infant don Johan Dara- 
gon e de Sicilià consentiendo en ell como en su sennor 
e esposo e marido legitimo. Queriendo la dita sennora 
Reyna que el dito matrimonio en su persona pròpia 
por palabras de present segunt la sennora Reyna lo ha 
firmado en sn pròpia ^rsoua. De su cierta scieiicia 
propio movimiento e agradable voluntat con licencia 
e expresso consentimiento del dito sennor Rey de Na- 
varra progenitor suyo qui era present fc7.o constituyo 
e ordeno por su procurador bastante et messagero es- 
pecial es a saber a mossèn Pieres de Peralta conselle- 
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ro et maesire dostnl del Hey nuestro dilo sennor a sa- 
ber es por yr en vps e en nombre de eilla e por eilla 
devers el dito sennor Infant don Johan Daragon e de 
Sicilià su sejnnor e esposo et le recomendar humil- 
ment a eill. Kt dio et otorgo la dita sennora Reyna a 
su dito procurador plenero e libero poder de contrahir 
e firmar matrimonio en vez e en nombre de ella con el 
dilo sennor Infant don Johan Darago c de Sicilià su 
sennor esposo por palauras de present exprimientes 
el consentimiento de la una e de la otra partida. Et por 
recebir al dito sennor Infant don Johan Daragon e de 
Sicilià su sennor esposo por palauras de present en es- 
poso e marido legitimo de la dita Sennora Reyna dona 
Blanca. Et por dar palaura e fe de present que el dito 
matrimonio por parte de la dita sennora Reyna donna 
Blanca sera firme e sera observado e guardado. Et en 
ultra por recebir haver e attestar por la dicha sennora 
Reyna donna Blanca e en su nombre la voluntat e con- 
seniimiento e atorgamiento del dito sennor Infant don 
Johan por palabras de present por las qualcs el dito 
sennor Infant don Johan reciba a la dita sennora Rey- 
na donna Blanca en su esposa e muger ct en eilla con- 
sienta como en su esposa e muier legitima et general- 
ment por dezir e expremir lodos e quuiesquier otros 
vocabulos e palauras dichos e fechos convenibles e 
oportunos e necessarios hovidos e acostumbrados por 
los quales el consentimiento coniugal por simple e ver- 
dadero drecho de present se exprime e es hovido o se 
puede entender exprimir e haver et por las quales en- 
tre la dita sennora Reyna conslituhent et el dito seyn- 
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nor Infant don Johnn verdadero inalrimonio |ior palau* 
ras de present se pueden fazer e contraliir e encara ce- 
lebrar e por fazer to'das e (jualcscjuier cosas (jue a su 
dito procurador en las cosas sobi’C ditas e cada una 
dcillas e los dej)cndienles et emergentcs daqueillas bicii 
vislo fuerc. Et prometia c juro la dita sennora Reyna 
constituent su fe en mano de mi notíirio de juso es- 
cripto assi como en persona publica sti|tulanl et la di- 
ta stipulacion cu mi recebient solempncment en vez 
e en nombre del dito seiinor Infant <Ion Joiian c de 
(pralesquiere otros a (pii pertenesciera o perlenesccr 
liodra en el tiempo a venir que eilla non revocara esia 
present procuracion et haura por firme c agradable et 
goardara perpetualinent sin intcrvencion alguna todo lo 
(jue por su dito procurador sera fecbo Jurado recebido 
convenido prometlido e procurado en las cosas sobre 
ditas et cada una deillas et non verra dira ni fara en 
contra en tiempo alguno en alguna manera so ypothe- 
ca e obligacion de todos sus bienes presentes e a ve- 
nir. De las quales cosas sobre ditas la dita sennora 
Ileyna conslitnent requerio a mi notíirio de juso scrip- 
to que fiziesse uu publico instrument et aqueill gros- 
sado c imeslo en publica forma deliuiasse a su dito 
procurador en el qu al la dita sennora Keyna a mayor 
convalidacion ha puesto su nombre et iiiando poner 
su siello en pendient e fecba fue esta carta de procu- 
racion en la villa de Tafailla el terccro dia del mes de 
febrero del aynno del Nascimiento de Xuestro Sennor 
Jhesu Cliristo mil qualrozieutos e veinte ayniios. Pre- 
sentes fueron a todo lo que dito es llamados e rogados 
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jior testigos son a saber mossèn Charles de Beamont 
alfei'iz de Navarra mossèn Bertran de Lacaria cambar- 
lench del dito seynnor Rey et don Rodrigo Darbiçu 
prior de la Iglesia cathcdral de Santa Maria de Pam- 
plona. Blanca. Et yo Simón Navar secretario del dito 
scnnor Rey de Navarra et por su auctoridat notario 
publico en la su curt e en todo su reyno qui a las di- 
tus constitucion juramento obligacion e stipulacion et u 
lodas las olras cosas de suso escriptas et declaradas 
(juu.mdo pur la dita scjnuura Bcyna domia Blanca itic- 
ron otorgadas fechas e pa.ssadas scyendo present el di- 
to seynnor Uey el de su licencia e expresso consen- 
limiento et seyciido presentes los testigos de suso scrip- 
tos fuy present personalment et a re(|ucsta et manda- 
micnto de la dita sennora Rcyna esta present carta de 
pròcuracion de la nota por mi recebida bien e fiel- 
mente saquada y occupado de otros arduos negocios 
[>or otro he fecho escrivir en la qiioal me so subscrip- 
to e he pucsto mi signo usado e acostiimbrado en tes- 
timonio do verdat. ütiiossi los ditos embaxadores del 
dito sennor Rey de Navarra rcqucrieron al dito sennor 
Infant don Johan que segunt su dito procurador lo ha- 
via jurado c prometido le ploguiesse ratificar aprobar 
e loar los ditos contractes. Et el dito sennor Infant don 
Johan respondiendo a las ditas requestas et demandas 
dixo que cill hera plazientero e presto de complir to- 
do lo que su dito procurador havia jurado e prometido 
en los ditos contractos en vez e en nombre suyo e por 
cill. Et luego el dito sennor Infant don Johan por si 
et cl dito mossèn Pierres de Peralta como procurador 
Touo XXVI 24 
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(le la dita scnnora Reyna donnu Blanca puestas sus 
inanos diestras entre las manos del dito sennnr arce- 
bis[K> procedieron a la firma del dito matrimonio en 
la forma que se sigue. Et primerament el dito sennor 
Infant don Johan Daragon e de Sicilià oviendo por fir- 
me estable e agradable el dito matrimonio firmado en 
nuestro nombre ct por nos por nuestro dito procurador 
con la dita seonora Reyna donna Blanca aqueill de 
nuestra cierta sciencia et agradable voluntat ratifícamos 
aprobamos e loamos en la meior e mas segura forma 
o manera que lo podemos fazer. Et en ultra contrahien- 
tlo e firmando de nuestra part e en nuestra persona el 
dito matrimonio e esposaillas en manos del dito arce- 
bispo mediant vos mossèn Pierres de Peralta procura- 
dor de la dita Reyna dona Blanca a eilla reccbimos por 
palauras de present en mi esposa consentimos en eilla 
assi como en mi esposa e muger legittima segun la ley 
dc Roma manda e Santa Madre Iglesia lo mantiene a 
buena fe. Et lcec» el dito mossèn Pierres como pro- 
curador de la dita Sennora Reyna et en vez e en nom- 
bre de ella e por ella procedio por part de ella a la fir- 
ma del dicho matrimonio deziendo e exprimiendo de 
su boca las palauras que se siguen. Et yo Pierres de 
Peralta procurador de la dita sennora Reyna donna 
Blanca et assi como su procurador et en vez e en nom- 
bre de ella e por eilla a vos mi sennor el Infant don Jo- 
ban Daragon e de Sicilià denuncio que pues vos a mi 
dita sennora la Reyna donna Blanca havedes recebido 
en vtiestra esposa e muger que mi mediante a vos nun- 
ciant eilla vos toma e recibe en su esposo et consiente 


DigituTed by 4ioogle 



( 355 ) 

en vüs assi como en su marido legitimo segunt la ley 
de Roma manda e Santa Madre Iglesia lo mantiene a 
buena fe. Otrossi el dito sennor Infant don Johan 
oviendo por firmes e agi adables todos los ditos contra- 
tos de suso en los ditos cinquo pergaminos escriptos 
et consignados et por el dito Diago Gomiz adelantado 
mayor de Castiella procurador suyo tractados acorda- 
dos jurados e firmados aqucllos e cada parte de ellos 
en lo meior e mas segura forma et manera que lo pu- 
do fazer ratifico emologo aprobo e loo sozmetiendo se 
a las submissiones obligaciones c pcnas en aquellos 
contenidos. Et tanto el dicho sennor Infant don Johan 
como los ditos embaxadores del dito sennor Rey de 
Navarra requeriecon a nos los notarios jusoscriptos ({ue 
de todo lo que dito es retoviesscmos una carta pu- 
blica et 'aquella grosada e puesta en devida forma 
de jus nuestros signos et subscripçiones rendiessemos 
e deliurassemos a los ditos embaxadores por la levar 
he entegrar ai sennor Rey de Navarra. Fecha fue es- 
t;t carta en la dita villa de Guadalaiara en el aynno 
mes e dia sobre dichos seyendo presentes por testi- 
gos llamados e rogados los sobredichos arcebispo de 
Tholedo el conde don Fradrich Johan Furtado de 
Mendoça Diago Periz Sarmiento los ditos adelanta- 
dos de Castiella Gallizia e Caçorla Diago Furtado 
de Mendoça et los ditos doctores. Et yo Diego Gon- 
çales de Medina secretario de mi sennor el Infant 
don Johan e escrivano e notario publico de nuestro 
sennor el Rey de Castilla en la su corte c en todos 
los sus reynos que a la ratificacion e firma del ma- 
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triíiiuiiio sobre ilicho quomlo pur el dicho seniior In- 
fuiíte e por el dieho niossen Piers de Peralta pro- 
curador de la dicha sennora Pieyna tloona Blanca se 
fizian. El quando el dicho seiinor liifante don Jo- 
liaii ratifico aprovo e loo los dichos conti actos de 
suso en cinco pieles de perpaminos juntados con co- 
la escriptos sipnados e subscí itos de los signos e sus- 
crccioucs de M. Fcrnaiidcz de Aguilar secrctario del 
dicho sciinor Infante. Et de maestre Ximeii Aavar 
sccretario del dito sennor llcy de Navarra por abto- 
ridal Real en todo el Rejno de Navarra. E de Johan 
Mal lata por abloi idat aposlolical notai ios publicos cn- 
seiible con el dicho inaeslrc Ximcno N’avar iiolario de- 
JU80 cscrilo c sigriado el con los lestigos de suso 
escriptos fuy presente. E a [udiniiento el mando del 
dicho sennor Infante don Johan e de los dichos cm- 
baxadores del dicho sennor Rey de Navarra en esta 
presente carta por ini resabiíla en nota e escripta de 
mano del dicho maestre Ximon la una partida en la 
iin de la dicha cinquena piel de pcrgauiino luego en 
pues las subcretioncs de Itis dichos tres iiotarios e la 
otra partida en este presente pergamino juntado con 
cola a la dicha cinquena piel me so soscrito con mi 
mano e jiuse en ella este mi signo tal en testimonio 
de verdat Diego Couçales Ornossi puse mi nom- 
bre al margen desta present carta de este present 
pergamino es juntado con la dicha cinquena piel de 
pergamino Diego Gonçales. 

El yo Simon Navar secrctario del dicho sennor 
Rey de Navana et por autoritat del sennor Rey de 
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Castiella notario publico eii lodos sus regnos de 
special grada a mi la dita autoridat otorgada por 
el dito sennor Rey de Castiella por usar del dito 
ofido de notaria eo todos e quaicsquier contnictos 
tocanles el matrimonio del dito sennor Infant don 
Johan et de la dita sennora Reyna donna Rlanca 
qui a la ratificadon e firma del dito matrimonio 
quoando por el dito sennor Infant don Johan et 
por el dito mossèn Pierres de Peralta procurador 
de la dita sennora Reyna dona Blanca se fazian 
e fizieron e quando el dito sennor Infant don Jo- 
han ratifico aprobo e loo los ditos confractos de su- 
so escriptos en cinco pielles de pcrgamirios junta- 
dos con cola signados e subscriptos de los signos 
e subscripciones de Martin Ferrandez Daguilar sc- 
cretario del dito sennor Infant et por autoridat Real 
en todo el Reyno de ^avarra notario j)ublico e as- 
si ben de mi dito Simon Navar et de Johan Ma- 
llata por auctoridat apostolical notario publico en- 
semblc con Diago Gonçalviz de Medina secretario 
del dito sennor Infant don Johan e por autoridat 
dcl dicho sennor Rey de Castiella en la su cort e 
en lodos sus regnos cscrivano e notario publico de 
suso escripto e signado c con los testigos sobredi- 
chos fuy present et a rcquesla et mandamienlo del 
dito sennor Infant don Johan et de los dichos em- 
baxadores del dicho sennor Rey de Navarra en esta 
present carta publica por el dito Diago Gonçalvis e 
por mi recebida en nota e escripLa de mi pròpia 
mano la una partida en la fin de la dita cinquena. 

24 : 
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piel de pergainino luego empres las ditas subscrip- 
ciones de los ditos notarios et mio. Et la otra par- 
tida en este present pergamino juntado con cola a 
la dita cinquena piel me so subscripto e he puea- 
to mi signo usado e acostumbrado en testimonio de 
verdat. 


FI> DEL TOMO VIGÉSIMO SEXTO DE LA COLECCION , DÉCIMO 
TERCERO (aPÉNDICe) DEL LEVANTAMIERTO Y GUERRA DE 
CATALUNA ER TIEHPO DE DOR JUAR SEGVRDO. 
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